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ՓՈՔՐ ՍՈԿՐԱՏ

ՀԱՄԱՌՕՏՈՂՆ ԵՒ ԽՄԲԱԳԻՐԸ
1. Առիթ ունեցանք խօսելու Սոկրատի

Եկեղեցական Պատմութեան հայերէն թարգ-
մանութեան մասին, որ կատարուած էր Փի-
լոն Տիրակացւոյ ձեռքով 696/97ին в Յիշեցինք
նաեւ Ս. Սեղբեստրոսի Վարքը, թարգմա-
նուած յոյն բնագրէ 678ին աբաս Գրիգոր Ձու
րափորեցւոյ կողմէ, որ թարգմանն էր Ներ-
սեհ Վրաց իշխանին, Կամսարականներու փե=
սային: Այս վարքը Փիլոն Տիրակացւոյ յան-
ձնարարութեամբ օրինակած էր Թովմաս
դպիր, Սոկրատի Եկեղ. Պատմութեան կից 1:

Կերեւայ թէ այս երկմասնեալ պատմա
զրքէն օրինակ մը հանուած էր Ներսեհ Կամ-
սարական ապիհիւպատ պատրիկի համար:

Որովհետեւ երկու մասերու ալ թարգմանու=
թիւնը յոյն բնագրէ կատարուած էր տա-
ռացի, ուստի եւ դժուարիմանալի հայերէնովմը, տհաճութիւն պատճառած է անոր ըն-
թերցումը Կամսարական իշխանին, որչափ ալ
բովանդակութիւնը հետաքրքրական գտած:
Այս պատճառաւ ալ փափագ յայտնած է իշ-խանը, ունենալ անոնց Համառօտութիւնը
դիւրահասկանալի հայերէնով: Թէ որո՞ւն
յանձնարարուած էր ի գլուխ հանել այսգործը, յանուանէ ծանօթ չէ. բայց հասածէ այն մեզի բազմաթիւ ձեռագիրներով:

Անշուշտ համառօտողն այդ երկմասնեայ
պատմագիրքը ծայրաքաղած պիտի ըլլար այնկարգով, ինչպէս ձեռագիրը կը ներկայաց-նէր, այսինքն նախ Սոկրատի Եկեղ. Պատմու_
թիւնն եւ ապա Սեղբեստրոսի Վարքը: Այս-
պէս չենք գտներ, սակայնը, կարգը ծանօթ
ձեռագիրներու մէջ, ուր նախ, ինչպէս ժա-
մանակագրութիւնը կը պահանջէր, զետեւղուած է Սեղբեստրոսի Վարքը եւ ապա Սոկ-րատի Պատմութիւնը: Բայց այս կարգը չէրկրնար նախնականն եղած ըլլալ, ինչպէս կըմատնէ
նախնական

ընդհանուր խորագիրը, որ միայն
օրինակին կը պատշաճէր Այդխորագիրն է.

<<Պատմութիւն Սոկրատալ. ըստ Հռով-մայեցւոց նահանգին եպիսկոպոսաց եւ թա-զաւորաց եւ որք ի նոյն յարմարին սրբոց եւանսրբոց գործք եւ բանք. զորոց պատմու-թիւնս բացայայտէ (համառօտաբար): Յա-ռաջաբանութիւն Սոկրատայ պատմագրիս>>:

Հանդ. Ամս... 1947, էջ 432--440:

Այս <<Յառաջաբանութիւնը>> նկատի ունի
Սոկրատի հայող բաժնին առաջին գլուխը,
որ կը սկսի այսպէս. <<Եւսեբի Պամփիւլեայ ի
Ժ. գիրսն եդեալ զԵկեղեցւոյ Պատմութիւնն՝
լռեաց ի ժամանակս Կոստանդիանոսի Մեծի
եւ որ առ Դիոկղետիանոսիւ եղեալ հալա-
ծանք քրիստոնէից ...>> (տս էջ 1). մինչ
ձեռագիրներն Յառաջաբանիս շարունակու-

թիւնն ունին. <<Սկիզբն ի սրբոյն Սեղբես-
տրոսէ Պատմութեանս ասասցուք, որ կոչե-
ցաւ յաթոռ հայրապետութեան Պետրոսի եւ
Պաւոոսի մեծ քաղաքին Հռովմայ...>> (այս-
պէս Վիեննայի Թ. 623, թղ. 4ա): Ձեռագիր-

ներէն ոմանք կը կարդան. <<Սկիզբն ի սըր=
բոյն Սեղբեստրոսի պատմութեանս արաս-
ցուք (այսպէս տպ: էջ 692). ուրիշներ՝ փո=
խանակ <<պատմութեանս>> կը կարդան <<պատ=
մութեան>> եւ <<պատմութենէս>> (Վիեննայի
Թ. 455): Նախնականն էր հաւանօրէն Սկիզ-
բըն սրբոյն Սեղբեստրոսի Պատմութեան. որ
իբրեւ սկղբնաւորութիւն Բ. Մասին, Սեղ-
բեստրոսի Վարքին, պիտի պատշաճէր առանց

որ եւ է երկբայութեան տեղի տալում սկըզ-
բնագիր օրինակին, ուր Վարքը կը յաջորդէր
Սոկրատի Պատմութեան: Այս մասը իբրեւ
ինքնակաց Վարքագրութիւն մը, կ՝ աւարտիս
<<Եւ թագաւորն Կոստանդիանոս ուրախու=
թեամբ ուրախ լինէր, որ յամենայնի յաղ
թող երեւեցաւ սուրբ հայրապետն Սեղբես-
տրոս. եւ ամենեցուն քարողէր հեռաւորաց
եւ մերձաւորաց՝ զեղեալսն եւ բարեկարգու=
թեամբ եւ հաստատուն հաւատովք պաշտէր
զԱս տուած զՀայր ամենակալ եւ զՈրդի նորա
Միածին եւ զՀոգին սուրբ, որում փառք յա=
ւիտեանս>>, որ ամբողջութեամբ Համառօտու
զին, աւելի ճիշդ անոր խմբագրին յաւե-
լուածն է նախորդ տողերուն հետ մէկ տեղ :

Չկայ որ եւ է աւարտական յիշատակարան:

Բայց կայ Սոկրատի Համառօտութեան
վերջը <<Յիշատակարան շարագրողի Սոկ-
րատայ>> իբրեւ ՃՀԱ (այլք ՃՀԲ) հատած կամ
գլուխ, սկզբնաւորութեամբս <<Արդ զհրա-
ման քո, քահանայդ Աստուծոյ, կատարեցի
որպէս եւ վարկանիլ խորհրդիւս. վաստակեւ
ցայ ի Պատմութեանս, զոր ի Կոստանդիա-
նու ի ամանակացն սկիզբն ունելով նշաւ
նապատմութեանս չարագրեցի: Բայց մի ոք
մեզ մեղադիր լիցի... իսկ ոմանց յամենայնէ
առաւել արժանաւորելոցն գիտել>> (էջ 687/8):
<<Յիշատակարանս>> հանուած հոս զետեղուած
է Սոկրատի Զ. գրոց <<Յառաջաբանէն>> (տպ.

էջ 486--487), ի հարկէ համառօտութեամբ:
Իսկ շարունակութիւնն առնուած է Է. գրոց
վերջաբանութենէն՝ <<Բայց մեր աստանօր ու=
րեք զՊատմութիւնս դադարեցուցեալ>> (էջ
688):

Կը յաջորդէ անմիջապէս Համառօտողին
վերջաբան, ուղերձը, <<Ով տէր Ներսեհ Կամ-
սարական. ...>> զոր. ամբողջութեամբ կը ներ-
կայացնեմ համեմատութեամբ ինձ մատչելի
ձեռագիրներու եւ տպագիրներու:

ՀԱՄԱՌՕՏՈՂԻՆ ՎԵՐՋԱԲԱՆԸ

Ով տէր Ներսեհ Կամսարական ապիհիւ-
պատ պատրիկ, որ եկեղեցեաց ես չինող

միշտ զխաղաղութիւն կալցիս ի Քրիստոսէ,
որ տուողն է խաղաղութեան հանապաղ

5 զնախանձն կալցիս զբարեպաշտ թագաւու
րացն հաստատել ի քում անձինդ, զբարե-
պաշտութեան ջանա : Մի եւ մի իւիք տալ
պատճառս եւ կորնչիցիս ի ճանապարհացն
արդարութեան, եւ մի յընդդիմակցացն, որ

10 ի վայր բերիցի, քարշեալ եւ խոտորեալ լիւ
ցիս. այլ զվերինն խորհելով փախիցես ի
զբաղմանց եւ երթիցես զհետ արդարու-
թեան, զհաւատոց, զսիրոյ, բուռն հարկա-
նելով զկենացն յաւիտենականացն, որպէս

15 բարեպաչտագոյն թագաւորն Թէոգոս: Եւ
դամենայն զոր ինչ եւ արասցես՝ յաջողեսցի
քեզ$ Եւ պատերազմն վանի աղօթիւք, զոր
լուար ի Պատմութենէս, զոր եւ տեսաք
Զի եւ խաղաղութիւնն Քրիստոսի բնակեսցի

20 ի քեզ առատապէս, եւ յեկեղեցիս քո ե՞ւ
յաշխարհի: Զի որոց ցանկացար Պատմու-
թեանս թարգմանել, ընդ նոյն ճանապարհ
թագաւորաց գնասցես շնորհօք եւ մարդաւ
սիրութեամբ Տեառն մերոյ եւ Փրկչին Յի-

25 սուսի Քրիստոսի. ընդ որում Հօր ամենա-

կալի եւ Հոգւոյն սրբոյ փառք, իշխանու-

Համեմատութեան առած եմ՝
Վիեննայի Թ. 623::

N Վիեննայի Թ. 455:
Զարբանալեան, Մատենադարան, էջ 696:
Մեծ եւ Փոքր Սոկրատ:

ՏԴ Փոքր Սոկրատի Դ օրինակը:
1 sw Ներսէհ: W պահւպատ N ապիհիպատ: -
կալցես ՏԴ առցես՝ 5 Nwz զնախանձ: ՏԴZ

առցես: ըստ բ.; --- 6 ըստ բ.; -- զրարէ-
պաշտութեան: NWS ընդդիմակցացն -- 10 բեւ
րիցէ: չունի լիցիս: -- 11 S զվերին: խորհելով
ՏԴ փոխելով: --- 12 զբաղմանցն: -- 13 եւ զսի--
բոյ: --- 14 NWS կենացն ՏԴ զկենացս: --11 N որ:

չունի եւս -- 17 պատերազմ: կուղղէ վա-
նիցես: -- 18 չունի զոր եւ տեսաք: -- 19 խա--
ղաղութիւն զխաղաղութիւն: NZ բնակեսցէ:
20 դի] 2 զորոց: ու 23 ՏԴZ երթիցես, կը վերջա.
նայ այստեղ:

թիւն եւ պատիւ, այժմ եւ միշտ եւ յաւիւ
տեանս յաւիտենից. ամէն:

Ձեռագիրք: Էջմիածին Թ. 1482 (1661,
Կար . 1619), թղ. 517բ-549ա (1678էն 2:
1518 (1671 Կար -1630), 267ա (1594):3 Երու-
սաղէմ Թ. 960 (1602էն). 999 (ԺԷ.) 1117
(1693) 4. Վիեննա Թ. 623, Յա--98ա (1732):
Պետերբուրգ, Կ. Եղեանցի օրինակը յամէ
1668 ասկէ արտագրուած է Նորայր Բիւ-
զանդացւոյ ձեռագիրը, եւ այս վերջինէս
Վիեննայի Թ. 455 (1893էն, հմմա. Տաշեան,
Ցուց. 925_927) в Վենետիկ Թ.781 (1624էն) в
738 (1678էն), 767 (1732էն) եւ 693 (ԺԳ.
դարէ).. Երեւան, Պետ Թանգ 830, 462ա
(1719).

Հրատարակութիւն:
Սոկրատայ Սքոլաստիկոսի Եկեղեցական

Պատմութիւն, թարգմանեաց Փիլոն Տիրա=
կացի եւ Պատմութիւն վարուց Ս Սեղբես-
տրոսի եպիսկոպոսի Հռովմայ, թարգմանեալ
Աբասուն Գրիգորի՝ Ձորափորեցւոյ: Աշխա-
տասիրութեամբ Մեսրոպ Վ. Տէր-Մովսէ-
սեան. Վաղարչապատ 1897, 80, էջ ՃԱ--
834 (Մեծ եւ Փոքր Սոկրատ):

Սոկրատալ Պատմութիւն Եկեղեցական
եւ Վարք Ս. Սեղբեստրոսի [ոքր Սոկրատ],
Վաղարչապատ 1897, 80, էջ ԻԱ-- 220..
Փոքր Սոկրատ էջ 1--174. Վարք Սեղբես_
տրոսի էջ 175-227.

Հ. Բ. Սարգիսեան, Տեսութիւն Սեղբես-
արոսի Պատմութեան եւ Մ. Խորենացւոյ աղ-
բերաց Վենետիկ 1893, 80 մեծ, էջք LԹ-78:

2. Ձեռագիրներու մէջ այս Ա. (Վարք)
եւ Բ. (Սոկրատ) մասերը բաժնուած են ՃՀԲ
կամ ՃՀԱ գլուխներու, յատուկ խորագիրնեւ
րով: Գլխակարգութեան թուերու այս տար-
բերութիւնը յառաջացած է անկէ, որ խումբ
մը ձեռագիրներ Ա. գլուխ կը ներկայացնեն
<<Յ առաջաբանութիւնն Սոկրատայ պատմա-
գրիս>>, եւ Բ. գլուխ <<Սեղբեստրոսի սրբոյ
յառաջանալ ի կարգս սարկաւագութեան,
քահանայութեան եւ քահանայապետութեան

2 Հմմա. Տէր-Մովսէսեան, էջ ԻԹ եւ Աղաթան-
գեղոս քննակ: հրատ. էջ ԺԵ:

3 Հմմա. Տէր-Մովսէսեան, էջ ԻԶ-ԻԸ: Նոյնը
(էջ կը յիչէ նոյն Մատենադարանէն նաեւ
Թ. 76 (1769էն), 187: 264: 620 (1646էն) ձեռադիր-
ները:

4 Հմմա. անդ, էջ ԼԳ:
և Այս ձեռագրի մասին հմմա Ստեփ. Ասողնիկ,

Պետերբուրդ 1885, էջ ԼԵ--ԼԶ. եւ Ազաթանգեղոս, էջ
ԻԵ-_ԻԶ:

в Հմմա. Հ. Բ. Սարգիսեան, Տեսութիւն...
էջ 1-2, ծան. եւ Տէր-Մովսէսեան, անդ, էջ ԼԳ---Դ.:
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(այսպէս Վիեննայի Թ. 623): Մինչ ուրիշ
խումբ մը ինքնակաց կը թողու <<Յառաջա-
բանութիւնն>> եւ իբրեւ Ա. գլուխ կը հաշուէ
յաջորդ հատուածը, որ էր Բ. գլուխ (այս-
պէս Տէր-Մովսէսեանի բնագիր օրինակը) >
Կան ձեռագիրներ ալ, որոնք չունին ոչ
գլխոց բաժանում եւ ոչ ալ խորագիրներ (այս_
պէս Կ. Եղեանի եւ անկէ ծագած Նորայրի
եւ Վիեննայի Թ. 455 ձեռագիրները): Հ. Բ.
Սարգիսեանի համաձայն Վենետիկի Մխիթ.
Սոկրատի Դ. օրինակը (Թ. 693), որ կը հաւ
մարուի ԺԳ--ԺԴ դարէն՜, ուստի հնագոյնը
ծանօթ ձեռագիրներու մէջ, Տէր-Մովսէսե-
անի հրատարակութեան ՃԽԹ (եւ Վիեննայի
օրինակին ՃԾ) գլուխը կը կրէ ՃԽԸ համաւ
բաթիւը 7. Այս բաժանմամբ գլուխ-
ները կ ընդգրկեն Սեղբեստրոսի Վարքն եւԺԵ-ՃՀԻ գլուխները՝ Սոկրատի Եկեղեցա-
կան Պատմութեան Ա--Է գրքերու համառօ-
տութիւնը: Մեսրոպ Վ. Տէր-Մովսէսեան

Մեծ եւ Փոքր Սոկրատներու հրատարակու-
թեան մէջ պահած է այս գլխակարգութիւն_
ները ըստ Էջմ. 1482 ձեռագրին՝ Ա--ԺԳ եւԺԴ--ՃՀԱ գլխահամարներով եւ խորագիր-
ներով. իսկ Փոքր Սոկրատի առանձին հրա-
տարակութեան մէջ կը տեսնուին միայն Ս.
Բաժնին Ա--ԺԳ. գլխահամարները, իսկ Բ.
Բաժնին մէջ մուծած է Սոկրատի Ա--Է
քերու գլխակարգութիւնը: գըր=

3. Ա. Մասը, այն է Սեղբեստրոսի վարքը
կանխած էր հրատարակել Հ. Բ. -Սարգի
սեան հանդերձ Ընդարձակ Վարքի յոյն բնա-
գրով:

Թէպէտ հայ դրականութեան մէջ Ը. դա-րէն ի վեր գոյութիւն ունէ ին Սոկրատի
Եկեղեցական Պատմութեան եւ Սեղբեստրոսի
Վարքին հայերէն թարգմանութիւնք եւ
նոնց Համառօտութիւնք, կոչուած ընդհաւ
նուր անունով <<Մեծ եւ Փոքր Սոկրատ>>,
բայց հազուադէպ անգածներ խօսք եղած էր
անոնց մասին հրապարակաւ: 1893ին, երբA. Carriere մատնանիշ ըրաւ, թէ Մ, Խորեւնացի իր գործածած աղբիւրներու թուին մէջունեցած է նաեւ Սոկրատի Եկեղեցական
Պատմութիւնն եւ Սեղբեստրոսի Վարքը,փութացին հայ բանասէրներն ուշադիր ընելֆրանսացի գիտնականը, թէ իրօք գոյութիւնունին այդ աղբիւրները հայերէն թարգմա-նութեամբ: Ի սկզբան այն էր ընդհանուրհամոզումն, թէ այդ թարգմանութիւնը պա-

- Աբրահամ Մամիկոնեան, էջ 16:

հուած էր մեղի Փոքր Սոկրատի մէջ: Քիչ
յետոյ ф. Տէր-Մովսէսեան երեւան հանեց

Էջմիածնի ձեռագրի մը մէջ Մեծ Սոկրատն

ալ, որուն հրատարակութիւնը լոյս տեսաւ
1897ին : Այնուհետեւ Սոկրատ-Սեղբեստրոսի
հարցը մնաց սերտիւ կապուած Մ. Խորեւ
նացւոյ Պատմութեան գրութեան ժամանակի
եւ աղբերաց ուսումնասիրութեան հետ:

Կը յիշեմ այստեղ կարեւոր քննութիւն=
ները, որոնց առիթ պիտի ունենանք յետոյ
անդրադառնալու:

Auguste Carriere, Nouvelles sources de
Moise de Khoren, etudes critiques, Նորա=
զոյն աղբերք Մովսիսի Խորենացւոյ (թարգ-
մանութեամբ Հ. 3. Տաշեանի). ֆրանսերէն
եւ հայերէն լոյս տեսած նախ Հանդէս Ամսօ-

բեայ 6 (1892) 250_253, 373--37), 7 (1893)
116--120, 134--140. ապա առանձին հատո=
րով, Vienne 1893, 80 էջք VIII--- 56 եւ
Վիեննա 1893, 80, էջք 51 (Աղգ. Մատ. Ը):

Ս. Վ. Պարոնեան, Մովսէս Խորենացւոյ
նոր աղբեր գիւտն ի Պրոֆ. Ա. Կարիէրէ.
Հանդ. Ամս. 6 (1892) 343--346:

Ստեփան Մալխասեան, Մովսէս Խորեւ
նացւոյ նոր աղբիւրը Մուրճ 1892, էջ
1852-_1863 -

Նորայր Ն. Բիւզանդացի, Իմ կարծիք
զկրկին հայ թարգմանութեանց Եկեղեցական
Պատմութեան Սոկրատայ Սքոլաստիկոսի եւ

զնոցին թարգմանչաց. Հանդ. Ամս. 7 (1893)
273--278 :

Փարսադան (= Մեսրոպ) Տէր Մովսի-
սեան, Մ. Խորենացւոյ մէկ նոր աղբիւրը.
Արարատ 26 (1893) 65--76:

Г. Халатьянцъ, Начало критическаго
изучения Исторiи Арменiи Моисея Хорен-
скаго: ЖурнольМинистерства на-

однаго пр освъщения 295 (1894)
377--402.

Հ. Բ. Սարգիսեան, Սոկրատայ հին
թարգմանութեան հրատարակութիւնն եւ Մ.
Խորենացի. Բազմավէպ 1897, էջ 565--575:

Ստեփան Մալխասեան (գրախօսական
Տէր-Մովսէսեանի հրատարակութեան այ...
թիւ) Մշակ 1897, Թ. 113,

Գր. Խալաթեան, Մովսէս Խորենացու
նորագոյն աղբիւրների մասին - քննադատա--
կան ուսումնասիրութիւնք: Հանդ. Ամս. 11
(1897) 289--293, 337---43, 353--59 (նաեւ
առանձին՝ Վիեննա 1898, 80 էջ Է--66. Ազգ.
Մատ. ԻԷ):

Գ. Տէր-Մկրտչեան, Խորենացու ժամա-
նակը որոշելու նոր փորձ: Արարատ 30
(1897) 422--224 a

Մեսրոպ Վ. (Տէր Մովսէսեան), Սոկ-
րատ պատմագիր եւ Մ. Խորենացի, Արա
րատ 31 (1898) 165-173 (առանձին՝ Վա-
ղարշապատ 1898, 80, էջ 29):

Նորայր Բիւզանդացի, Հայերէն հին
զրականութեան խնդիրներ Մ. Խորենացի
(եւ Սոկրատ). Մշակ 1898, Թ. 192, 93, 95,
203, 206, 217, 237, 1899, Թ. 16, 17.

Հ. Բ. Սարգիսեան, Աբրահամ Մամի=
կոնէից եպիսկոպոս եւ իւր առ Վաչագան
դրած թուղթն. Վենետիկ 1899, 80 էջ
ԼԴ-- 29 3

Ֆ. Կ. Կոնիրիր, Մովսէս Խորենացւոյ
Պատմութեան աղբերաց խնդիրը. Հանդ
Ամս. 16 (1902) 129_132, 193-198,

236__240 :
Гр. Халатянцъ, Армянскiе Аршакиды

въ,,ссторiи Армении* Моисея Хоренскаго.
Москва, 1903, 80 էջք XVI --- 400 - 143 -

Ն. Ադոնց, Փոքր Սոկրատի հեղինակը.
Սիոն 10 (1936) 300--304 в

4. <<Ներսեհ Կամսարական ապիհիւպատ
պատրիկ>>, որ ցանկացած է <<Պատմութեանո
թարգմանել>>, կանուանուի <<եկեղեցեաց չի-
նող>> : Այս ընծայականը կը գտնուի միա՛յն
Փոքր Սոկրատի մէջ, ուստի եւ հարկ է
<<պատմութեանս թարգմանել>> բառերը հաս-
կընալ ի մասին Համառօտութեան եւ ոչ Եկեւ
զեցական Պատմութեան թարգմանութեան,
որ, ինչպէս տեսանք, կատարուած էր ի ձեռն

Փիլոն Տիրակացւոյ <<յօտարութեան» եւ
696/2ին : Եւ արդէն ակնարկութիւնն Թէու
դոս թագաւորի մասին, որով Թէոդոս Բ.
իմացուած է, մատնանիշ կընն Փոքր Սոկ-
րատի ՃԾ (ՃԽԹ) հատուածը, որ մասնաւոր
կերպով ընդարձակ բռնուած է, Իշխանին
վարուց հայելի մ ընծայելու համար:

Ներսեհ Կամսարականի ժամանակն եւ
անձնաւորութիւնը երեւան հանելու համար
կռուան պիտի ծառայէ մեզի 697 իբրեւ ter-
minus post quam: Ճիշդ այս շրջանին համ-
բաւուած էր Ներսեհ Կամսարական մը,
որուն համար կը գրէ Ստեփանոս Ասողնիկ.
<<Եւ Ներսեհ Կամսարական եկաց իշխան
Հայոց ամս Դ (կարդա Գ): Ի սորա աւուրս
պայծառանայր Գրիգորիս Արշարունեաց քոր.-
եպիսկոպոս փիլիսոփայական արուեստիւ, որ
զԸնթերցուածոց Մեկնութիւնն զարդարեաց

ի խնդրոյ Ներսեհի Կամսարականին 8: Եւ

զկնի նորա ի ՃԽ (691) թուականին Սմբատ
Բագրատունի Բիւրատեան Հայոց իշխան եղեւ
ամս Ի>> (Աս. 101): Ստեփանոս առաջին մա
սին մէջ իրեն աղբիւր ունեցած է հաւանօրէն
այն <<Նկարագիրն կարգաց>>, որմէ թարդմա=
նուած է ապա յունարէն Diegesisն 9, ուր
ճշդիւ կըըուի. <<Աշոտ Բագրատունի, ամս Գ
(686--688), Ներսեհ Կամսարական, ամս Գ.
(689-_691), Սմբատ Բագրատունի>> (692).
Իսկ երկրորդ մասին համար աչքի առաջ ու=
նեցած է Գրիգորիս Արշարունւոյ Ընթեր-
ցուածոց Մեկնութիւնը: Այս գրութիւնը
հասած է մեզի. բայց մեր ձեռքը հասած օրի-
նակներու մէջ Արչարունեաց Քորեպիսկու
պոսը իր Մեկենասն կանուանէ <<Ո՛վ Կամ-
սարականդ Վահ ան պատրիկ>>: Այս Կամսա=
րականին կը հանդիպինք նաեւ Կամսարակա=
ներու եպիսկոպոսաց Ցանկին մէջ, ուր
կըսուի, թէ 706ին <<Լուր եհաս աւետեաց,
թէ Շուշան Կամսարական դուստր Վահանայ
պատրկի զխոստովանող(ական) անուն ժա-
ռանգեաց՝ վասն Քրիստոսի Աստուծոյ չար-
չարեալ ի Խառան Միջագետաց 10>>: Հ. Մ.
Չամչեան զՆերսեհ համարած է որդի Վա-
հանի11: Առ այս չկայ որ եւ է վկայութիւն
նախնեաց քով: Հ. Ղ. Ալիշան 12 կը գրէ, թէ
<<յիշէ ոմն պատմիչ (թէեւ ոչ յանուանէ), թէ
յամի 705 զՇիրակայ տէրն տարան յԱսորիս,
թերեւս նոյն ինքն Վահան Կամսարականն էր,
հանդերձ խոստովանող դստերբն Շուշանաւ>>:
Ո՞վ է այդ <<ոմն պատմիչ>>, ինձ անծանօթ է.
ուստի Հ. Ալիշանի մեկնութիւնն, թէ այդ
<<տէրն Շիրակայ>> Վահան եղած ըլլայ, անըն-
գունելի. աւելի հաւանական պիտի ըլլար
Ներսեհ Կամսարականը նկատի առնել, որուն
կեանքի վերջին տարիներու պատմութիւնը
մեղի անծանօթ կը մնայ:

Թալինի եկեղեցւոյ արձանագրութեան
մէջ Ներսեհ Կամսարականի կինը կը կոչուի
Շուշան: Սա էր առանց տարակուսի <<տի-
կինն Շուշան>>, որ 703/4ին ձմեռը, Վարդաւ

в Հմմա. նաեւ Մխիթար Այրիվանեցի յամն 690:
<<Տէր Գրիգորէս, Արշարունեաց եպիսկոպոս, արար
զԸնթերցուածոց Մեկնիչն ի խնդրոյ Ներսեհի Կամսա-
րականի>> (էջ 66 հրտ. Պատկ.).

" Migne, Patrologia Graeca, t. 132, col. 1237--
12ե8: Հմմտ: в. Մարկուարտ, Հայ Բագրատունեաց
ճիւղագրութիւնը, Վիեննա 1913, էջ 11---13 в

10 Ս. Կոգեան, Եպիսկոպոսք Արչարունեաց եւ
Տան Կամսարականացն, Հ անդ. Ամս. 38 (1924),
22--31, յատկապէս էջ 26

11 Պատմ, Հայոց, Բ, 375:
12 Շիրակ, էջ 5:
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23 ԿԲ, ՏԱՐԻ

նակերտի կռուէն ետքը, արաբական զօրքին
մնացորդը, որոնք <<մերկք եւ բոկք եւ հեւ
տեւակք եւ վիրաւորք էին>>, առեալ պատէր

զվէրս եւ ողջացուցանէր եւ զգեցուցանէր
հանդերձիւք. տայր եւ գրաստս յիւրոց երա-
մակաց եւ առաքէր առ իշխանն Իսմայէլի

Աբդլ-Մելիք, վասն որոյ եւ ի նմանէ բազում
շնորհակալութիւն ընկալեալ եւ մեծամեծ
պատիւս առաքէր նմա 13>>. թէ ի՞նչ եղաւ
Կամսարականներու բախտը 706ին, Մահմետ
ոստիկանի օրով, պատմութիւնը չէ յիշած -
բայց եեոնդինկարագրութենէն կը տեսնուի,
որ ոստիկանի գազանութենէն ոչ մէկ նախա-
րարական տուն խնայուցաւ 14: Ներսեհ Կամ_
սարականի մահը հարկ է որ 706էն ետքը հա-
մարինք:

Այս Ներսեհին է <<առանց ո եւ է կաս-
կածի Թալինի փոքր եկեղեցին Ս. Աստուա_
ծածինը>> 15, չինուած իբր 690ին: Արձանա-
գրութիւնն է հետեւեալը16:

ԵՍ ՆԵՐՍԵՀ ԱՊՈՀԻՒՊԱՏ ՊԱՏՐԻԿ ՇԻՐԱԿԱՅ ԵՒ
ԱՐՇԱՐՈՒՆԵԱՑ ՏԷՐ ՇԻՆԵՑԻ ԶԵԿԵՂԵՑԻՍ ՅԱՆՈՒՆՍՐԲՈՅ ԱՍՏՈՒԱԾԱԾՆԻՆ Ի ԲԱՐԵԽԱՒՍՈՒԹԻՒՆ
ԵՒ ՇՈՒՇԱՆԱՅ ԱՄՈՒՍՆՈՅ ԻՄՈՅ ԵՒ ՀՐԱՀԱՏԱՅ

ԻՆՁ

ՈՐԴՒՈՅ ՄԵՐՈՅ:

Ինքը կը համարուի նաեւ Թալինի մեծ
եկեղեցւոյն չինողը, թէեւ որ եւ է արձանա-գրութիւն կը պակսի (Կոգեան, էջ 53) a

Նկատի առնելով, որ Սոկրատի թարդ-մանութիւնը կատարուած է 697/8ին ի ձեռն
Փիլոն Տիրակացւոյ եւ Սեղբեստրոսի Վարքը678ին ի ձեռն աբաս Գրիգոր Ձորոփորեցւոյ,
որ թարգմանն էր Ներսեհ Վրաց իշխանի,Կամսարականներու փեսային, եւ Համառօ_
տութիւնը գլուխ ելած է խնդրանքով <<Ներ-սեհ Կամսարականի, ապիհիւպատ

րիկի>> եւ <<Եկեղեցեաց շինողի>>, դժուարին
պատ-

պիտի չըլլայ այս անձնաւորութեանց ներքինկապն եւ արտաքին աղերսն ժամանակագրա-կան մէկ անձուկ շրջանի մէջ ենթադրելու:Եթէ Ներսեհ Կամսարական <<եկեղեցեաց
նող>> կը յորջորջուի, ապա նոյն է նա Թալինի

չի.-
փոքր Եկեղեցւոյ չինող Ներսեհի հետ,
նոյնպէս
Այս

<<ապիհիւպատ պատրիկ>> կը կոչուի:
որ

արձանագրութիւնը իբր 690էն կը համաւ
1а Ղեւոնդ, էջ 25--26:էջ՝ 20, ծան, 1. եւ Ալիշան,

Մարկուարտ, անդ,
14 Ղեւոնդ, էջ 33--35:

Շիրակ, էջ 174:
16 Հ. Ս. Կոգեան, ԿամսարականներըՇիրակայ եւ Արշարունեաց>>. պատմական <<Տեարք

րութիւն. Վիեննա 1926, էջ 106. Ներսեհուսումնասի-
կանի մասին էջ 146--160 : Կամսարա-

10 Անդ, էջ 153:
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րուի: Ոչ արձանագրութեան եւ ոչ ալ այս
Ընծայականին մէջ Ներսեհ <<Հայոց իշխան>>
տիտղոսն ունի. ուստի կամ 689էն յառաջ եւ
կամ 691էն ետքը պէտք է ենթադրուին ա=
նոնք: Եւ որովհետեւ Սոկրատի թարդմա-
նութեան տարին 697 է, հարկ է այս թուա-
կանէն ետքը տեղի ունեցած ըլլան անոնք:

Կը յիշուի Ներսեհ նաեւ Մ. Խորենացւոյ
Աշխարհացոյցին մէջ17, հոս խօսքը Ափրիկէի
կղղիներու վրայ դառնալով, կըսուի. <<Եւ
Տրոպոլիք 18, որ է <<երեք քաղաք>>, Գիովբի,
Կալանիա, Եւսի19, թէպէտ եւ երեք այլ չի-
նեցին՝ Տիսոբա, Իդիսիա, Պոնդիկա 20, որոց
իշխանացաւ իմաստունն Ներսեհ Կամսարա=
կան, պատրիկն Շիրակայ եւ Աշորունեաց
տէրն 21>>:

Այս <<իմաստունն>> Ներսեհ ե՞րբ <<իշխա-
նացաւ>> այդ կղզիներուն. յայտնի չէ, բայց
կը տեսնուի, թէ գրողը, հաւանօրէն Անանիա
Շիրակացի, ժամանակակից մէր Շիրակայ
եւ Արշարունեաց տիրոջ: Առանց տարակուսի
իր մասին է նոյն Անանիայի թուաբանական
Հարցմանց Ի. խնդիրը. <<Ներսեհի Կամսա=
րականի Շիրակայ եւ Արշարունեաց տեառն
բուն կանգնէր առ ստորոտով լերինն, որում
Արտին կոչեն եւ ի գիշերի միոջ մտին երա-
մակք ցռուց բազումք... ընթացեալ պատմե-
ցին նմա ի գեաւնն Թալին - եւ նորա իւրովի
եկեալ հանդերձ եղբայրաւքն եւ ազատաւքն
եւ մտեալ կոտորեցին զերէսն>>: Յաջորդ ԻԱ,
խնդրոյն մէջ ալ կըսուի. <<Ներսեհ Կամսա-
րական որդի Արշաևրի, անուանակից եւ

նախնի այսմ Ներսեհիյ22>>:
Կամսարական իշխանը կարձանագրէր.

<<Ես Ներսեհ Ապոհիւպատ պատրիկ, Շիրա=
կայ եւ Արշարունեաց տէր շինեցի զեկեղեցիս
յանուն սրբոյ Աստուածածնին>>. Սոկրատի
համառօտողը կը հաստատէր արձանագրու=

17 Հրտ. Հ. Ա. Սուքրեանի, էջ 18 եւ թարդմ. 248
18 Tolnoles.
1 Sabrata, Оеса, Leptis Magna.
20 Al9ovoa, Iootia vroos.
21 Ա. Մուքրեան գաղղիերէն թարգմանու-

թեան ծանօթութեան մէջ (էջ 24, ծան. 2) յառաջ կը
բերէ Muralt, Essai de chronographie byzantine
դրքէն (էջ 339) տեղիք մը, որուն համաձայն Լեւոն
Բահանայապետ 26 աւգոստոս 812 թուակիր նամակով
մը կը հաղորդէ, թէ Միքայէլ Ա. կայսը պատրիկ մեե
երկու սպաթար ուղարկած է Մաւրիտանացիներու
դէմ, որոնք ասպատակած են Lampadousia, Pontia
եւ Isola Major կղզիները: Այս տեղ որչափ ալ խօսքըՆերսեհ Կամսարականի մասին չէր կրնար եղած ըլլալ,
բայց եւ այնպէս կը տեսնուի, որ Բիւզանդական ար-
քունիքը իր հսկողութեան տակ ունեցած է նոյն իսկ
Թ. դարուն

22 Գ. այդ կղզիները:
Տէր-Մկրտչեան, Անանիա Շիրակացի, Վա-

զարշապատ 1896, էջ 25:

25 ՅՈՒՆՈՒԱՐ_-ՓԵՏՐՈՒԱՐ

թեանս տողերը երբ նոյն Ներսեհ <<ապիհի_

պատ պատրիկն>> <<եկեղեցեաց չինող>> կա-
նուանէր: Յոքնակի ձեւր ցոյց. կու տայ թէ
Կամսարական իշխանը բացի Թալինի Ս. Աս=
տուածածնէն շինած է՝ ուրիշ եկեղեցի,
թերեւս եկեղեցիներ ալ: Անոնցմէ մին կը հաւ
մարուէր Թալինի մեծ, ուստի Մայր կամ
Կաթողիկէ եկեղեցին : Ինձ կը թուի թէ Գրի-
գորիս Արշարունեաց քորեպիսկոպոսը այս
երկու եկեղեցիները կ՝ակնարկէ, երբ կը գրէ
Թալին նստող Արշարունեաց Տեառն հասցէին
տողերս իր Ընթերցուածոց Մեկնութեան

մէջ. <<. հայել քեզ ի վանդակապատ պա-
տուհանէդ (պալատանդ) ընդ արեւելս ի
Սուրբ Աստուածածինդ՝ տեսանելով զԱրեւ
գակնդ արդարութեան ի գիրկս կուսական
Մայրութեան...>> եւ դարձեալ եւ զա-
ղօթիցդ ի Սուրբ Աստուածածինդ առնել
բաղկատարած զԽաչն օրինակ բերելով... իսկ
երկայնաձիգ ճանապարհիդ որ ի Սուրբ Կա-

թողիկէ՝ զբուն իսկ երկնից խորանին ճշտու-
թեան զոր Տէրն կանգնեաց>>: Իսկ իշխանին
նկարագիրը կը մատնանշէ կոչելով զանիկա
<<իշխան վերնագոյն>>, Տանուտէր (<<զայս
տրտնջեցի քեզ իբրեւ բարեբարոյ Տանու-
տեառնն լսողի զկարիս եւ գիտողի, որ

փորձդ ես յամենայն կարիսնեղութեան՝ համ-
բերութեամբ յուսոյ որովք եւ զայլոց ճա-
նաչես>>). <<վստահանալով ի քո վսեմախոհ
գիտութիւնդ՝ տալով պատճառ իմաստնոյդ,
ղի իմաստնագոյն եւս լինիցիս>>. կը նկատէ
զինքը տէր <<իմաստասէր խորհրդոց>>, <<լի
իմաստութեամբ>>, <<ծանեայ եւ յայնժամ զքո
իմաստից խորութիւն>>, <<ո՞վ անձն(դ) մեծաւ
խորհուրդ եւ զարմանալիդ հանճարով՝ քան-
զի զքեզ գիտեմ լուծ իմաստութեան՝ կշռել
իւրաքանչիւրոց զարժանն ըստ իմաստի եւ
ժամանակի>>: Այս խօսքերը կ՝արդարացնեն
Ներսեհի <<իմաստուն>> յորջորջումը:

Իշխանը ալեւորած է արդէն, նուիրուած
հայեցողական կեանքի, նոյն իսկ զգեցած
միանձնականի պարեգօտ Կը գրէ. <<Ոչ տե-
սաք զարդարեալ զՏէր(դ) ի հանդերձս փափ--
կութեան, ըստ թագաւորաց, այլ այր ալեւոր
իբրեւ հինաւուրց եւ լի իմաստութեամբ ի
հանդերձս սգոյ սեւութեան... պատուես արս
երկնաքաղաքացիս խրատտուս քեզ ունելով
եւ ճանապարհորդս Վերինն Երուսաղէմի>>:
<<Այսպէս թողեալ քո զերկրաւոր թագաւորիս
զընդարձակ ճանապարհն երկնաւորին նեղ
ճանապարհաւ յերկրի զինուորիս թեւս
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դաւնոյ ստացեալ դադարես յանապատիդ.

դու գնա օթեվան ունելով, յորում նստիս

լռիկ միայնացեալ ի բազմազբաղ կենցաղաւ
վարութենէս>>. զգեցած է <<զգեստ այծեայ>> -

<<ուստի շահեալ դքեզ տեսանելով յայսոսիկ
վարժողացն զքեզ ասեն. Ահաւասիկ. մեք
եւ (ալեւորս զոր ետուր Աստուած>>

(Թ. 9, թղ. 41ա--42բ Անտոնեանց ձեռա=

գրաց ի Զմմառ):
. - Այս նոր կենցաղավարութիւնն Արշա=

րունեաց Տեառն բերած պիտի ըլլայ իրեն
հետ անուան ալ փոփոխութիւն. նա կոչուած
է Եղբայր <<Վահան-պատրիկ>>, թերեւս հաւ
մանուն նահատակ Կամսարականի մը յիշա-
տակին՝ նմանութեամբ Վարդ-պատրիկ>>ի:
Ստեփանոս Ասողնիկի ծանօթ եղած ըլլալու
է այս անուանափոխութիւնը, որ հակառակ
Ընթերցուածոց Մեկնութեան բնագրի <ՎՎա-
հան պատրիկի>> շեշտած է, թէ Գրիգորիս
<<ի խնդրոյ Ներսեհ Կամսարականի>> ձեռնար-
կած է այս Մեկնութեան:

5. Ուշադրութեան արժանի է Ներսեհի
<<իմաստուն>> որակումը. իբրեւ այդպիսի հեւ
տաքրքրուած է նա նաեւ Սոկրատի Եկեղեւ
ցական Պատմութեամբ եւ Ընթերցուածոց
Մեկնութեամբ: Ինչպէս այս Մեկնութեան
համ ար դիմած էր նա Արշարունեաց Գրիգու
րիս քորեպիսկոպոսին, որուն հետ մտերիմ
յարաբերութեան մէջ էր, կը համարիմ, թէ
նաեւ Եկեղեցական Պատմութեան համառօ-
տութեան համար նկատի առած ըլլայ նա Շի-
րակացի-Արչարունի գրագէտ մը: Եւ ո՞վ
աւելի ընդունակ էր այս գործին քան ինքն
թարգմանիչ Փիլոն: Տիրակացի:

Վերագոյն 23, երբ կը խօսէի Մեծ Սոկ-
րատի թարգմանութեան վրայ, յառաջ բեւ

լրած էի Էջմ. Թ. 2152էն Վանական վարդա-
պետի Հարցում - Պատասխաններէն հա-
տուածս <<Հարցումն. Ո՞վ է Փոքր Սոկ-
րատն: Պատասխանի. Փիլոն ասեն Տիրակաւ
ցին ի Շիրակ գեղջէ. վասն այն Շիրակացի
են յասել, ի Մեծ Սոկրատէն համառաւտ եւ
պարզ ի վեր է քաղել. եւ այն որ յեսայր Փի-
լոն են ասել. այլ նա է արարեալ>>: Պատաս-
խանս իր մէջ շատ տարտամ էի գտած
յայտնապէս խանգարուած է եւ կարօտ է ըն-
տրելագոյն օրինակի մը, աղաւաղութիւնն
վերականգնելու համար: Իմաստ մը դուրս
կորզելու համար կաաաջարկեմ բանասիրա=

28 Հանգ Ամս., 1947, էջ 446:
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կան սրբագրութիւնս. <<Փիլոն ասեն Տիրա-
կացին ի Տիրակ գեղջէ 24. _ վասն այնորիկ
Տիրակացի են ասել -- ի Մեծ Սոկրատէն հաւ
մառաւտ եւ պարզ ի վեր է քաղել եւ այնոր
համար Փոքր են ասել. այլ նա է արարեալ>>:
Եթէ արդար է մեր այս սրբագրութիւնը,
պիտի հետեւցնենք, թէ Վանական վարդա-
պետ յաւանդութենէ լսած գրի առած է տու
զերս:

Յամենայն դէպս Սոկրատի Եկեղեցական
Պատմութեան եւ Սեղբեստրոսի Վարքի հաւ
մառօտութիւնը կատարուած է ընդ մէջ 697-
700 տարիներու:

Համառօտողը չէ ունեցած իր առաջ յու-նարէն սկզբնագիրները. հետեւած է հայերէն
թարգմանութիւններու. շատ տեղեր պահ-
պանած է սկզբնագրին արտայայտութիւն=
ները, երբեմն, նաեւ նորակերտ, դժուարիւ
մանալի բառեր: Զանց ըրած է մասնական
հարցեր. հերձուածողներու վարդապետու=

թիւններն եւ անոնց շուրջ յուզուած վէճերը
ամփոփած է հակիրճ տողերու մէջ. Սոկրատի
ընդարձակ գործին. նիհար կմախքն միայն
տուած է, Եկեղեցական պատմութեան եւ
գործող դէմքերու այն նկարագրական գծերն
միայն բեմադրած է, որոնք իմաստուն Իշ-
խանին հետաքրքրութիւնը կարող էին չա-
փով մը գոհացնել:

Համառօտողը ջանացած է դիւրիմանալի
ընծայել իր ձեռնարկը. կիրարկած է պարզ,
բայց վայելուչ լեզու յանկուցիչ ոճով в Կը
նկատուին տեղ տեղ շեղումներ բնագրէն
մասնաւորապէս այնպիսի հարցերու մէջ,
որոնք նիւթ էին ժամանակակից վիճմանց,
այսպէս Քառասնորդաց պահոց հարցը, ուրՍոկրատի անուան տակ Համառօտողը ջա-
տագով հանդիսացած է անընդհատ խստաւ
պահութեան: Իրմէ է ըստ մեծի մասին Թէու
դոս Բ.ի նկարագրին ստուերագծումը, ուրնպատակ հետապնդած է Իշխանին պատկե+րել տեսակ մը հայելի վարուց, որուն նմաւ
նութեամբ պիտի ըլլար ան հաճելի Աստուծոյեւ սիրելի ողովուրդին: Այս կէտին վրայ
առանձին շեշտով Իշխանին ուշադրութիւնը
հրաւիրած է նաես Ընծայականին մէջ,

24 Տիրակ գիւղ այլուստ
դրուի

Տիրէկակ Աղեքսանդապոլի
անծանօթ

շրջանին
է, կ ենթա-

մէջ
տեղի>>.
յիշուի գիւղ, <<առ որով ասի գոլ եւ վանա-

կը

Տիրէ՞կ բառէն
Ալիշան, Շիբակ, էջ 156: Անունս թիւրքերէն

անունը: յառաջացած է, թէ կ ենթագրէ Տիրակ

6. Այս Համառօտութիւնը, որ նախնա-
բար Ներսեհ Կամսարականի անձնական պիւ
տոյքի համար յօրինուած էր, յետոյ ծա-
ռայած է հայԿղերանոցներու մէջ իբրեւ ձեռ_
նարկ մը Եկեղեցական պատմութեան: Մեծ
Սոկրատը շատ քիչերուն մատչելի էր: Բայց
նաեւ այս Փոքրը նկատուեցաւ շատ համա-
nom i Պէտք զգացուեցաւ չափով մը ընդար-
ձակել: Գեղեցիկ գաղափար: Դժբախտաբար
այս գործը յանձնուած է ոչ լաւ պատրաս-
տուած անձի մը, որուն անունը թէեւ անծաւ

նօթ կը մնայ մեզ, բայց ըլլալու է ան առ ա--
նագան Ժ. դարու անձնաւորութիւն մը:-

Խմբագիրը մուծած է անշահ յաւելուած_
ներ առձեռն գտնուած Վկայաբանութիւն_
ներէ, Ս. Հարց վարդապետութենէ, տոհմիկ
դրականութենէ եւ անվաւերական գրուածք>
ներէ փոխառութեամբ; Ներմուծած է պատ-
շաճ եւ անպատշած կոչումներ Աստուածա-
շունչէն: Տեղ տեղ կը տեսնուին նաեւ ժաւ
մանակակից վիճական խնդրոց շուրջ ակնար-
կութիւններ: Ան <<աղանդների եւ հերձուա-
ծողների դէմ զինուած, Քաղկեգոնականու-
թիւնը եւ «Լեւոնի տոմարը ատող նեղսիրտ
կրօնական է>> (Մ. Տէր-Մովսէսեան, Սոկ-
րատ, էջ ՀԷ):

Երկար եւ յոգնեցուցիչ աշխատանք պիտի
պահանջէ մեղմէ մի առ մի համադրել այս
յաւելուածոյ տեղիքներն եւ մատնանչել ա-
նոնց աղբիւրները: Անհրաժեշտ է սակայն
ձեռնամուխ ըլլալ այս աշխատանքի: Առանց
այս մանրախոյզ քննութեան կարելի չէ ըստ
արժանւոյն գնահատել Փոքր Սոկրատն եւ
դայն իբրեւ պատմական աղբիւր հիմ առնել
եւ յեցած անոր վրայ պատմական եւ մատեւ
նագրական հարցերու շուրջ դատաստան
կտրել:

Դժբախտաբար մեր նախնիք չեն անդրա--
զարձած այս կէտին եւ բարի հաւատքով ինչ
որ հոս յանուն Սոկրատի ամփոփուած գտած
են, ընդունած են իբրեւ Սոկրատի հաւաս--
տուծներ եւ յեցած անոնց վրայ ընդդիմա-
մարտած են Յունաց հետ, անոնց իսկ <<Պատ-
մագրէն>> անոնց դէմ վկայութիւններ ցուցաւ
դրելով: Նաեւ նոր բանասէրները լուծելու
համար հանգոյցներ, յատկապէս Մ. Խորե-
նացւոյ Պատմագրքին հայող հարցերու մէջ,
զուր տեղ ընդդիմաբանած են իրարու հետ,
առանց որոշիչ եզրակացութեան մը յանգիլ
կարենալու: Եւ ի՞նչպէս հնարաւոր էր այս,եթէ Փոքր Սոկրատ հրապարակ հանուած Ը,

դարու առաջին տասնեակին՝ բովանդակէր
իր մէջ յաւելուածներ Թ. դարէն: Քննադատ
մը ինքնավստահ, համարձակած էր որակել
Փոքր Սոկրատի համառօտողը. <<Արդարեւ
Փոքր Սոկրատայ թարգմանիչն անհմուտ է
հայերէնի, եւ սաստիկ իմաստակ, այսինքն՝
գիտուն ձեւանալ ուզող. թէ իւր իմաստա-
կութեանն համար է, որ քաղած է զանազան
պատմական տեղեկութիւնս ի Խորենացւոյ եւ
յայլ հնագոյն եւ նորագոյն հայերէն աղբեւ
րաց, անգիտանալով, որ թարգմանչին (1)
զլխաւոր պարտքն է հաւատարմութեամբ
թարգմանել զբնագիրն, զոր կարէ համառօ-
տել առ կարճութեան ամանակի. բայց ոչ
թէ ընդարձակել ըստ քմաց թէ հայերէն լե--
ղուի անհմտութիւնն է, որ թելադիր եղած է
անճարակին՝ Խորենացւոյ եւ այլ հնագոյն
հայերէն մատենագրութեանց ոճերով եւ ա
սացուածներով պատրուակել զիւր խայտա=
ռակութիւնն 25>>: Այլուր չի վարանիր նաեւ
<<լիրբ>> (Թ. 216), <<գող>> (Թ. 217) եւ այլ
մակդիրներն կիրարկել <<Փոքր Սոկրատի>>
համառօտողին հասցէին в Այսպէս Նորայը
Բիւզանդացի Մշակի մէջ:

Արդէն Հ. Մ. Չամչեան 1787ին ու=
շադիր եղած էր, թէ Փոքր Սոկրատ շատ
աննման է յոյն բնագրին - մեկնելու համար
այս երեւոյթը կը գրէր. <<Բայց թուի՝ թէ այն
(յոյն) օրինակ, յորմէ թարգմանեալ է, խան_
գարեալ էր. եւ կա՛մ զկնի յանզգոյշ անձանց
խանգարեալ իցէ.. զի ի բազում տեղիս օտա-
րաձայն տեսանի յուղիղ բնագըէ Յու=
նաց 26>>: Միւսանգամ անդրադառնալով նոյ-
նին, աւելի լայնագոյնս կը գրէր. Պատրիկն
Հայոց Ներսէս Կամսարական, որդի Վահան
Կամ՝արականի <<հետամուտ գոլով տեղեկու=
թեան պէսպէս իրաց եւ պատմութեանց՝
հրամայեաց վարդապետի ումեմն Տիրակաց-

որում անուն էր Փիլոն, թարգմանել ի
հ այս գյունարէն պատմագիրքն Սոկրատալ>>:
Չամչեանի տակաւին անծանօթ էր Մեծ Սոկ.-
րատը. Ասողնիկէ գիտէ Փիլոնի անունը,
որուն եւ վերագրած է Փոքր Սոկրատի
<<թարգմանութիւնը>>: Չամչեան կը շարունա_
կէ, <<Եւ Փիլոն ձեռն արկեալ ի թարգմանել՝
ոչ շատացաւ լոկ զբանս Սոկրատայ հայերէն
կարգել, այլ՝ յաւել ի նոյն եւ զայլ պատմու-
թիւնս ինչ ի Հայոց, եւս առաւել յԱսորւոց,
յօրինելով ղամենայն իբրեւ ի դիմաց Սոկ-

25 Մշակ, 1898, Թ. 203:
26 Հ. Մ. Չամչեան, Պատմութիւն Հայոց, Ա, 27:

րատայ հեղինակի գրոց՝ մինչեւ պատմել անդ
բանս նաեւ ի վերայ Փլաբիանոսի եւ Եւտի-
քեայ, եւ երկրորդ ժողովոյն Եփեսոսի, յո=
րում ժամանակի մեռեալ էր Սոկրատ. բար-
դեալ ի նոյն եւ զրոյցս սուտս, ընդ որս է եւ
պատմութիւն Սուրբ Աստուածին: Եւ զայս
մարթ է յայտնի տեսանել ի բաղդատելն զսա
ընդ յունական օրինակին..... Այն թարգմաւ
նեալ գիրք Սոկրատայ եղեւ ոմանց ի Հայոց
առիթ գայթակղութեան զի ընթերցեալ ի
նմա պէսպէս օտարոտի բանս, եւ զսուտ ա-
ւանդութիւնս՝ զորս տեսանեմք իգիրսԱսոր_

համարեցաւ՝ թէ ստոյգ այնպէս գրեալ
իցէ հեղինակն. եւ յայն ապաւինելով՝ նովին
ընդդէմ զինէին այլոց պատմութեանց Յու=
նաց: Մարթ է եւս ասել, թէ ոչ ի Փիլոնէ
թարգմանչէ, այլ՝ գուցէ յայլոց ոմանց յա-
ւելեալ իցեն այն բանք. եւ կամ թէ յանհաւ
րազատ եւ ի խանգարեալ օրինակէ իցէ
թարգմանեալ 27>>:

Ուշադրութեան արժանի են վերջին ընդ-
գծուած տողերը:

Արդէն Չամչեանէ յառաջ, ԺԸ. դարու
առաջին 20ամեակէն անանուն ոնն, որ կազ-
մած է <<Պատմագիրք Հայոց>>, հայ պատմաւ
կան գրուածքներու Ցանկը>> ուղիղ նկատած
էր Մեծ եւ Փոքր Սոկրատներու զանազանու=
թիւնը. կը գրէր. <<Սոկրատ ի Կոստանդիա-
նոսէ սկսեալ մինչեւ ի մահն Թէոդոսի Փոքու.
հատորս (իմացիր գիրս) եւս ի Յու-
նաց լեզուէ թարգմանեալ եղեւ. բայց յետոյ՝
ի ժամանակս կաթողիկոսութեան Անաստա-
սայ 28, ի խնդրոյ Ներսեհի իշխանին, պատ=
մագիրքս այս համառօտեցուցին. զոր այժմ
զերկուսն եւս երեւի ի միջի մերում եւ անու_
անի Մեծ Սոկրատ եւ Փոքր 29>:

Նորայր Բիւզանդացի 30, թէեւ ծանօթ
էր վերոյիշեալ տեղիքին սակայն եւ այնպէս
կը պնդէր, թէ <<Փոքր Սոկրատն թուի

27 Անդ, Բու 375--376: Նոյն միտքը յայտնած է
նաեւ Quadrof հեղինակը (էջ 29). Storia ecclesias-
tica di Socrate... fu tradoita questa opera da certo
Filone dottore armeno di Tiracia soll' original greco,coll aggiunta fatta dallo stesso traduttore degli
avvenimenti piu recenti.

28 Հեղինակը նկատի ունի Ասողնիկի տեղիքն
<<Անաստաս>>, ի սորա աւուրս էր եւ Փիլոն Տիրակա--
ցին, որ զՄոկրատայ Պատմութիւնն թարգմանեաց ի
հայ լեզու>> (էջ 99):

20 Էջմ. Թ. 2271: Նոյնը հրտ. Ազդարար
(Մադրաս), 1795, էջ 188--192: Ասկե, Հ. Գ. Գալէմ-
քեարեան, Պատմ. հայ լրագրութեան, Վիեննա 1893,
էջ 205--210:

30 Նորայր Բիւզանդացի, Իմ կարծիք..., Հանդ.
Ամս 1893, էջ 273--278:
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թարգմանեալ ի Զ. դարու, ի խնդրոյ Ապու-
հիւպատ Պատրիկ Ներսեհի Կամսարականի>>.

իսկ <<այս Ներսեհ Կամսարական թուի ինձ
որդին Արշաւրի Արշարունւոյ եւ եղբայրն
Հրահատայ եւ Սահակայ, զորոց յաճախ
խօսի Ղ. Փարպեցի ի Պատմութեան իւ-
րում... յամին 484 կամ 485... Ոչ ունիմ ա=սել թէ նո՞յն իցէ եւ Իմաստունն Ներսեհ
Կամսարական>>, այն ղոր կը յիչէր Մ. Խորեւ
նացւոյ վերագրուած Աշխարհացոյցը - էջ273): Բայց եւ այնպէս <<չէ ինչ անհնարին զիՓոքր Սոկրատն թարգմանեալ իցէ ի Փիլոնէ
Տիրակացւոյ դարու, որպէս կարծեն բա-
ղումք>> (էջ 278): Թէպէտ ենթադրութիւնն
<<չէ ինչ անհնարին>>, բայց զարմանալի է
յամենայն դէպս մէկ ոտքով Ե. դարու եւմիւս ոտքով Է. դարու վրայ կանգնիլ անսա-սան: <<Թարգմանիչ Փոքր Սոկրատայ թուիինձ Աբրահամ եպ. Մամիկոնեան, զորմէ ասի
գրեալ կամ թարգմանեալ զՊատմութիւն Ժու
ղովոյն Եփեսոսի>> (էջ 274) a Նորայր Աբրա-
համի այդ ենթադրեալ գրութիւնը չէր տե-սած, ՆՀԲէն ծանօթ էին իրեն <<Յորդորանք>>եւ <<Երկարաձմեռն» բառերը, յիշուած յա-նուն Աբրահամ Մամիկոնեանի: Յետոյ տե-
սունեցաւ, որ այն ընդարձակ տեղիքը փուխառութիւն էր ф. Սոկրատէն: Տես
մասին վարը: այս

<<Թարգմանութիւն Փոքր Սոկրատայ է
ազատ, ձեւեալ եւ կարկատեալ ըստ կամի:Թարգմանիչն ոչ միայն համառօտէ եւ զեղչէբազում ուրեք, այլ եւ ի բաց թողու բովան-
դակ գլուխս, եւ այսորիկ աղագաւ կոչիՓոքր Սոկրատ: Այլուր ընդհակառակն
յանձնէ մուծանէ հատուածս բազումս՝ մերթընդարձակս եւ մերթ կարճառօտս պատու=
աստելով>> (էջ 274): <<Իսկ Պատմութիւնն
Սեղբեստրոսի թուի թարգմանեալ ի թարգ-մանչէն Փոքր Սոկրատայ>> (էջ 275):

Նորայր իր այս տեսութիւնը ուրիշ խօս=բերով կրկնած է Մշակի մէջ (1898, Թ. 203եւն): Կը սպասուէր, որ նա Մեծ եւ Փոքր
Սոկրատներու հրատարակութենէն ետքը
սրբագրէր ինչ ինչ անձամբ: Այժմ կըՆորայր. <<Փոքր Սոկրատն առած է ի Խորեւ

գրէ
նացւոյ յԵօթներորդ դարու՝ ինչպէս ես կըպնդեմ>> (Թ. 203):

Մեսրոպ Վ. Տէր-Մովսէսեան,
Սոկրատի որ Փոքր

գրութեան ժամանակի մասին
մէջ
լռութեամբ անցած էր իր հրատարակութեան(1897), յաջորդ տարին <<Սոկրատ պատ--

մագիր եւ Մ. Խորենացի>> յօդուածին մէջ:1
արտայայտուեցաւ այս մասին այսպէս. <<Փոքր
կոչուած Սոկրատը կրճատուելով Է. դարու

վերջում կամ Ը-ի սկիզբները, իւր բնագրից
շեղուելիս եւ յաւելուածներ ընդունելիս, օգ-
տուել է ի միջի այլոց հայ աղբիւրներից,
նաեւ Խորենացու Պատմութիւնից>>:

Գրիգոր Խալաթեան մանր ըննութեան
առնելով ф. Սոկրատի եւ Մ. Խորենացւոյ ա=
ղերսը յանգեցաւ այն եզրակացութեան թէ
<<Խորենացին ճանաչել է Սոկրատի Եկեղ.
Պատմութեան Է. դարու հայերէն թարգմա-
նութեան համառօտութիւնը կամ՝ որ նոյն է,
ф. Սոկրատը, եւ օգտուել է նորանից>> 32>>

Նորայր պնդեց սակայն կրկին, թէ Փոքր
Սոկրատն է որ կախում ունի Մ. Խորենայ
ցիէն (Մշակ):

Ժամանակի մասին Գալուստ Տէր-
Մկրտչեան նկատի առնելով որ Անանիա Մու
կացի կօգտուի Փոքր Սոկրատէն, հետեւ=
ցուց. <<Այս վկայութեամբ անպայման ապա=
ցուցւում է, որ Ժ. դարում Սոկրատի Եկեղ.
Պատմութեան Փոքր խմբագրութիւնը արդէն
կար եւ ծանօթ ու տարածուած գրուածք
էր 33>>

Նորայր Բիւղանդացւոյ այն ենթադրու=
թիւնը, թէ Փոքր Սոկրատ բանաքաղու-
թիւններ ունի Աբրահամ Մամիկոնեանէ,
գրգիռ եղաւ Հ. Բ. Սարգիսեանի հրատարա=
կելու անոր Պատմութիւնն Եփեսոսի Ժողու

վին 34, ընդարձակ ներածութեամբ մը եւ
վերջաբանով: Դժուար է Հ. Սարգիսեանի
տարտամ արտայայտութիւններէն ճշգրիտ
գաղափար մը կաղմել իր անձնական տեսու-
թեան մասին նկատմամբ ф. Սոկրատի հե-
ղինակին եւ ժամանակին: Խնդիրը հետե-
ւեալն է. Աբրահամի վերագրուած յիշեալ
զրուածքին վերջը Վենետիկի Մխիթարեանց
մէկ օրինակի մէջ կը գտնուի ընդարձակ հաւ
տուած մը Գովասանութիւն Թէոդոս Փոքր
կայսեր, որ բառ առ բառ կը տեսնուի Փոքր
Սոկրատի մէջ (գլ. ՃԽԹ__Ճ... եւ է առանց
տարակուսի փոխառութիւն վերջինէս:

Հ. Բ. Սարգիսեան կը գրէ. <<Ա. Թէու
դոսի գովասանութեան մէջ՝ Աբրահամ իսկ
հանգոյն Փոքր Սոկրատայ խմբագրին՝ ստէպ
ստէպ խոտորելով Մեծէն, ընդարձակ յա-

81 Արար ա՛, 1898, էջ 173:
էջ 53:

32 Մ. Խորենացու նորագոյն աղբիւրների մասին,
33 Արարատ, 1897, էջ 279, ծան..
34 Աբրահամ Մամիկոնեան, Վենետիկ 1899:

սելուածներ կ՝ընէ, եւ յետոյ կը դառնայ եւ
անկէ կառնու իւր թելը: Բ. Փոքր Սոկրա-
տայ խմբագիրն՝ Եփեսոսի ժողովի եւ Նես-
տորի պատմութիւնն ըրած եւ Սոկրատէն խու
տորած ժամանակ՝ ինչ ինչ բաներ Աբրահաւ
մու թղթին համաձայն կը պատմէ. ինչպէս
օրինակ ինն, Նեստորի մոլորութեան յառաջ-
բերութիւնն (1) եւ դատապարտութեան ինչ

ինչ պարագաները (1): Արդ առաջին կէտէն
կը հետեւի, ըստ իս, թէ նոյն ինքն Աբրահամ
եղած ըլլայ խմբագրող նաեւ Փոքր Սոկրա=
տայ, եւ խմբագրած է զայն հայկ - հին թարգ-2
մանութեան կամ Մեծ Սոկրատայ վրայ>>,
<<Յամենայն դէպս քմահաճոյ կերեւի ինձ
կարծիքն, որով պնդեց Նորայր, թէ Աբրա-
համու Թղթէն գողցած է Փոքր Սոկրատայ
թարգմանիչն>>: <<Ընդ հակառակն Աբրահաւ
մու Թղթի յիշեալ մասը Սոկրատայ թարգ-
մանութեան Զ. դարու կատարելագոյն, օրի=
նակէ մ՝առնուած է, որուն հետքերը կը գըտ-
նենք (1) նոյնպէս Սեբիոսի, Անանիա Շիրաւ
կացւոլ... եւ Կայսերական գրոց մէջ>>
(էջ ԻՍ): <<Թէոդոսի գովասանութիւնը Փոքր
Սոկրատի խմբագրին յատուկ ամենուրեք ի
վար արկած ոճին համաձայն է, մանաւանդ
այն տեղերն՝ ուր յոյն բնագրէն կը խոտորի եւ
յաւելուածներ կ ընէ իր կողմէն>>: <<Զ. դարու
առաջին քառորդին ծանօթ էր այն՝ նոյն իսկ
Աբրահամու, եթէ սորա Թուղթը վաւերական
է ստուգիւ, եւ եթէ Թէոդոսի գովասանու=
թիւնը՝ Սոկրատայ հայերէն թարգմանութե_
թենէն առնուած է, ինչպէս եւ կարծեմ:
Առանձին ուսումնասիրութեան կարօտ են,
ուրեմն, այս նկատմամբ՝ նաեւ Փիլոն Տիրա_
կացւոյ Է. դարում ապրած եւ Սոկրատայ
խմբագրութեան մէջ մասնաւոր դեր խաղաւ
ցած լինելու խնդիրն, ինչպէս նաեւ Մեկեւ
նաս եղող Ներսեհի վերաբերեալ կեղակարծ
(9) յիշատակարանը>> (էջ ԻԶ): <<Թէոդոսի
գովաբանութիւնը Սոկրատէն միայն առած է
Աբրահամ Մամիկոնէից եպիսկոպոսն եւ ոչթէ վերջնոյս թղթէն անցած է Սոկրատի
խմբագրութեան մէջ>> (էջ 29),

Ինչպէս վերագոյն կանխեցինք ըսել Աբ-
րահամի եւ Փոքր Սոկրատի առնչութեան
հարցը լուծուած է այժմ : Աբրահամ Մամիւ

կոնէից եպիսկոպոսն, ծաղկած Զ. դարուերկրորդ կէսին, նման գրութեան մը հեղի-
նակ կամ թարգմանիչ չէ. Եփեսոսի Ժողու
վին պատմութիւնը շարադրած է, ներկայ
ձեւին մէջ, Վրթանէս Քերդող Է. դարու ա-

ռաջին տասնեակին 35, իսկ Թէոդոսի գովա-
սանութիւնը հանուած է Փոքր Սոկրատէն եւ
կցուած Եփեսոսի Ժողովոյն պատմութեան
Ճառընտիրի մը մէջ, ուշ ժամանակ մը:8. Խնդիրը մնաց այս տեղ : Բանասէր-
ները երկար ժամանակ աչքաթող ըրին <<Փոքր
Սոկրատի>> հեղինակն եւ ժամանակը: 1936ին
միայն լոյս տեսաւ Ն. Ադոնցի գրչէն Jo-
դուած մը <<Փոքր Սոկրատի հեղինակը 36>>:
Յառաջ կը բերեմ տողերս.

Ադոնց կը գրէ. <<Մեծ եւ Փոքր Սու
կրատի յարաբերութեան խնդիրը ծնում է
ցարդ առկախ: Բանասէրները երկար եւ ջերմ
վիճաբանութիւնից յետոյ իրենց զէնքերը
վայր դրին, մոռացութեան տալով հարցը:
Եւ ինչոր զարմանալի է, նոցանից եւ ոչմմկը
չէր նկատել, որ մատենագրական ստոյգ (1)
տեղեկութիւն կայ Փոքր Սոկրատի խմբաւ
գրութեան ե՞ւ ժամանակի եւ հեղինակի մա=
սին: Մխիթար Այրիվանեցին իր, Ժամանա-
կագրութեան մէջ հաղորդում է 641 թուի
տակ (թիւը հարկաւ ճիշդ չէ, եւ այս չէ կա-
րեւորը)

<<Փիլոն Տիրակացի. Յակոբ Ուռհայեցի
արար զնոր թարգմանութիւն» :

<<Հազիւ թէ բացատրութեան պէտք կայ:
Ժամանակագիրը յայտնում է որ այս ինչ
թուին Փիլոն Տիրակացին թարգմանել Սոկ-
րատը եւ յիշում ի դէպ որ Յակոբ Ուռհայեցի
արել է երկրորդ թարգմանութիւնը, այս ինքն
Փոքր Սոկրատը: Մնում է պարզել թէ ո՞վ է
Յակոբ Ուռհայեցին: Հարցնենք Մատթէոս
Ուռհայեցուն, որ պէտք է ճանաչէ իր քաղաւ
քացիներին : Արդարեւ նա գիտէ մի Յակոբ
գիտնական վարդապետ որ կնքել է իր մահ-
կանացուն խորին ծերութեան մէջ, Ուռհաւ
յում, Հայոց ՇԼԴ - 1085 թուին Նոյն պատ...
միչն աւանդում է որ Յակոբ կոչւում էր Քա-
րափնեցի եւ Սանահնեցի, մասնակցել է 1065

թուի դաւանաբանական վիճաբանութեան»
Կ, Պոլիս: Այս <<Յակոբը կոչւում է նաեւ Ուու
հայեցի, այն տեղ իր կեաքի վերջին տարի-
ները անցնելու պատճառով>>: <<Դատելով
Մխիթար Այրիվանեցու նրա տուած Ուռ-
հայեցի կռչումից, պէտք է կարծել, որ Սոկ-
րատի համառօտումը կատարել է Ուռհա_
յում 1065--1085 տարիների շրջանում>>:

Ն. Ադոնց նոր գիւտի մառջեւ կը զգայ
ինքզինքը: Եւ կը զարմանայ թէ իրմէ յառաջ

Հանդ, Ամս... 1910, էջ 39--46:
30 Սիոն, 10 (1936), 800--334:
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<<եւ ոչ մէկը չէր նկատել>> ղայն: Բայց այս
<<զարմանալի>> երեւոյթը պէտք է յորդորէր
զինքը աւելի շրջահայեաց ըլլալ. վասն զի
Գ.Տէր-Մկրտչեան ցոյց տուած էր արդէն, թէ
Փոքր Սոկրատ Ժ. դարէն յառաջ գոյութիւն
ունէր: ուստի<Յակոր Ուռհայ կրնար
զայն ԺԱ. դարուն առաջին անգամ հրապարակ
դրած ըլլալ: Եւ եթէ չունէր ի Բրիւսէլ Արա-
րատի հաւաքածոյքը, բայց ունէր հաւանօրէն
Թղթոց Գիրքը, ուր կային վկայութիւններ
նոյն Սոկրատէն, նոյն Ժ. դարուն գրուած
Թղթերու մէջ:

Մ Այրիվանեցւոյ յիշեալ: տեղիքը թէ՛Էմինի եւ թէ՛ Պատկանեանի հրատարակու-
թեանց մէջ 37 ներկայացուած էր այսպէս,
ընդ մէջ 641--699 տարիներու.

Փիլոն Տիրակացի:
Յակոբ Ուռհայեցին արար զնոր թարգ-

մանութիւն:
Այս դասաւորութենէն պէտք է անդրա-

դառնար ուսուցչապետ Ն. Ադոնց, թէ Ժա--
մանակագիրը հոս երկու հեղինակներ նկատի
ունի, երկուքն ալ ծաղկած 641-_689 տարիւ
ներու մէջ մերձաւորապէս: Այսպէս հաս-
կրցած են տեղիքս իրմէ յառաջ ամէն, ընթեր-
ցող, ուստի եւ ոչ մէկուն մտքէն անցած է
տեսնել յանձին Յակոբ Ուռհայեցւոյ Փոքր
Սոկրատի թարգմանիչն եւ կամ այս գիւտըՆ. Ադոնցի վերապահել:

Այս Յակոբ Ուռհայեցին յայտնի Յակոբ
Եդեսացին է, ասորի բազմաշխատ հեղիւ
նակը, որ վախճանած է 5 յունիս 708 38: Իր
կարեւոր աշխատութիւններէն մէկն է Աս-
տուածաշունչի ասորերէն թարգմանութեան
սրբագրութիւնն ըստ եբրայական սկզբնա-
ջրին. զայս կակնարկէ Մխիթար Այրիվա-
նեցի, երբ կը գրէ <<արար զնոր թարգմանու=
թիւն>>: Իր աղբիւրն եղած է հաւանօրէնՄ. Ասորւոյ Ժամանակադրութիւնը հայերէն
թարգմանութեամբ, ուր կը կարդանք
<<Ի սոյն ժամանակս էր սուրբ վարդապետն
Յակոբ Ուռհայեցին ի գաւառէն Անտիոքայ,
որ ուսաւ լեզու եւ գիր յունարէն եւ եբրայեւ
ցերէն. որ գնաց եւ եմուտ պատճառաւ ընդ
հրէութեամբն եւ թարգմանեաց զծածուկսն

37 Մխիթար Արյիվանեցւոյ, Պատմութիւն Հայոց,Մոսկուա 1860, էջ 50: Մ. Այրիվանեցւոյ ՊատմութիւնԺամանակագրական, Պետերբուրգ 1867, էջ 65:
38 Հմմա. A. Baumstark, Geschichteschen Bonn 1922, էջ 248--256:

der syri-
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Միք. Ասորւոյ Ժամանակագրութիւն, Երուսաւդէմ 1871, էջ 327 եւ 1870, էջ 341--342: Chabot,Բ., 471:

-Հրէիցն յասորի լեզու: Եւ արար, մեկնու-
թիւնս բազում գրոց եւ եղեւ եպիսկոպոս
Ուռհայոյ. եւ կատարեաց ղկեանս իւր յեր-
կիրն Քեսնոյ ի վանս որ կոչի Ս. Յակոբայ>>:

Իսկ Յակոբ վարդապետ, զոր Մատթէոս
Ուռհայեցի <<Քարահատայ որդի>>, Քարափ-
նեցի եւ Սանահնեցի կանուանէ 40, երբեք
<<Ուռհայեցի>> չէ յորջորջուած: Հ. Ղ. Ալիւ
շանի 41 համաձայն <<Ասոր երգածն կարծուի
Յանսկզբնական ծոցոյ խոնարհեալ հան=
զըստեան (ԳԿ) շարականը, որ ի Ճաշու ժա=
մու երգուի>>: Ուրիշ գրաւոր գործ ծ անօթ
չէ իրմէ:

Ըստ այսմ իմանալու է այն ամէն հե=
տեւութիւնները, զոր կը հանէ Ն. Ադոնց այս
անհիմն դրութեան վրայ յեցած:

9. Դիմենք նախնեաց վկայութիւններու:
Անոնք չեն զանաղաներ Մեծ եւ Փոքր Սոկ-
րատ. այլ մի միակ Սոկրատ, որով կ իմանան
Փոքր Սոկրատը:

Հնագոյն վկայութիւնը կը թուի ինձ թէ
կը գտնուի <<Տեառն Խոսրովայ յաղագս Քա-
ռասնորդաց>> պլհհոց ճառին 42 մէջ: Տէր
Խոսրովը նոյնացուցած եմ այն Խոսրով քա-
հանայի հետ, որ սովորաբար կանուանուի
Խոսրովիկ թարգմանիչ, Ը. դարու առաջին
քառորդին գործած: Հեղինակի ինքնութիւնը
սակայն կը կարօտի դեռ անդրագոյն քննու=
թեան. ծանօթ միակ ձեռագրին մէջ ճառիս
վերագրումը <<Տեառն Խոսրովու>> կ՝ենթաղըէ
յանձին Խոսրովու բարձրաստիճան եկեղեւ
ցական մը, որպիսի էր Անձեւացեաց համա-
նուն եպիսկոպոսն, ծաղկած Ժ. դարու եր=
կրորդ քառորդին: Գրուածքիս կուռ ոճն եւ
ներհուն ճարտարախօսութիւնը յատուկ են
աւելի Անձեւացւոյն: Խոսրով կօգտուի հոս
հատուածէ մը, <<որպէս կայ ի Պատմութեանն
Սուկրատայ>>. խօսքը Փոքր Սոկրատի ՃԺԴ
գլխու մասին է (էջ 462--165): Համեմատու-
թիւնն է.

Ф. Սոկրատ, էջ 462,--4651: Խոսրով, էջ 313:

Զի ի Հռոմ զտօն Զատ- <<Բառասուն աւուրց աւ
կին ըստ փրկաւէտ Յարու- նընդհատ պահք, որպէս
թեան տօնէ ին եւ սուրբ կայ ի կանոնս նոցա, ան-
զպահսն ունէին ի մտէն լուծանելի եւ անմերձ յա_
մինչեւ յելս պահոց Զատ- մենայն կերակուրս՝ բայց
կին. եւ ոչ ի շաբաթու եւ յաղ եւ ի հաց ըստ նորին

60 Ժամանակադրութիւն, էջ 194-195, 216, 273
հրտ. Երուսաղէմի:

11 Շնորհալի եւ պարագայ իւր, էջ 183:
42 Հանգ. Ամս, 1904, էջ 310--316:

ոչ ի կիւրակէի այլափու
խել զկերակուրսն. եւ ի
Պետրոսէ եւ ի Պաւոուէ
ասեն ունել զաւանդու-
թիւնս տօնից եւ պահոց
յիսնօրէից: Իսկ Ասիա եւ,
Եփեսոս նմանապէս ի Յով-
հաննէ աւետարանչէ ու=
նէին զտօն Զատկին կա-
տարել ըստ աւետաւոր
Յարութեանն եւ պահօք
նմանապէս յարաձգեալ ի
մտից (տպ. ի մուտս) պա=
հոցն մինչեւ ցկատարումն
յիսնեկին (այլք յիսներեւ
կին): Իսկ յԱղեքսանդրիա
Քառասներորդս անուա_
նելով ցօր Բարեբանու_
թեան սրբապէս կատարե-
լով եւ յետ այնորիկ ղշա-
բաթն առաւելաղոյն պա=
տուով եւ ընթերցուածովք
ի Զատիկն հասուցանէին
զփառա: Թէպէտ եւ ըստ
հին Զատկին պատարագն
ընծայաբերի, այլ եւս ըստ
խորհրդածութեան
սուրցն. բայց ի շաբաթու
եւ ի կիւրակէի փրկական
պատարագն միշտ կատարի

յեկեղեցիսն Աստուծոյուս 8

Էին ոմանք, որ եւ զպաւ,
տարագն խափանել (ջա-
նային) ի կիւրակէի եւ ի
շաբաթու վասն պնդանա_
լոյ պահոց. բայց այս ոչ
ընկալեալ՝ եղեւ ի սրբոց.որ] զ(ի մի) յիշումն Յա_
րութեանն Քրիստոսի, պաւ
տարադաւն եւ [զ]նահաւ
տակութիւն սրբոց ան-
տես ի մոռացունս լիցի
եկեղեց.ոլ:

13 Այս տեղ նկատիտողերս, <<Թէոդոս
դութեամբ յարդարէր.

զպահս

որբոյ զատկին եւ
ծանելի, զուրբաթ եւ

զոր հացիւ եւ
դպէտս վճարէր>> (էջ 619):
նակոչութեան» կը յարարերէ
հացք>> անուանակոչութիւնը.Ամս, 1904, էջ 313ա,

անուանակոչութեանն-3: Եւ
զկնի նոցին սուրբ Հարքն
յիւրաքանչիւր կանոնս
սահմանեցին հաստատելով
ի հիմանն առաքելոց, ըստ
որում եւ մեծ քաղաքն
Հռոմ անընդմիջաբար ունի
զսուրբ պահսն մինչեւ յելս
պահոց զատկին, եւ ոչ ի
շաբաթու եւ ոչ ի կիւրաւ
կէի լուծանեն կամ փոխեն
զկերակուրսն մինչեւ յօր
յարութեանն Տեառն ի
Պետրոսէ եւ ի Պաւոսէ
նոցա աւանդեալ: Հան-
գոյն սոցին եւ Եփեսոս եւ
Ասիա ի Յովհաննէ աւե-
տարանչէ ասեն ունել զաւ
ւանդութիւն պահոց յիսն-
երեկին, նմանապէս պա=
hof յարաձգեալ ի մտից
պահոցն մինչեւ ցկատաւ
րունն նորին: Ըստ նմին
եւԱղեքսանդրացիք զսուրբ
քառասներորդսն սրբապէս
պահելով ի Մարկոսէ
ւետարանչէ ուսեալ եւ
զօր Բարեբանութեան
նոյնպէս պահեն անլուծաւ
նելի գլխաւորելով, բայց
զպաշտօնն յաւէտ բար-
ձրացուցանեն եւ ընթեր-
ցուածովք եւ աւետարա-
նոք ի զատիկն հասուցա-
նեն, այլ ի շաբաթու եւ
ի կիւրակէի փրկական
պատարագն միայն մա_
տուցանի:

Էին ոմանք, ասէ, որ
զսուրբ պատարազն խա-
փանել ջանային վասն
պնդութեան պահոցն, բայց
այս ոչ ընկալեալ եղեւ ի
սրբոցն վասն անմոռաց
յիշատակի Յարութեան
Փրկչին եւ նահատակու=
թեան վկայիցն: Ժամա_
նակս ինչ ես Երուսաղեւ
մացիք ցորքան ի բարեւ
պաշտութեան էին, պա-
հէին սրբութեամբ միա_
շար՝ ուսեալք յաստուած-
եղրօրէն Յակոբայ, որպէս
կայ ի Պատմութեանն
Սուկրատայ:

ունի Խոսրով ф. Սոկրատի
քարոզեալս եկեղեցւոյ պըն-
մանաւանդ զՔառասներորդ

զչորեքշաբաթ անլու-
աղիւ եւ ջրով ընդ երեկոյս

Հոս <<ըստ նորին անուա-
Քառասնորդաց <<աղու-

այսպէս իմացիր Հանգ, Iծան... 5:

ф. Սոկրատ շատ քիչ բան ունի հոս Մեծ
Սոկրատէն. Համառօտողը, որ խստապահու=
թեան կողմնակից է, ջատագով կը կանգնի
իր տեսութեան Սոկրատի անուան տակ. ամ_
բողջը կարելի է իր ստեղծագործութիւնը
համարիլ: Հատուածս հարազատ է իբրեւ
մաս Համառօտութեան: Խոսրով հաւատա-
ցած է, թէ Սոկրատ կը խօսի հոս: Յամենայն
դէպս վերջաւորութիւնը՝ <<Ժամանակս ինչ

-- Յակոբայ>> իր յաւելուածն է, որ կը պակ-
սի թէ Մեծ եւ թէ Փոքր Սոկրատի մէջ:
Ակնարկութիւնն <<ցորքան ի բարեպաշտու=
թեան էին>> Երուսաղեմացիք, միաբնեայ գրիչ
մը կը մատնէ, որպիսի էր Խոսրով. Երուսաւ
ղեմացիք Քաղկեդոնական էին :

Գագիկ Վասպուրականի թագաւորը ցան-
կանալով բարեկամական յարաբերութեան
մէջ ապրիլ բիւզանդական արքունիքի հետ,
հետաքրքրուած է այն ամէն հարցերով,
որոնք պատճառ նկատուած են Հայոց եւ
Յունաց միջեւ տիրող անհամաձայնութեան:
Հայոց վարդապետները ներկայացուցած են
իրեն զանազան կէտեր, որոնք կրօնադաւաւ
նաբանական մարզի կը պատկանէին : Թա-
գաւորը նամակով մը կը ներկայացնէ այդ
կէտերը Ռոմանոս կայսեր, լսելու համար աւ
նոնց մասին Յունաց տեսակէտները: Այս
Թուղթէն է հետեւեալ հատուածը44, ուր
վկայութեան կը կոչուի Սոկրատ պատմաւ
գիր:
ф. Սոկրատ, էջ 524--227:

Յայնժամ երկուցեալ Յու
հաննում>, ընդդէմ նոցա
(Արիանոսաց) կարգէր
զօրս փառաբանիչս ամեւ
նասուրբ Երրորդութեան
միոյ աստուածութեան օ..
որ ի Հայր եւ յՈրդի եւ ի
Հողին սուրբ>>. ի գիշեւ
րայինսն լսելոյ օհնու-
թիւնացու (one եւ ընդ աւ
ռաւօտս սրբասացութիւն
Երրորդութեան Որդւոյ ըն-
ծայեցուցանէին քաղցրա-
ձայն երգով Սուրը Աս-
տուած ասելով, սուրը ես
հզօր, սուրբ անմահ որ
խաչեցար վասն մեր, ու
ղորմեա մեզ]...

ու Գիրք Թղթող, 298:

Թուղթ Գագկայ թագաւ
ւորի (Գ. թղ. 298).
Եւ մատուցին առաջի իմ

զդիրս Սոկրատայ պատ-
մագրի Եկեղեցական շաւ
բածի: Եւ ունէր յիշա_
տակարանն այսպէս, եթէ
Յովհան Ոսկեբերան ընդ-
դէմ Արիանոսացն կարդէ
դասս պաշտօնէից մի փա-
ռարանութիւն ես պատիւ
տալով Հօր եւ Որդւոյ եւ
Հոգւոյն սրբոյ: Իսկ յե-
ըեկոյս եւ ի վաղորդեան
զերիս սրբասացութիւնսն
միոյ անձնաւորութեանն
սահմանեալ ի վերայ Որդ-
Լոյ ի Կուսէ մարդ եղելոյ,
որ խաչեցաւն վասն մեր.
ես երգէին Սուրը Աս-
տուած, սուրբ եւ հզօր,
սուրբ եւ անմահ, որ խաւ
չեցար վասն Քեր, ողոր-
մեա՝ մեզ:
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39 ԿԲ,

Ասացից եւ զպատճառս Եւ ասէ կարդեալ զայս
սրբասացութեանն, որ ի յԵգնատիէ Անտիռքացւոյ,
վերայ Որդւոյ ասի Երրոր- որ ասի լինել յԵւթանա-
դութեանն սրբասացու= սուն առաքելոցն: Տե.
թիւնն: Իգնատիոս Ան- սանէ, ասէ, ա ուրբն Իգնա...
տիոքայ եպիսկոպոս եր- տիոս զզօրս երկնայինս,
րորդ յառաքելոյն Պետ- որ երիս սրբասացութեամը
րոսէ եւ աշակերտեալ նու ղսուրբ Երրորդութիւնն
ցա՝ որ յԵւթանասնիցն փառարանէին: Զնոյն դար
ասի լինել սուրբն. սա ձեալ եւ ի վերայ Որդւոյ
տեսանէ երկնաւոր զօրս զերիս սրբասացութիւննհրեշտակաց, (որք օրհ- ընծայեցուցանէին>>:
նէ ին զամենասուրբ Եր=
րորդութիւն երեքկին սըր-
բասացութեամբ մի աս-
տուածութեանն զփառսն
ընծայէին, գնոյն դարձեալ
եւ վերայ Որդւոյ անճառելի ձայնիւ երեքկին
սացութեամբ տան զփառոն: Որ ի միտս նորա

սրբա-

ւորեալ եղեւ սրբասացութիւն օրհնութեանցն,
որ իՔրիստոս գխորհրդածութիւն ունի], եւ զայս յԱնտիու

բայ եկեղեցւոյն աւանդէր յերեկոյս եւ ի վաղորդեան
աւուրս սուրբն Իգնատիոս: Ուստի եւ յամենայն եկեւլեցիս ուղղափառաց տուեալ պլահի. եւ զամենայն
կարդս եկեղեցւոյ յԻգնատիոսէ, ասէ, հաստատեալ]:

ф. Սոկրատի այս տեղիքները յառաջ կը
բերուին նաեւ <<Սահակայ Հայոց կաթողի-
կոսի>> հակաճառութեան մէջ 40, երբ խօսքկըըլլայ Սրբասացութեան մասին. <<Եւ զայսաւանդեցին մեզ սուրբ Առաքեալքն եւ յետ
նոցա սուրբն Իգնատիոս աշակերտ աւետա-
րանչին Յովհաննու, եպիսկոպոս Անտիոքու
լուեալ ի զօրաց եկնաւորաց, որք երգէին
զիրկութիւնն զոր արար Որդին Միածին աշ-խարհի, թէ՝ պարտ է յամենայն աւուր խոս-
տովանել եւ ասել Սուրբ Աստուած, հզօր եւ
անմահ, որ խաչեցար վասն մեր, ողորմեա
մեզ: Եւ զայս պատմէ Սոկրատէս Յունաց իսկ
պատմագիրն, թէ Իգնատիոս իսկ հաստաւ
տեաց զեկեղեցին Անտիոքու զուսեալն ի զօ-
րաց երկնից եւ անտի յընդհանրական եկեւղեցի որ յաշխարհի՝ սփռեալ հաստատեցաւ:
Վասն որոյ Յոհան Ոսկեբերան հակառակ
Արիանոսացն, որք ոչ խոստովանէին զխաչեւ
լեալն Աստուած ճշմարիտ համագոյ Հօր,
հրամայեաց հանապաղօր առաւօտու երգելեւ ասել. Սուրբ Աստուած հզօր եւ անմահ որխաչեցար վասն մեր, ողորմեա մեզ: Իսկ
Արիանոսքն ոչ ժուժեալ ճշմարիտ խոս-
տովանութեանն՝ մարտ պատերազմի սաստ-կապէս արարին ընդ ուղղափառսն, որպէս
պատմէ նոյն Սոկրատէս, որ էր Կոստանդ--
նուպաւլսեցի, ականատես Ոսկեբերանին
Յովհաննու եւ ականջալուր աւանդութեանց

46 Անդ, էջ 466:

ՏԱՐԻ 1948 40

նորա: Իսկ եթէ Յոյնք ոչ ընդունին զՊատ-
մութիւնն Սոկրատեայ եւ զաւանդութիւն
երանելւոյն Յովհաննու, յայտնապէս վարդա-
պլտացն իւրեանց լինին անարգիչք, որպէս եւ
Հրեայք մարգարէիցն: Բայց թէ զայս ոչ ըն-
դունին, ցուցցեն յաստուածեղէն գրոց, թէ

ի սրբոց հարցն ասաց <<Սուրբ Աստուած
առանց խաչեցարի>> եւ յորո՞ւմ գիրս գրեալ
է: Ապա թէ ոչ կարեն ցուցանել, ուրեմն
ճշմարիտ է Պատմութիւնն Սոկրատեայ > Վասն
որոյ եւ մեք ընդ սուրբս եւ ընդ Իգնատիոսի
եւ ընդ Ոսկեբերանին Յովհաննու խոստովա-
նեալ եմք եւ ասեմք ի սկզբանէ մինչեւ ցայ-
սօր...>>

Այսպէս նաեւ <<Ստեփանո՛ս Սիւնեաց
եպիսկոպոս» իր առ <<Անտիոքայ եպիսկու
պոսն>> պատասխանական Թղթին մէջ 46, <<Եւ

ազէք դարձեալ ցմեզ, եթէ (ղխաչեցարն)
յումմէ՞ ուսայք... Առէք ընթերցիք զձեր
ժամանակագիրն, զորՍուկրատն կոչէք, եթէ
յառաջնումն ձայնիւ ոչ նուագէին զՍուրբ
Աստուածն խաչեցարիւն յեկեղեցւոյ յեկեւ
զեցի երթալով, զոր երանելոոնն Ոսկեբերանի
ընթերցեալ զգիրս Որոգինէի՝ կարգէր լիւ=
րում ժամանակին>>: Զարմանալի է, որ Ստեւ
փանոս չի յիշեցներ Անտիռքի յոյն պատրիար-
քին նոյն. Սոկրատէն Իգնատիոս Անտիռքաց-

վկայութիւնը:
Այս յիշուած երեք գրութիւններն ալ ուշ

ժամանակէ են. <<Սահակ կաթողիկոսի>> եւ
<<Ստեփանոս Սիւնեցւոյ>> անուամբ եղածները
իբր Ժ. դարէ կեղծանուն հակաճառութիւն=
ներ են Յունաց դէմ, աւելի արժէքաւոր է
Գագիկ Վասպուրականի թագաւորին առ Ռո=
մանոս կայսը (920_-944) (աւելի ճիշդ առ
Նիկողայոս Ա. պատրիարք, Բ. անգամ 911--
925) գրած հարցասիրական Թուղթը, որ շաւ
րադրուած է իբր 920ին : Այս տեղ կըսուէր,
թէ <<մատուցին առաջի իմ գիրս Սոկրատայ
պատմագրի Եկեղեցական Շարածի>>: Այս

զիրքը Փոքր Սոկրատն էր: Երեք գրուածք-
ներէն ալ կը տեսնուի, թէ Ժ. դարուն ընդ-
հանուր ըմբռնումն էր, թէ այս <<Եկեղեցական
շարածը>> Սոկրատ պատմագրի հարազատ
գրութիւնն է, ուստի չէին գիտեր, թէ ան
Համառօտութիւն միայն է Սոկրատի Եկեղեւ
ցական Պատմութեան, եւ թէ գոյութիւն ու=
նէր հայ լեղուով Մեծ Սոկրատը: Այլազգ
չէին կրնար այնքան վստահաբար ըսել <<եւ

զայս պատմէ Սոկրատէս Յունաց իսկ պատ-

10 Անդ, էջ 330:
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մագիրն>>. բայց թէ ղայս ոչ ընդունին, ցուց-
ցենցու ուրեմն ճշմարիտ է Պատմութիւնն
Սոկրատայ»>

<<Սահակ կաթողիկոսի>> Հակաճառութեան
աղդեցութեան տակ կերեւայ Պօղոս Տարօ=

նեցի (+1123) 47, երբ կը գրէ առ Թէոփիստէ.
<<Եւ արդ ընթերցիք զձեր գիրն որ Սուկրատ
կոչի, վասն զի ի նմա գրեալ կայ, թէ սկսեալ
յԱռաքելոցն մինչեւ ի վեց (1) հարիւր ամ
միաբան ասացին զԽաչեցարն յերիս սրբա-
սացութեան: Դարձեալ ընթերցիք զգիրն
Իգնատիոսի, որ աշակերտ էր առաքելոյն Յու
հաննիսի, զի այսպէս գրեալ է, եթէ սուրբն
Իգնատիոս լուաւ ի զօրաց երկնաւորացն, որք
ասէին ձայնիւ եղանակաւ զսուրբ Խաչեցարն
ձայնակցեալ նոցա երանելի Աստուածաբանն,
թէ Եւ ես իսկ ի գովողացն եմ: Դարձեալ
գտանէ՛ք ի Սուկրատի անդ, զոր կայ ի գիրքն
Նեքտառեայ հայրապետին Հռոմայ...>> Այս
վերջին տեղիքը գոյութիւն չունի Սոկրատի
մէջ, բայց կայ Սահակի Հակաճառութեան
մէջ48: Պօղոս Տարօնեցի ձեռքի տակ չէ ու=
նեցած Սոկրատը, ոչ Մեծն եւ. ոչ Փոքրը.
կոչումները, օրինակի համար Աթանասի Հա_
ւատամքը (ф. Սոկը, 236--239) ծանօթ էф. Սոկրատէն հանուած Ս. Աթանասի վար-
քէն (էջ 139էն) եւն

Ունինք Ժ. դարէն ուրիշ երկու վկայու-
թիւն ալ Անանիա Մոկացի կաթողիկոսի(946--968) Թղթերու 19 մէջ,

Սոկրատ, էջ 673: Անանիա կաթողիկոս,
էջ 279, 283:

Եւ հրամայէ (թագաւ Զի՞նչ իմանաս գխոր-
ւորն) եպիսկոպոսացն ևըրդածութեանն ժամն,
գխորհրդածութեան ժա_ զոր թագաւորն հրամայէր
մուն հայրապետութեան ի վերայ Պրոկղի, յորժամկատարել ի վերայ Պրոկղի, յեպիսկոպոսութենէ ի
եւ նստուցանէ յաթոռ վեւ հայրապետութիւն կոչեն՝
րակացութեան: [Այսոցիկ ըստ շարածութեանն Սոկ-
այսպէս եղելոյ, կատարեն րատայ:
զտօն Զատկին մեծաւ ու-
րախութեամբ եւ բազում
դրուատեօք ի փառս Աս-
տուծոյ:]

Որ ի վերայ այսոցիկ Զի յաղադս պատարագիեղելոցս եւ թուղթք ի հարկաւորաբար գտանինԿեղեստիանոսէ հայրապեւ ժողովեալ, որպէս ի Կ.Պուտէն Հռովմայ եւ ի Կիւրդէ լիս եւ վասն Նեքտառայ

եւ
Աղեքսանդրի

Յովհաննէ
հայրապետէն եւ Յովհաննու Ոսկերեւի Անտիոքայ բանի եւ Պրոկզի եւ բա-

17 Թուղթ առ Թէոփիստէ, կ Պոլիս 1752, էջ շեջ:18 Գիրք Թղթող, էջ 466
1 - Արարատ, 1897, էջ 279 եւ 283:
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եպիսկոպոսէ հ աստատել զում եպիսկոպոսաց հրաւ
Պրոկղի հայրապետու= մայեցաւ զհայրապետական
թիւնն 3 ժամս խորհրդածութեանն

Մեծ Սոկրատ. կատարել ի վերայ Պրոկղի
<<Նստուցանել զՊոսկղ եւ նստուցանել յաթոռ

յաթոռն հրամայեաց (թա- հանդերձ մայրաքաղաքացն
գաւորն). քանզի յայնժամ թխտովք Հռոմայ եւ
եւ Հռովմայ եպիսկոպոսին Աղաքսանգրի եւ Անտիու
Կեղեստինոսի թուղթք հաւ քայ, որպէս պատմի ի
սեալ լինէին ընտրա= Սոկրատայ մատենագրէ:
կիցք...>>

Գալուստ Տէր-Մկրտչեան նկատած էր
արդէն, թէ <<Անանիայի այս յիշատակութիւնը
Սոկրատի մասին մեղի հասած հնագոյն տե=
ղեկութիւնն է>>, ի հարկէ ոչ աւելի հին քան
Գագիկի վկայութիւնը: Եւ որովհետեւ հոս
խօսքը ф. Սոկրատի մասին է, իրաւամբ հեւ
տեւցուցած էր Տէր-Մկրտչեան, թէ վկայու-

թենէս կ՝ապացուցուի, թէ <<Ժ. դարում Սոկ-
րատի Եկեղ. Պատմութեան Փոքր խմբագրու-
թիւնը արդէն կար եւ ծանօթ ու տարածուած
գրուածք էր>> :

ф. Սոկրատը նաեւ յաջորդ դարերու մէջ
առձեռն պատմադիրք ծառայած է հայ գրա=
կանութեան մէջ. նոյնը կը տեսնենք ոչ միայն
պատմագիրներու ձեռքին, այլ եւ աստուածաւ
բաններու, իրաւագէտներու եւ սրբախօսնեւ
րու սեղանին վրայ: Ոչ ոք անդրադարձած է,

թէ այն՝ Սոկրատի անուան տակ կեղծիք մըն
է, անհարազատ գրութիւն մըն է: Յիշենք.

Ստեփանոս Ասողնիկ (էջ 138) երբ կը
գրէ, Յուլիանոս <<մեռաւ ի Պարսս եւ թաղեւ
ցաւ ի Տարսոն, որպէս Սոկրատ ասէ>>, կակ-
նարկէ հայ Սոկրատին էջ 290, ուր թէ Մեծ
եւ թէ Փոքր Սոկրատ նոյնն ունին. Նորայր
Բիւզանդացի կը համարի այս տեղիքն առ-
նուած <<ի Մեծ Սոկրատայ որպէս թուի 51>>

Սամուէլ Անեցի (էջ 65) կարձանագրէ
լամն 343. <<Մեծն Կոստանդիանոս հանգեաւ
յամսեանն ահեկանի ԻԲ. որ է Մայիս>>: Առ-
նուած է Սոկրատէն (էջ 114): Թէ Մեծն եւ
թէ Փոքրն նոյնպէս ունին, առանց <<ահեկանի>>
յաւելուածին:

Վարդան Արեւելցի պատմիչ (էջ 44) խօւ
սելով Յովիանոս կայսեր մասին կըսէ. <<Յու-
բիանոս ամ մի. զոր գովէ Սոկրատ (Ф. Սոկ-
րատ էջ 285-_291). բայց ոմանք ասեն զնա
աղանդովն Արիոսի եւ վրիժառու ուղղափա...
ռաց. վասն որոյ եւ խեղդեցաւ, ասին>>: Այդ
<<ոմանք>> կը յարաբերեն Կայսերաց գիրքը,

60 Անդ՝ էջ 279, ծան..
Եւ Սոկրատ, էջ 290
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ուր կը կարդանք. <<Յուբիանոս ամիսս Ը.
սոյն իսկ այս Յուբիանոս էր հետեւեալ

Արիոսի մոլորութեանն > եւ եղեւ վրէժխնդիր
նորին աղանդոյն. եւ յետ սակաւ աւուրց
խեղդեցաւ52>>:

Ներկայ ձեւի մէջ կարդացած է Կիրակոս
Գանձակեցի 63 Փոքր Սոկրատը. որ յիշելով
պատմագիրը, կու տայ նաեւ անոր բովան--
դակութիւնը. <<Մեծիմաստն Սոկրատէս կու
րովի բանիւք, սկսեալ ի սրբոյն Սեղբեստրոսէ
Հռոմալ հայրապետէ եւ ի Կոստանդիանոսէ
եւ ածէ մինչեւ յաւուրս Թէոդոսու ф ոքու
զարարս եւ զգործս իւրաքանչիւր թագաւու
րաց եւ եպիսկոպոսաց զառաքինեաց եւ
զվատթարաց եւ զժողովոց բազմաց եղելոց՝
պիտանեաց եւ գխոտան[ե)աց ընդարձակ եւ
յաճախ պատմութեամբ աւարտէ>>:

Կը յիշեմ ի վերջոյ Միքայէլ Ասորւոյ Ժա-
մանակագրութեան հայ խմբագրութենէն տեւ
ղիքս 64. <<Յովհաննէս Ասիացին ասէ, թէ
Հայրն Կոստանդիանոսի (<<Կոստանդ>>) դար-ձաւ յաստուածպաշտութիւն - եւ Սեղբես-
տրոս զհայրն բժշկեաց ի բորոտութենէ: Եւ
Պետրոս եւ Պաւոս երեւեալ Կոստայ՝ խրա-
տեցին զնա կոչել զՍեղբեստրոս մկրտել գնա՛:Այսմ վկայէ Սոկրատ հռոմայեցի>>: Ասորին(հրտ, Chabot, I, 239) կը գրէ. <<Յովհաննէս

Ասիացի ի սկզբան գրոց իւրոց ասէ, եթէ
Կոստանդին եթող նորոգ ղպաշտօն կռոց,
յորմէլ հետէ հայրն իւր դարձեալ էր ի պաշ-տօն Աստուծոյ, որպէս զայս ցուցանէ Պատ-
մութիւնն Սեղբեստրոսի Հռովմայեցւոյ>>:
Իսկ միջանկեալ <<Եւ Պետրոս -- գնա>> տեղիքը
յառաջ կը բերէ Ասորին էջ 241p: Ուստի
<<Սոկրատ>> անունը՝ փոխանակ <<Պատմու_

թիւնն Սեղբեստրոսի Հռովմայեցւոյ>> հայթարգմանչէն մուծուած է, որովհետեւ
Վարքը Փոքր Սոկրատի սկիզբը զետեղուած

այդ
է <<Սոկրատի>> անուամբ:

Սեբիոսի Պատմութեան մէջ են ժա-մանակ մուտ գտած է ф. Սոկրատէն
ուշ

հե-տեւեալ տեղիքը. <<Յուլիանոս ամս Բ...Սա որդի է քեռ Մեծին Կոստանդիանոսիթողեալ զքրիստոնէութիւնն եւ եղեւ կռաւ
հալածեցաւ
պաշտ: Ի նոյն աւուրս երանելին Աթանաս

պատմէ.
յԱրիանոսացն, զոր Սոկրատնի սուրբն Կոստանդիանոսէ սկսանի

է... 19 Անանուն Ժամանակագէջ 53: Վենետիկ 1904,
63 Համառօտ Պատմութիւն, Վենետիկ 1865,64 Ժամանակագրութիւն,
են Սեբիոս, Պատմութիւն,

Երուսաղէմ1871. էջ 126,
էջ 2:

Պետերբ. 1879, էջ 16: I
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եւ մինչ ի Փոքր Թէոդոսն զանսրբոց եւ

ղորբոց գործքն եւ ղհայրապետացն զուղղա=
փառութիւնս: Յուլիանոս եւ Գաղիանոս,
որդիք Դաղմատիոսի ումեմ, մնացին որբ
ի մէկ հօրէ եւ ոչ ի մօրէ. զոր սնոյց Կոստանդ
բարեպաշտն - յետոյ եղեն կռապաշտ: Կոստի,

քոյր թագաւորին Կոստանդէ, կին Լիկիանէ
թագաւորին, որ ի բռնաղբօսելն մեռաւ>>:
Բանաքաղուած է ф. Սոկրատէն, որ այսպէս
ունի. <<Մեծն Կոստանդիանոս, որ զԲիւղան-
դիոնն շինեալ յիւր անունն կոչեաց Կոստանդ-
նուպոլիս. երկուք էին եղբարք միահարք,
այլ ոչ ի մօրէ իւրմէ. որում, անուն էր միոյն
Դաղմատիոս որ յետ շինելոյն ղԿոստանդնու-
պոլիս՝ ի ղօրականացն ի պատճառէ իմեքէ
մեռանի եւ մնայ նորա երկու որդիս, Գաղոս
եւ Յուլիանոս որբք՝ զոր առեալ թագաւորն
սնուցանէր զմանկունսն>> (էջ 218): <<Կոստի

քոյր Կոստանդիանոսի, կին Լիկիանեայ (այլ
ՁՁ. Լիկիանէ) թագաւորին, որ բռնազբօ=
սեալ մեռաւ>> (էջ 80--81). Երկրորդ պարբեւ
րութիւնն <<ի նոյն աւուրս երանելին Աթանաս
հալածեցաւ յԱրիանոսացն>>, կակնարկէ հաւ
ւանօրէն ф. Սոկրատի էջ 101--102, յետ ժու
զովոյն Տիւրոսի գահընկեցութիւնն Աթանասի
եւ աքսորն ի Գաղղիա, եւ կամ էջ 129_130
Գրիգոր եպիսկոպոսի գահակալութենէն ետքը
Աթանասի փախուստն Աղեքսանդրիայէն եւ
մեկնումն Հռոմ 56: Իսկ յաջորդ տողերը
կ՝ենթադրեն այժմեան Փոքր Սոկրատը՝ ուր
նախ Սեղբեստրոսի վարքը զետեղուած է եւ
ապա Սոկրատի Պատմութիւնը: Չի՞ յիշեց-
ներ այս տեղիքը Կիրակոս Գանձակեցւոյ
<<սկսեալ... ի կոստանդիանոսէ եւ ածէ մին-
չեւ յաւուրս Թէոդոսու Փոքու զարարս եւ
զգործս իւրաքանչիւր թագաւորաց եւ դժու
ղովոց բազմաց եղելոց պիտանեաց եւ զխու
տան[ելաց>>. ուր <<սրբոց եւ անսրբոց>> ճշդիւ
հոմանիշ են <<պիտանեաց եւ խոտանաց>>: Եւ
առ հասարակ ի՞նչ պատշաճութեամբ մուչ
ծուած են տողերս այս Արքայացանկին մէջ:

Սեբիոսի Պատմութեան մէջ զետեղուած
այս փոխառութեան առաջին անգամ ուշաւ
դիր եղաւ Նորայր Բիւզանդացի, որ նկատեւ
լով թէ Սեբիոսի Պատմութիւնն գրուած ըլ-
լալու է 671էն լառաջ, կը հետեւցնէր թէ
ф, Սոկրատի <<թարգմանութիւնն>> <<ոչ է յի-
շատակեայն յասողկայ յամսն 671-_676, զոր
բազումք յարդեաց համարին յամսն 688-
691 կամ 690--693, առ կիւրապաղատու-
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թեամբ իշխանին Հայոց Ներսեհի Կամսարա-
կանի.77>>: Մ. Վ. Տէր-Մովսէսեան նկատի
չէ առած Սեբիոսի այս տեղիքը իւր Յառաջա_
բանին մէջ: Որչափ ծանօթ է ինձ, նաեւ յե=
տագային խօսք չէ եղած այս մասին: Ստ.
Մալխասեան, որ Սեբիոսի ռուսերէն թարգ-
մանութեան մէջ, տեղւոյս ծանօթագրութիւն
մը նուիրած է 68, որ եւ է կասկած չէ յայտ-
նած հատուածիս հարազատութեան մասին
Այնու որ ф. Սոկրատ իբր 700ին հրապարակ
եկած է եւ Սեբիոսի գործը 661ին գրուած,
պէտք է որ եկամուտ տարը ըլլար տեղիքս -
Ինձ կը թուի թէ այս ներմուծումը տեղի ու=
նեցած է 1672ին, թերեւս լուսանցագրութենէ
մը բնագրի մէջ առնուած, երբ օրինակուած
է Էջմ. Թ. 2639 3

ф. Սոկրատէն ընդարձակ հատուածներ
ներս առնուած են Ճառընտիրներու մէջ: Կը
յիշեմ:

ա՜ <<Ի Սոկրատայ Պատմութենէն վասն
թագ աւորութեան Թէոդոսի Մեծի: Իսկ
թագաւորն Գրատիանոս տեսեալ տկարացեալ
զՀռոմայեցւոց պետութիւնն....>> Ձեռ - Էջմ.
940 (յամէ 1456). 945 (յամէ 1442) եւայլն:
Քաղուածաբար հանուած ф. Սոկրատէն,
էջ 402_116:

բ. Յիշատակ է Թէոդոսի թագաւորի
Փոքու: -- Այս երանելի եւ հեզ թագաւորս
որդի էր Արկադէոս թագաւորի...3 Կա-
ւարտի. <<ուսուցանեն կատարելապէս յոլով
պատմիչք եւ մանաւանդ Սոկրատէս>>: Ձեռ
Պարիսի Bibl. nat. 117, 188w-_190բ (1307էն):
Հմմա Փոքր Սոկրատ, էջ 616--627:

գ. Վարք եւ քաղաքավարութիւն մեծին
Աթանասի Աղեքսանդրու հայրապետին:Ի ժամանակս բարեպաշտ թագաւորին Մե-
ծին Կոստանդիանոսի էր սուրբն Աթանասիոս
սնեալ եւ ուսեալ յԱղեքսանդրացւոց քաղաւ
քին...>>: Ձեռագիրք Պարիս, Bibl. nat. 116,
16ա--21բ (1307). 178, 11ա (ԺԱ. դարէ):
120, 160p (ԺԴ. դարէ): Վենետիկ, Մխիթ.
Թ. 206, 51ա (1224). 232, 36բ (1857, Ցուց.

501). Հրտ. Ճառք Աթանասի, Վենետիկ,
1899, էջ 1--23:

դ. Վասն վարուց եր. Յովհաննու Ոսկե-
բերանի ի Սոկրատայ Պատմութենէ : Յետ
ոչ սակաւ ինչ աւուրց եւ Նեքտառիոս Կ. Պոլ_
սի եպիսկոպոսն վախճանի..... Ձեռագիր

57 Անդ, էջ 276:
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Վենետիկ, Մխիթ. Թ. 202, 611բ--617p
(1637. Ցուց. Բ. 111): Հրտ. ф. Սոկրատ,
էջ 490--557:

Համառօտ Սեղբեստրոսի Վարքէն հա-
նուած է հատուածս. <<Սեղբեստրոս ասէ.
Յիրաւի պարտիս հաւանիլ զի գիտասցես ի
սոցունց երկուց բնութեանց միացելոց....
Կաւարտի. <<Արդ զայս ասացից ի սակաւ

ցոյցսի բայց անճառ է ամենայնի>>: Ձեռագիր
Հռոմ, Վատիկանեան Մատ. Cod. Borg. arm.
31, -111ա--բ (1631). առնուած Ф. Սոկ-
րատէ, էջ 780-782 :

Հայոց Կանոնագրքի մէջ ունինք երկու
Կանոն. <<կանոնք Սոկրատայ - Բան Բ:
Հանդէս ՅԺԸիցն յաւուրս Մեծին Կոստան-
դիանոսի ժողովին հաստատեցին մի սահմանս
հաւատոյօսեց Նորին նման. Եւ որ առաքեւ
լական սահման քայքայեն, որպէս պատուի-
րեցին...>>: Կաւարտի. <<Ի մէնջ եւ յեկեղեց-

նղովեալ եղիցի>>: Ձեռ. Վիեննա, Մխիթ.
Թ. 810, թղ. 186p?_187p1: Կը շօշափեն
կանոններս Զատկական տօնն եւ Քառասնոր-
լաց պահքը: Սոկրատի Պատմութեան մէջ
այս մասին խօսք եղած է Ե. 22 գլխին մէջ.
բայց չկան հոն այսպիսի կանոնական վճիռ-
ներ:

ф. ՍՈԿՐԱՏԻ ԽՄԲԱԳՐՈՒԹԻՒՆԸ

10. Ներսեհ Կամսարական ուղած էր ու=
նենալ Մեծ Սոկրատի Համառօտութիւն մը:
Նա ունէր անշուշտ վստահութիւն Համառօ-
տողին վրայ թէ իր խնդիրը պիտի կատարէր
ան հաւատարմաբար: Արդեամբք ալ տուած

էր նոյնը պարզ լեզուով եւ դիւրամատոյց
ոճով ամփոփ համառօտութիւն մը: Յետոյ
միայն երբ հասարակաց ստացուածք դարձաւ
Համառօտութիւնս, կրեց ան զանազան փո--

փոխութիւններ, յատկապէս յաւելուածներ:
Ո՞վ էր այս <<յաւելուածներն ներմուծողն եւ
ե՞րբ. այս մասին աւանդութիւնը յիշատա-
կութիւն չէ ըրած: Մեր ջանքն պիտի ըլլայ
հոս վեր հանել նախ ընդարձակ յաւելուած-
ներն, մասնաւորապէս ցոյց տալ անոնց աղ-
բիւրները: Այս մասին, արդէն 1893ին 59,
մատնանչուններ ըրած էր Նորայր Բիւզան-
դացի: Մեզի կը մնայ վերաքննել զանոնք եւ
պլակասներն լրացնել:

ա. Պատմութիւն Գիւտի Ս. Խաչին ի
ձեռն Ս. Հեղինէի: Սոկրատ 17 համառօ-
տիւ կը պատմէ Հեղինէ Թագուհւոյն երթն
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Երուսաղէմ, Ս. Գերեզմանի վերայայտնու=
թիւնն եւՍՍ Խաչի գիւտը: Այս մասը Համա-
ռօտողը տուած էր պատշաճ ամփոփումով:
Խմբագիրը, որ ունեցած է իր ձեռքի տակ
<<Պատմութիւնն Գիւտի Ս. Խաչին եւ Բեւեւ
ռացն>>, թէպէտ <<աւելորդ համարեցայ, կ՝ըսէ,
գրել>> (47), վասն զի ծանօթ է արդէն <<որ
յաղագս նորա է պատմութիւն, որք կամի--

ցին ուսանել>>, բայց եւ այնպէս կարեւոր տեւ
սած է <<սուղ ինչ ճառել զնորայսն» (45):
Այս անվաւերական Պատմութիւնն Գիւտի
Խաչին ծանօթ եղած է նաեւ Ղ. ՓարպեցւոյԱ: դրուագի խմբագրին (Ը. դարու սկիզբը),
որ կը գրէ թէ Կոստանդիանոս Ս. Խաչի տեւ

սիլքէն ետքը <<ճեպով զիւր մայրն, զերանելին
Հեղինէ յԵրուսաղէմ առաքէր: Եւ թէ որպէս
անդ ի ձեռն ջերմ խնդրոյ սրբոյ մարգոյն
(Յուդա-Կիւրղի) 60 յայտնեցաւ կենաց Փայտն՝
գիտէ ամենայն անձն ի նորին Գրոց տեղեւ
կացեալ զԳիւտ փրկութեան մերոյ 61>

բ. Վկայաբանութիւն Թէոդորիտոսի քա-
հանայի Անտիոքացւոյ: Սոկրատ, Գ. 19 կըյիչէ Թէոդորոս մանկան խոստովանութիւնը
Յուլիանոսի հրամանաւ ի ձեռն Սաղուստիոս
եպարքոսի, զոր Համառօտողն կարճ ի կար=ճոյ յիշատակած էր (264): Բայց Սոկրատ
անյիշատակ թողուցած էր ուրիշ վկայի մը,Թէոդորետոս քահանայի նահատակութիւնը,
տեղի ունեցած նոյն Յուլիանոս կայսեր ժա-
մանակ: Այս վկայաբանութիւնը ծանօթ էր
խմբագրին ընտիր հայերէն թարգմանու-
թեամբ մը, ղոր չէր կարող անտեսել. <<Իսկվասն Թէոդոր(իտ)ոսի քահանայի Անտիո-
քայ, որ վկայեաց առաջի բազում վկայից ի
քեռւոյն Յուլիանոսի ընդ բազում չարչարա=նօք արկեալ, բարի խոստովանութեամբ կա-տարեալ՝ թողում ասել իւրում Պատմութեան >
նա եւս բազումս եցոյց չարչարանս սրբոցն
որ ոչ էր գրեալ>> (էջ,265). Այս ակնարկուած
<<Պատմութիւնն>> է Վկայաբանութիւնն Ս
Թէոդորետեալ քահանային Անտիոքացւոյ
հուած դասական ընտիր թարգմանութեամբ

պա-
եւ հրատարակուած Վարք եւ Վկայաբանու=
թիւնք Սրբոց, Վենետիկ 1874, էջ 532-_544:

գ. Վկայաբանութիւն Կիւրղի եւ մօրնորա Աննայի : Սոկրատ Գ. 20 կը պատմէ
Կիւրեղ Երուսաղեմացւոյ օրով Երուսաղէմի

во Հմմտ. Ո՞ղ. ԲՁ Ս. Խաչի. <<Այսօրդոթա զծածկեալն ի յերկրի վերաբերեալ
ընծայէ Գող-

խնկովք ի ձեռն երանելւոյն Յուդայի>> (Տարեւոր
անուշահոտ

Ժա-մակարգութիւն, Գ. Վիեննա 1879, էջ 910)
Փարպեցի, Տփղիս 1904, էջ 4:

տաճարին վերաշինութեան առթիւ Ս. Խաչի
երեւումը, ղոր նաեւ Համառօտողն ունի
(267-268) : Այս հատուածին կը կցէ խմբա-
գիրը ընդարձակ լաւելուած մը այսպէս.

<<Բայց նոցա (Հրէից) ոչինչ օգուտ գոր=
ծեաց որ երեւեցան ի նոսա սքանչելիք>>: Կը
սկսի յաւելուածը. Որպէս եւ ոչ մարգա=

րէիցն եւ Քրիստոսի առաւելագոյն սքանչե=
շեացն (1) որերեւեցան. զի <<կուրացան սիրտք
իւրեանց 62>> յիմանալոյ . եւ ասեն առնել
րէնս, եւ ոչ առնեն 63, <<զի ոչ այսպէս արար
ամենայն ազգաց Տէր եւ զդատաստանս իւր
յայտնեաց որպէս եւ] նոցայն 64>>: Եւ եկեալ
Յուլիանոս ]Երուսաղէմ, որ վասն տաճարին
շինութիւն էր կամք նորա: Պատմեցաւ նմա
որ ինչ անցք անցին: Եւ մտախորհ եղեալ
լռէր. բայց զքրիստոնեայսն խոշտանգէր. եւ
ըմբռնեալ զեպիսկոպոսն, ընդ որոյ ձեռն
եղեւ Գիւտ Խաչին, սպան զնա դառն տանջա_
նօք եւ զմայր նորա. որ վկայեցին բարի դա=
ւանութեամբ ի փառս Աստուծոյ. որպէս եւ
նոցին իսկ ասի Վկայաբ անութ իւն,
որ աւելորդ է ասել в Բայց ասի երկուս ոմանս
Կիւրեղս ասել. մի[ւս]ոյն վկայեալ ի Յուլիա=
նոսէ, որով Գիւտ Խաչին եղեւ, նախկին Յու_
դա եւ մկրտեալ Կիւրեղ, որ եւ զկարգս եկեւ
ղեցւոյ ասեն ունել յեկեղեցիս ուղղափառաց.
(որ) եւ զմարտիրոսականն առ զպսակն եւ
յետ սորա ասի միւս Կիւրեղ, որ զԱրիոսի
կարծիսն ասէին ունել: Եւ այս Կիւրեղ եհաս
մինչեւ ի ժողովն սուրբ, որ յաղագս Հոգե=
մարտին, որպէս նոցին ցուցանին երկոքին>>
(էջ 269).

Ամբողջը խմբագրի գրչէն է, անոճ եւ
անկապ: Վկայաբանութիւնը հասած է մեզի
բազմաթիւ ձեռագիրներու մէջ. կը յիշեմ
Վիեննայի Մխիթ. Թ. 1, 184w--188p (8ու-
ցակ, էջ 6),

դ. Վկայաբանութիւն Ս. Մարկոսի Արեւ
թուսայ. եպիսկոպոսին եւ Կիւրղի սարկաւա_
գին եւ որք ընդ նոսա վկայեցին Վկայա-
բանութիւնս պահուած է միայն հայ Մենոյու
գիոնի մէջ եւ այն՝ Վենետիկի Թ. 200, 346բ-
348w (1224, Ցուց., Բ, 22). Երուսաղէմի
Թ. 1. Գ. 71ա եւ Նիկոսիայի Թ.4, 479ա--
480p Ձեռագիրներու եւ համառօտուած՝
Վիեննայի Թ. 224, 208p.--209բ (Ցուց. 477)
ձեռագրին մէջ: Հրտ. Վարք եւ Վկայա-

62 Բ. Կոր. Գ. 14. <<Կուրացան միտք նոցա>>:ва Մատթ. ԻԳ. 4. <<Զի ասեն եւ ոչ առնեն>>:
ՃԽԷ. 20:

բանութիւնք Սրբոց, Վենետիկ 1874, Բ,
էջ 9--16. հմմա: Աւգերեան, Լիակատար
Վարք եւ Վկայաբանութիւնք տօնելի Սրբոց,
Բ, էջ 189-210:

Վկայաբանութեանս
Գրիգոր Նաղիանգացւոյ
նոսի Ա. արձանականը
մասին նաեւ Թէոդորետոս,
Գ, 6--... Սոզոմենոս,
Գ, 19 663

Վկայաբանութիւնս հայերէն թարգմաւ
նութեան մէջ կրած է յաւելուածներ, հայ
խմբագրողէն. ձեռքի տակ ունեցած է Յու=
լիանոսի օրով նահատակուած Թէոդորետոս
քահանայի վկայութիւնը. անկէ քաղած է
տողերս.

Վկայաբանութիւն Ս. Թէո-
դորետոսի. 534--335-

Ասէ անօրէն դատաւորն.
Դո՞ւ ես Թէոդորիտոսն,
որ երբեմն առ Կոստան-
դիանոսիւ կայսերբ կոր-
ծանէիր զպատկերս աս-
տուածոցն եւ զմեհեանս
դիցն աւերէիր եւ շինէիր
եկեղեցիս եւ զգերեզմանս
մեռելոց, զորս եւ մատ_
րանոցս իմն անուանէիր...

Բայց ընդ Քո զարմա-- Եւ արդ ընդ ձեր ան-
ցեալ եմ՝ զի՞արդ այժմ մըտութիւնդ յոյժ զարմա-
կռոց վրէժխնդիր ամբար- ցեալ եմ, զի կռոց վրէժ-
ձար: խնդիր ամբարձայք:

Յաջորդ հատուածն <<Յայնժամ թագաւ
Լորն Յուլիանոս ժողովէր զամենայն զօրս
(Փ.Ս. գարս) իւր>> -- մինչեւ <<մեռաւ ԼԱ աւ
մաց (ф. Ս. երեսնամեայ) Է (տպ. հինգ)
ամ կայսը լեալ երկու ամ թագաւորեալ>> (ф
Ս. եւ մի ամ թագաւորեալ մեռաւ) փոխ առ--
նուած է Մարկոս Արեթուսացւոյ վկայաբա-
նութենէն բառ առ բառ (էջ 16 - Փ.Ս. 272),
ընդ ամէնք 20 =-17 տող:ե Պատմութիւն Եւթն Մանկանցն Եփե-
սոսի (էջ 476--478): Աղբիւրն ցոյց կու տայ
խմբագիրը. <<որպէս եւ ամենեցուն է քա-
ջայայտնի ի նոցին Պատմութեանց>> (477).
որ հրատարակուած է Վարք եւ Վկայաբաւ
նութիւնք Սրբոց, Ա, էջ 491---502:

Հին թարգմանութիւնը՝ Վիեննա, ՄխիթՄատ. Թ. 217: Հատուածիս նոր թարգմանութիւնը
Աւգերեանէ Լիակատար Վարք. Բ, էջ 204--208:

в -ասկապէս Թէոգորոս խոստովանողի պատ-մութիւնը, որուն հետեւողութեամբ նոյնը առնուած էՍ. Մարկոսի վկայաբանութեան մէջ Թէոգոտոս ա-նուամբ (էջ 15--16). ф. Մոկրատ շատ կարճառօտտուած է, էջ 264:

գլխաւոր աղբիւրն է
Ընդդէմ Յուլիա_

65: Խօսած են այս
Պատմ. Եկեղ.,

Ե, 10 - Սոկրատ,

Վկայաբանութիւն Ս.
Մարկոսի, էջ 11:

Ասէ ցնա դատաւորն.
Դո՞ւ էիր որ առ Կոս-
տանդնիւ կայսերբ կոր=
ծանէիր զպատկերս աս-
տուածոցն եւ քակէիր
զբագինս նոցա եւ այրէիր,
եւ եկեղեցիս եւ մատրա=
նոցս շինէիր>>.:

զ. Խմբագիրը կարդացած է Եւագրի
գրութիւնները: Օրինակելով Համառօտն
<<Դիդիմոս անուն>> կը կցէ անմիջապէս անոր
<<որ եւ ]Եւագրէ յիշատակի>> (էջ 354). կ՝ ակ-
նարկէ Եւագրի <<Գիտնաւոր եւ արդիւնաւոր>>
ճառնու ուր կոչում մը յառաջ կը բերուի
<< մեծ եւ գիտնական վարդապետն
Դիդիմոս...>>: Շարունակութեան մէջ կա-
ւելցընէ խմբագիրը տողերս: <<Հաւատար-
մագոյն եցոյց Աստուած ի ձեռն նորա վար-
դապետութեան զուղղափառ հաւատս եկեւ
ղեցւոյ, որ ամենեցուն քարոզէր հեռաւորաց
եւ մերձաւորաց, գրով եւ անգիր, եւ զամե-
նեսեան վայելչացուցանէր ի լուսաւոր վար-
դապետութիւն, որ ի շնորհաց Աստուծոյ ու=
նէր այրն Աստուծոյ Դիդիմոս մանուկ գու
լով...>> (355): Եւ դարձեալ. <<Իսկ նա ընդ-
դիմամարտեալ ընդ նոսա շնորհալից բանիւ՝
հաստատէր զուղիղ հաւատս եւ ոչ կարէին
զդէմ ունել իմաստուն շնորհալից բանիցն:
Այսպէս յամենայնի յաղթող երեւեալ՝ փա-
ռաւորեալ լինէր տուողն շնորհաց ի հաւա--
տացելոց ուղղափառաց>> (էջ 358) в Ինձ կը
թուի թէ խմբագիրը հոս զԵւագը աչքի առաջ
ունեցած է. վասն զի Եւագրի Վարքէն բա-
նաքաղուած կերեւան ինչ ինչ բառեր. հոն
կըսուի Եւագրի համար. <<Եւ մինչդեռ յաս-
տիս երիտասարդութեանն՝ հանգիսանայր
ընդդէմ ամենայն աղանդոցն Արիանոսացն
աստուածաղգեստ ղուարճացեալ պտղաւորէր
ի մեծի քաղաքի պաղատանն բանիւք յաղ-
թահարեալ զհերձուածողսն. եւ ոչ կարէին
զդէմ անել իմաստութեանն եւ հոգւոյն որով
խօսէ ը. եւ մեծապայծառ պատուեալ ի քա-
ղաքացեացն>> (էջ 2).

է. Ս. Բարսեղի եւ Ս. Գրիգոր Աստուա--
ծաբանի մասին խօսած է Սոկրատ Դ. 26

գլխի մէջ. խմբագիրը վերածած է զայն եր-
կու գլխի (ՁԴ Եւ ՁԵ) ընդարձակ յաւելուած_ -
ներով: Յառաջ կը բերեմ ՁԴ. գլխէն հե-
տեւեալ տեղիքները: Սոկրատ կը գրէր. <<Այլ
զԴիւդիմոս որոց յԱղեքսանգրիա Արիանու
սացն Աստուծոյն ի ճակատ եցոյց նախախնա_
մութիւն : Իսկ յայղ քաղաքսն զԲասիղ Կեւ
սարացի եւ զԳրիգորն Անձիանձւոյ. յաղագս
որոց սուղ ինչ ասել ի դէպ համարիմ : Քանզի
բաւական է որ յամենեցունցն կրել արանցն
յիշատակ եւ որ ի գրեցելոց նոցա որ առ Աս--
տուած գրոց ուսումն առընթեր դնել զերկա...

07 Մատենագրութիւնք Եւազրի, Վենետիկ 1907,
էջ 21:
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քանչիւր ուրուք բարէփառութիւն: Վասն ղի
ըստ այնմ ժամանակի բազումք յեկեղեցիսն
նոցա ըմբռնեցան, եւ որպէս զկայծակն հա
Լատոյ պահեցան. պահանջեն կամ քս յաւէտ
սոցա առնել յիշատակ>>: Համառօտութիւնն
է հետեւեալն, ուր խմբագրին յաւելուածները
կ ընդգծեմ. <<Իսկ յայլ քաղաքս եւ ի գաւառս
գրեթէ եւ յամենայն տիեզերս Բարսեղ Կեսաւ
րացի եւ Գրիգորն Անձիանձու, որ եւ Աս_
տուածաբան կոչեցաւ յաղագս առաւելու-
թեան շնորհին աստուածաբանութեան 68.
որք են սոքա միաշունչք եւ միախորհուրդք 60
յաղագս հաւատոց եւ վարուց եւ կարգաց
եւ կրօնից. յաղագս որոց սուղ ինչ ասել ի
դէպ համարիմ, վասն մեծանուն եւ երեւելի
արանցն սրբոց եւ հոգիացելոց. եւ մի ոք լիցի

ինձ մեղադիր վասն դուզնաքեայ յիշատակաց
սոցա՝ զի բազմաց գովութեամբք ի գովու-

թիւն վերաբերին երանելիքս. եւ ի նոցունց
իսկ ի գրոց երկաքանչիւրոցն բացայայտի
հանճար եւ բարեփառութիւն ի փառս Աստու_ծոյ: Զի էին բանիւք եւ իմաստութեամբ կա-
տարեալք եւ հոգւով լցեալք, ըստ հաւատոյն
քաջապէս արիացեալք եւ վարուքն եւս առաւլել գովելի: Եւ ըստ այնմ ժամանակի բա-զումք յեկեղեցիս նոցա որպէս յամրոցի ի
կայծականց հրոյ ի հալածչացն ուղղափառ
հաւատովն ապրեցան: Պահանջեն կամքս յա-ւէ զնոցա առնել ղյիշատակս զԲարսղիասեմ եւ զԳրիգորի, թէպէտ եւ անզօր է բանս
ըստ համեմատութեան զերկաքանչիւրոցն
զվարս դուզնաքեայ յուշ առնելով զօրինակս
առաքինութեանցն: Երկոքին բացափայլեալքորպէս զարեգակունս լուսաւորելով զեկեղեւ
ցիս ուղղափառաց ի փառս Աստուծոյ. եր-
կոքին համանմանք բարեգործեալք ըստճշմարիտ քաղաքավարութեանց , որք եւ զաս-տուածային գրոց զմիտս ստացեալ ունէինլիով յանձինս. եւ ոչ զարտաքին զիմաստիցն

88 Նորայր Բիւզանդացի, Հ անդէսը եայ, 1893, էջ 294, կը համարի թէ Խմբագիրը
Ամս -

տողերս բանաքաղած,ե՞ղ. Փարպեցւոյ Թղթէնուր կ ըսուի. <<եւ զԳրիգորէ Նազազացւոյ, որ
(էջ 192),

եւ յա-դագս առաւելեալ ի նմա շնորհի ուղղափառ գիտու-թեան
«Ոսկեբերան

Աստուածաբան յորջորջեցաւ>>: Բայց հմմա.
ւելութեան

կոչէին ղերանելին Յոհան յաղագս առաւ
լութիւն չնորհացն...

շնորհացն... եւ ո՞վ ոք կարասցէ զառաւեւ
հաց նորա... ես յաղազս առաւելութեան շնոր=
(Վարք Յովհ.

կոչեն դնա լեպիսկոպոսութեան պատիւ
Սոկէ բանաքագուած

Ոսկերերանի, Վ. Վ. Սրրոց, Բ. 188):
նից$ (132), <<պահօք,

կերեւան նաեւ «կարդաց եւ կրու
տասուօք>> (133), որոնք

աղօթիւք, տքնութեամբ եւ ար--
տուածին մէջ: երեւան կու գան այս հաւ

69 Փիլիպ., 2. <<Զնոյնհամաշունչք, միախորհուրդք>>: սէր յանձին ունիջիք

դանց ղօգտակարացն արարին, որովք զընդ-
դիմամարտսն գիտութեամբ յետս հարին, որ-
պէս քաջ զինուորք ի մարտի: Քանզի ման-
կունք գոլով հասեալք յԱթէնս՝ ուսանէին
զարուեստս իմաստասիրացն, որ անդանօր
էր. յետ այսորիկ յԱնտիոք Ասորեաց եւ անդ

ղճարտասանականացն յինքեանս ամբարէին
զգիտութիւնս: եւ ընդ ամենայն անցեալք ընդ
իմաստս որ նոցա էին սլանծալիք իրաւա-
ցեալք եւ զաւելորդսն կղկղանս համարելով TO

արհամարհանօք ի բաց թողին եւ յամենայնի
հռչակաւոր երեւելի ցուցեալք, աղաչեալք
ի բազմաց վարդապետութիւն ձեռնամու]
լինել, ըստ ամենայն գիտութեան որ նոցա
աւանդեցաւ: Իսկ նոցա արհամարհեալ զաշ
խարհիս զբաղմունս, զմիանձնականացն ըն-
տրեցին զվարս, յանապատս եւ ի լերինս խա՜
րազնազգեստ՝ աղօթիւք եւ պահօք տքնու
թեամբ եւ արտասուօք ճգնաւորեալք ի բաւ
բեպաշտութեան ջանս. եւ ոչ մի ինչ ի հաւ
կառակաց ախտիցն քարշեալք եւ խոտորեալք

այլ յամենայնի գեր ի վերոյ լիալ հակառա=

կացն եւ գյաղթութեան շնորհս ընկալեալ ի

Տեառնէ՝ ամենեցուն աւանդեցին խրատս
նապատականաց եւ քաղաքականաց: Ես

հպեալք այնուհետեւ եւ ի հոգեւոր շնորհս
ըստ խորին իմաստիցն յետ բազմազան առաւ
քինութեանցն որ ի Քրիստոս Յիսուս: Եւ

զՈրոգինի զգրեանն ժողովեցին.... (Արիա>
նոսաց եւ Եւնոմեանց բանաստեղծք եւ բաւ
նաւորք) յամենայնի նկուն եղեալ յերանեւ
լեացն ի Բարսղէ եւ ի Գրիգորէ՝ ոչ. կարէին

ընդ նոսա յայտնապէս ի մարտ մտանել. վասն

որոյ եւ Վաղէս ակնածէր ի նոցա վարուցն Եւ

յիմաստիցն: Իսկ ապա այնուհետեւ Բասի՜
լիոս ի կարգ, սարկաւագութեան բռնադ
տեալ եղեւ ի Մելիտոսէ Անտիոքայ հայրաւ
պետէն. եւ ապա ի կարգ քահանայութեան

նախաձեռնեալ եւ յերեցունց հաւաստութենէ
աստիճանացն կատարեալ քան զկատարեալսն
երեւեցան ի սարկաւագութեանն եւ ի կրօնաւ
ւորութեանն եւ ի քահանայութեանն յետ բաւ
զում իրաց: Ապա լետ այսորիկ կոչեն դնա

յեպիսկոպոսութիւն իւրոյ աշխարհին Կաւ
պադոկիոյ Կեսարիայ, բազում աղաչանօք եւ
հարկաւորութեամբ եւ նա ըստ ազդ եցոււ
թեան Հոգւոյն ընդունէր. ոչ որպէս ի պա՜
տիւ այլ որպէս ի մահ հրաւիրեալ. իմանալ-
եօքն զբարձրագոյնսն իմացեալ - այլ

70 Փիլիպ., Գ., 8. Յամենայնէ զրկեցայ եւ հա՜
մարիմ կղկղանս:

տուածային Նախախնամութիւնն կոչեաց զնա
եւ փառաւոր արար: Որ եւս առաւելոյր ի
գործ Տեառն ի հաւատոյն բան ընդդէմ հե-
րետիկոսացն եւ ի լուսաւորութիւն եկեղեց--
լոյ զվարդապետութիւնն յարդարէր ըստ աշ-

խարհի եւ որ ըստ անապատի վարք. եւ չի-
նեալ կրօնաւորանոցս (Ս. ճգնարանս) յիւր
վիճակին (Ս. անդ) եւ զմնացեալսն ժողովէր
ընդ միով վերակացութեամբ ի միաբանական
կեանս՝ ի մի բերան փառաւոր առնել զամե-
նասուրբ զԵրրորդութիւնն:

Սահմանեաց նոցա կարգս եւ կանոնս
զգուշանալ արժանի ըստ երկնային կոչմանն,
կրօնաւորիլ արժանապէս ըստ աւետարանին
Քրիստոսի, տարրանալ ի հանդէս բարեպաշ-
տութեանն եւ ըստ առաքելոցն քարոզու-
թեան : Եւ այսոքիկ վկայութեամբ ի Հար-
ցողսն զՊատասխանիսն ունին. զմի մի զվնա_
սակարացն զդեղս, որպէս նոյն ինքն ցուցա-
նեն շարագրեալքն ի նմանէ որ եւ ընդ ամե=
նայն տիեզերս նախանձեռնեալ եղեւ, որ զնոյն
վարս ստացեալ ունին: Նաեւ այլ եւս գիրս
շարագրեաց վարդապետականս եւ մեկնու_
թիւնս Սրբագրաց եւ Սաղմոսաց. որ բազում
շահս եւ հզօրագոյն միտս բացափայլեն զհաւ
ւատոյ եւ զողջախոհ վարուց>> (ф. Սոկրատ,
էջ 358--364):

Այս ընդարձակ հատուածը ունի իր մէջ
տարրներ, որոնք ուղղակի Մ. Սոկրատէն
հանուած են եւ են Համառօտողին գրչէն.
կան հոն նաեւ կարկատանքներ, աւելաբա-
նութիւններ, որոնք մուծուած են խմբագրէն:
Այլ յաւելուածները ընդգծուած են: Խմբա_
գիրը կը սիրէ փետրազարդիլ այլուստ, Ս.
Գրքէ, Ս. Հայրերէ եւ Վկայաբանութիւններէ
ծայրաքաղ հանուած բառերով եւ ասութիւն-
ներով. ան ունի նաեւ իր նախասիրած բա-
ռերը. բացափայլիմ (երկիցս), նախա--
ձեռնեմ (երիցս): Ձեռքի տակ ունեցած է
Ս. Փոկասի Պատմութիւնը (Վարք եւ Վկայաւ
բանութիւնք Սրբոց, Բո, էջ 484--190). ասկէ
հանուած են <<տարրանալ ի հանդէս բարե-
պաշտութեանն = Եւ յամենայն վարս բարեւ
գործութեան տարրանայր (Բ.485) <<ճգնեալք
ի բարեպաշտութեան ջանս = Անվեհեր ի բա-
րեպաշտութեան ջանս>> "(489, երկիցս)
<<Ի կարգ Սարկաւագութեան բռնադատեալ
եղեւ սրբոցն բռնադատեալ եղեւ ի կու
չունն Սակաւագութեան» (490). Զաստուա
ծային գրոց զմիտս ստացեալ ունէին Որ-
պէս զանմարմին ի մարմննի վարս ստացեալ

ունէր>> (488). Եւ ոչ մի ինչ ի հակառակաց
ախտիցն քարշեալք, այլ յամենայնի. գեր ի
վերոյ լեալ հակառակացն - Ոչ յումեքէ ի
հակառակացն դրդուեալ, այլ... (490): Կար-
դացած է Բարսղի Հարցողաց Գիրքը եւ ծա-
նօթ է Ճառերուն եւ Վեցօրէից Մեկնութեան:

թ. Յաջորդ գլուխն <<Յաղագս Գրիգորի
Անձիանձու Աստուածաբան կոչեցելոյ վարք>>
(էջ 367-370) ամբողջապէս խմբագրին է,
գրած - է գայն յեցած Աստուած աբանի
դրուածքներու վրայ, որոնց լաւ ծանօթ
եղած է հայերէն թարգմանութիւններէ. այս
գրուածքները կակնարկէ, երբ կը գրէ. <<որ-
պէս ամենեցուն է քաջայայտ որ ի նմանէ
րագրեցան>> (էջ 370): Գերեզմանական ճառն
ի Մելիտոս, զոր խօսած էր Գրիգոր Նիւ-
սացի, նաեւ հոս Գրիգոր Աստուածաբանի
կընծայուի: Իրեն ծանօթ է եղած Գրիգորի
Վարքը: Կաւարտի <<Այսոքիկ դուզնաքեայք
յաղագս սրբոցն ասացան՝ Բարողի եւ Գրի-
գորի Աստուածաբանի>> : Գրիգոր Աստուածա-
բանի գրութիւններէն փոխառութիւններ են
հետեւեայները. <<Միտք տղայոցն որ առ ի
զենումն ժողովեցան՝ մայրենի գթով աղէ-
խարշեալք լան եւ սգան զծնունդս որովայ-
նից իւրեանց>> (էջ 724): Գր. Նազ. ի Մա-
կաբ. <<Մայր... առաքինի, մանկասէր... եւ
մայրենի գթովն աղէխարշեալ>> (Վիեննա,
Թո 217, թղ. 270ա): Գրիգոր Աստուածա-
բանէն են նաեւ <<Պատուասիրաբար ընդունէր>>
(էջ 694) եւ <<Բայց ես զթագաւորին ստեղ-
ծական պաճուճեալ բանիւ զգովութիւն...
(618). <<Առ որս բանիւ են պաճուճեալք
բանս> (Վիեննա, Թ. 320, թղ. 4ա):

ժ. Վարք Գրիգոր Նիւսացւոյ (էջ 370--
372). նաեւ հոս աղբիւր ունեցած է խմբա--
գիրը բացի ф. Սոկրատէ՝ Գրիգոր Նիւսացւոյ
հեղինակութիւնները հայերէն թարգմանու-
թեամբ, զորոնք կը յիշէ. 1. Ինն Երանու-

թիւնք, Մեկնութիւնն Հայր մերի, 3. Մեկ-
նութիւնն Ժողովողին, 4. Մեկնութիւնն Եր=

գոց Երգոյն, 5. ՊատմութիւննԳրիգոր Սքան_

չելագործի, 6 Վասն կազմութեան մարդոյ,
Ճառք:
ժա. Վարք Գրիգոր Սքանչելագործի

(էջ 372_374) a Խմբագիրը բացի ф. Սոկ-
րատէն օգտուած է նաեւ Սքանչելագործի

Վարքէն, որուն կուղարկէ անդրագոյն տես
ղեկութեանց համար իր ընթերցողները. <<Եւ

բազում զօրութիւնս եւ սքանչելիս եցոյց Տէր
ի ձեռն Գրիգորի, որպէս ի Պատմութիւնսն
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է ուսանել որք կամիցին>> (էջ 374): Իսկ այդ |
<<Պատմութիւնն>> հրատարակուած է Վարք եւ
Վկայաբանութիւնք Սրբոց, Ա, էջ 317--331:

ժբ. Վարք Յովհ. Ոսկեբերանի, էջ 490--557: Յովհ. Ոսկեբերանի վարքը ունինքՎ.Վ.Ս., Բ, 131--136 : Թէ ф. Սոկրատ
ծանօթ է Վարքիս՝ բաւական ըլլայ յիշել տե-
լիքս, ф. Ս. 548. <<Եղեւ արհաւիրք ի քա-ղաքին եւ նոյն իսկ Թագուհւոյն>>. նոյնըՎարք, էջ 134: Ուրիշ տեղիքներ տեսանք
վերագոյն в

ժգ. Գիրք Կայսերաց: -- Ասկէ օրինա-
կուած է բառ առ բառ ընդարձակ հատուած
մը Փոքր Սոկրատ, էջ 286--287. <<Յետ
այսորիկ վախճանի երանելին Պրոկղ եւ ունի
ղաթոռն հայրապետութեան Փղաբիանոս: .>>Կ աւարտի <<Եւ եղեւ խաղաղութիւն յաւուրսԹէոդոսի թագաւորին բարեպաշտի>>: Կայսե-
բաց գիրքը մէկ մասը կը կազմէ այն Անա-նուն Ժամանակագրութեան, զոր հրատարաւկեց Հ. Բ. Սարգիսեան, Վենետիկ 1904, ուրհամապատասխան հ ատուածը կը գտնուիէջ 60--62 : Աւելի ծանրակշիռ է ուրիշ հա=տուած մը, որ ուղղակի ф. Սոկրատի մէջ
ագուցուած է եւ բացի Կայսերաց Գրքէ ուրիշաղբիւր մայ մատնանիշ կընը, ինձ այլուստանծանօթ, յամենայն դէպս ասորական ծա-դումէ:

րատի
Յանդուգն ոտնձգութիւն մը Սոկ-

Եկեղեցական Պատմութեան մէջ, Այս
հատուածը յառաջ կը բերեմ հոս գրեթէ իրամբողջութեան մէջ, յաւելուածները չղագիր:

Գիրք Կայսերաց, 58--60:
(Դիոդոր) եւ շնոր-

հիւ որդի ասէ ի Մա-
րիամայն ծնեալն... իսկ
Նեստոր Անտիռքացի
ասէ. Ոչ ուրեք իշխեցին
ասել Հարքն թէ Աս-
տուածն Բան ծնաւ ի Կու-
սէն... (Տիմ. Կուզէն առ-
նուած):

Եւ ժողովեալք նզովեւ
ցին զՆեստոր, բայց ի
Յովհաննէ Անտիռքաց:
եւ որոց ընդ նմա եպիս-
կոպոսք է. զորս հրապու-
րեալ Նեստորի ասէր լիւ
նել յուղիղ հաւատս. եւ
զԿիւրեղ Աղեքսանգրի հայ-
րապետն սողոսկեալ JU--
պողինարի հայհոյութիւնն
վասն զմի բնութիւն Բա--
նին Աստուծոյ խոստովաւ
նել:

. Սոկրատ, 658--663:
Բանզի ոչ յետ բազում

ժամանակի... լինի ժողով
յեփեսոս եպիսկոպոսաց
ըստ հրամանի թագաւու
րի. Վասն խնդրոյն այնու
րիկ որ վասն Նեստորի
սփռեցաւ ընդ աշխարհն
ամենայն:

Եւ Նեստոր համոզէ
զՅովհաննէս Անտիռքայ եւ
այս եւս ընդ իւր առնել.

առաւել կասկածէր իԿիւրղէ Աղեքսանդրի յե_
պիսկոպոսէն. եւ կարծիս
տայ զնմանէ սղոսկեալ
յԱպողինարի դիմումն եւ
ինքն խորամանկեալ Աս_
տուածածին ասէ]...:
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Եւ ղի ցասմամբ էր Կիւրեղ ընդ Նես-
տորի. [յաղագս նախանձու Քրիստոսի մար-
դանալոյն. եւ վրէժխնդրութեան սրբոյ Աս-
տուածածնին Մարիամայ, զոր մարդածին
ասէր եւ զծնեալն առ ի նմանէ ի սոսկ մարդ

փոխարկեալ - եւ ըստ շնորհի որդեգրութեան
արժանաւոր լեալ Որդի Աստուծոյ անուանի
եւ կոչի. եւ ոչ ասի Էմմանուէլ ըստ մար-
գարէութեան Եսայեայ զառ ի կուսէն ծնեալն
եւ յոլով թուղթս գրէր ի սկզբան մոլորու-
թենէ նորա ի բաց կալ եւ յանհանճար աղան-
դիցն : Իսկ Նեստոր ոչ ընդունի զԿիւրղի
թուղթս ըստ անբարհաւաճութեան ,իւրոյ եւ
ի լեզուաշատութիւն վստահացեալ եւ բաւ
զումս խրոխտաբար խօսս արարեալ առաջի
ամենայն եպիսկոպոսացն, ո՛ր ճշմարիտ եւ
ո՛ր սուտ, յափշտակելով զգովիչսն աստուա_
ծաբանելոյ :] Եւ լայս եւս ասէ Նեստոր
զԾնեալն Մարիամայ եւ կաթնասուն
եղեալ] երկամսեայ կամ երքամսեայ ո՛չ Աս-
տուած. անուանիցի այլ տաճար Աստուծոյ
Բանին, որ էակիցն է Հօր եւ փառակից սուրբ
Հոգւոյն :] Վասն այսորիկ մաքուր եմ, ես ի

ձէնջ... Իսկ Յովհաննէս ցասնու ընդ Կիւրղի
ի վրայ այնոցիկ եղելոցն եւ ընդ Նեստորի

զինքն կամեցեալ առնել անգիտացեալ ղիրսն
Յայնժամ լինի խռովութիւն ոչ սակաւ ի մէջ
ժողովոյն, որ էին է եպիսկոպոսք. որք ըստ
Նեստորի եւ Յովհաննու բաժանեցան ըստ
Արեւելից կողմանցն. իսկ որք ըստ Կիւրղի
էին աւելի քան զՃՀ. եւ անմիաբանք լեալք
ծանուցին թագաւորին, որպէս ունի յաղագա
այնորիկ անսուտ յիշատակարան նոցա 71: Եւ

թագաւորին ժողովեալ ջժառանգաւորս եկեւ
ղեցւոյն, եւ հարցանէ վասն վարդապետու-
թեան նորա: Ծանեաւ զմոլորութիւն նորա
չարութեան եւ առաքէ ի ժողովն ոչ արժանի
համարել զՆեստոր աթոռոյն եւ ընդունելու>
թեան Այլ եւ ուխտ եկեղեցւոյն գրեն ի ժու
ղովն զնորա հայհոյիչ խոստովանութիւնն եւ
նզովեն զՆեստոր: Եւ հասեալք այսոքիկ
թուղթք ի թագաւորէն եւ ի ժառանգաւորաց
եկեղեցւոյն եւ դարձեալ քննութ իւն առնեն

Նեստորի արտադրութեանն եւ ժառանգաւու
բաց եկեղեցւոյ եւ թագաւորին Եւ ամենեւ
քեան արժանի դատեցան նզովելոյ եւ որոշեւ

71 <<Ես եղեւ պատառումն Արեւելեացն ի Կիւրդէ՝
որոց ընդ նմա եպիսկոպոսք. մինչեւ ճչմարտութիւն
իրացն ծանուցաւ թագաւորին. որպէս ունի յաղագ՝
այսորիկ անսուտ յիշատակարանացն պատմութիւն:
րոտ հրամանի թագաւորին հալածական առնել զՆես-
տոր կողմանս Մծբնացւոց. որոց յարեցաւ ի Խոււ

աստան յարեւելս> (Գիրք Կայսերաց, 60).
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լոյ յեկեղեցւոյ Աստուծոյ].. արտասահմա_
նեցին ի հեռաբնակ յՈվաստին ի յաքսորս 72ի Խուժաստան] :

ժդ. Հանգանակ Կ. Պոլսոյ Ժողովոյն:
Խմբագիրը ինձ անծանօթ աղբիւրէ մը առնե-
լով զետեղած է էջ 416--418 Նիկիոյ Ժողու

վոյն մէկ վճիռը, ղոր <<խոստովանեցին>>
Կ. Պոլսոյ Ժողովոյն Հարք: Հաւանօրէն հաւ
նուած է Ս. Հօր մը գրուածքէն, որ թարգ=
մանուած ըլլալու է Զ. դարու վերջերը: Այս
տեղ կարտագրեմ լայն ամբողջութեամբ,
հրաւիրելու համար անոր վրայ հայրագէտ-
ներու ուշադրութիւնը.

ՈՐՔ ԶՆԻԿԻԱՅՆ ԽՈՍՏՈՎԱՆԵՑԻՆ ՀԱՒԱՏ ՃԾ ՍՈՒՐԲ
ՀԱՐՔՆ

Մի աստուածութիւն եւ բնութիւն եւ
բութիւն եւ էութիւն Հon եւ Որդւոյ եւ
Հոգւոյն սրբոյ յերիս առանձնաւորութիւնսն
արտադրեցին ամենայնիւ հաւասարք եւ հա-
մապատիւք ի փառս բնութեան աստուածու-
թեանն, որոշեալք ըստ առանձնաւորու_
թեանն եւ միաւորեալք ըստ աստուածու=
թեանն հրաշափառագոյն միաւորութեամբ
եւ բաժանմամբ : Իսկ առաւելն քան զայս եւ
ոչ հրեշտակաց է ասել, այլ ըստ երից սըր-
բասացութեան ի մի բերելով զփառս ամենա_
զօր տէրութեանն եւ աստուածութեանն Հօր
եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ 73. զի արգելեալ
փակեալ է յայս՝ խոստովանութիւն հրեշտա_
կաց եւ մարդկան: Իսկ որք ոչ այսպէս ունե=
ցին, եղիցին նզովեալք յերկնաւորացն եւ
յերկրաւորացս. եւ որք յամենասուրբ Եր-
րորդութեանն ոչ են փառաբանիչք եւ երկր-
պագուք,

Իսկ որ յաղագս տնտեսութեան են շարժ-
մունք բանիւ հաւատոյ զծնեալն ի Հօրէ Բանն
Աստուած յառաջ քան զյաւիտեանս եւ յետ

այսորիկ ի Կուսէ մարմնացեալ իմն ածեմք
եւ ոչ բաժանեմք սքանչելի եւ հրաշափառ
խառնուած մարդոյ եւ Աստուծոյ միաւորե_

- Մեծն <<ՈՒսին ("Oaols) բնակէր>>:
73 Ինչ ինչ հանուած է Գր. Աստուածաբանի Ճառեւրէն.. կը յիշեմ տեղիքներս. <<Պաշտել Աստուած զՀայր,Աստուած զՈրդիս Աստուած զՀողի սուրբ. երիս ա-ռանձնաւորութիւնս, աստուածութիւն մի փառօք եւ

պատուով եւ բնութեամբ եւ թագաւորութեամբ.
որոշեսցուք>> (Առ Որս, Զ., թղ. 62ա), <<Արդ երկիր

մի
պագանեմք Հօր եւ Որդույ եւ Հոգւոյն սրբոյ. զառանձ_նաւորութիւնն որոշեմք, բայց զաստուածութիւննմիաւորեմք>> (Առ Որս, Բո, Վիեննա, Թ. 320, 12p)<<Արդ այսպէս սրբութիւն սրբութեանցն, զոր սերով-բեքն ծածկեն եւ փառաւորեն երեքին սրբասացու=թեամըքն ի մի հաւաքելով տէրութիւն եւ աստուտծութիւն> (Վիեննա, Թ. 217, թղ. 214m):

58.

լոց. եւ լինել Աստուած ամենայն յամենայնի
որ կրեաց զկիրս մարդկայինս եւ կայ մնայ
Աստուած առանց փոփոխելոյ եւ ընդ Երրոր-
դութեան օրհնի միութեամբ եւ ոչ բաժանի:

Արդ որք այսպէս խոստովանին եւ հաւ
ւատայցեն, ընկալցին զօրութ-ււնս յերկնա-
ւորացն եւ յերկրաւորացս իսկ որք ոչ այս-
պէս ունին, հեռի եղիցի ի նոցանէ:

Զայսոսիկ միտս վերաբերեալ ի հաւա=
տոյն ցոյց, զՆիկիայ հաւատն վերաձայնու=
թեամբ արտադրեցին ասելով յեկեղեցւոջ
յետ Աւետարանին զոչ հաւանեալսն մերժեւ
ցին ի հաղորդութենէ (Ф. Ս. 416--418):

ԺԵ. Դաւանութիւն Ս. Աթանասի:
Նաեւ այս գրուածքը խմբագրէն մուծուած է
Փոքր Սոկրատի մէջ (էջ 236-_239): Նոյնը
այս տեղ կարդացած են 1250ին Հայոց հիւ-
սիսային կողմանց այն վարդապետները,
որոնք պատասխանած էին Կոստանդին Ա.
կաթողիկոսի ներկայացուցած խնդրոյն ի
մասին Ս. Հոգւոյ ի Հօրէ եւ յՈրդւոյ բղըխ-
ման վարդապետութեան: Անոնք կոչում մը
յառաջ բերելով գրուածքէս կը գրեն. <<Իսկ
յաղթող սպառազէնն Աթանաս ընդդէմ Արիւ
անոսացն այսպէս քարոզէր եւ ուսուցանէր.
Անսկիզբն Հայր ոչ յումեքէ. Որդի՝ ի Հօրէ
եւ Հոգին սուրբ ի նոցանց էութենէ. զոր
երկրորդէ Սոկրատ պատմագիր>> (Կիրակոս
Գանձակեցի, էջ 187):

Գրուածքս ունինք ինքնակաց՝ Վիեն--
նայի Թ. 324, թղ. 159բ (1305էն) աւելի աւ
նաղարտ ձեւի մէջ: Անշուշտ նաեւ խմբա-
գիրը գտած էր զայն ժողովածոյ Ձեռագրի
մը մէջ:

Ս. Աթանասի անունը կեղծիք մըն է
գրուածքիս ճակատը. ամբողջութեամբ կար-
կատանք մըն է հայ գրիչէ, ծայրաքաղ հաւ
նուած Գրիգոր Աստուածաբանի Ճառերէն,
թերեւս նաեւ ուրիշներէ: Հարկ է առանձին
աշխատութեամբ քրքրել Ս. Հարց գործերու
հայ թարգմանութիւնները վեր հանելու հա-
մար մէն մի տեղիքները: Բաւական կը հաւ
մարիմ հոս մատնանիշ ընել տեղիքներս՝
<<Զանխառնելիսն խառնեաց յորովայնի>> կը
զտնուի Գրիգոր Աստուածաբանի ի Յայտնու-
թիւնն Տեառն ճառին մէջ, <<վասն այսորիկ
զանխառնելիսն խառնէ ոչ ընդ լինելութեան
միայն Աստուած... այլ եւ ընդ կուսութեան
ծնունդն>> (Վիեննա, Մխիթ. Թ. 217, թղ.
219w): Նոյնին կը հանդիպինք նաեւ Յովա-
սափի Պատմութեան մէջ. <<Ինքն ստեղծ յու
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րովայնի կուսին մարմին անձնաւոր.. ան-
շփոթելի միաւորութեամբ զանխառնելիսն
խառնեաց Աստուած եւ մարդ կատարելու=
թեամբ/74>>: Դարձեալ տ. 34-_36 գրեթէ
նոյնութեամբ ունինք Գր. Աստուածաբանի ի
Ծնունդն Քրիստոսի ճառին մէջ <<երեքին
որբասացութեամբքն ի մի հաւաքելով տէրու-

թիւն եւ աստուածութիւն» (Վիեննա, Թ. 217,
թղ. 214w), ղոր տեսանք նաեւ վերագոյն
(ծան. 73) a, Տող 27_28. <<Որ ընդ ամենայն
կիրս մարդկային էանց անարատապէս> կը
յիշեցնէ Պատարագի կանոնն, ուր կըսուի
<<Ճանապարհորդեցաւ ընդ ամենայն կիրս
մարդկային կենցաղոյս առանց մեղաց>> (Գա-
թըրճեան-Տաչեան, Սրբաղան Պատարագա-
մատոյցք Հայոց, էջ 281). Յետադաս ածաւ
կանն <<մարդկային>> այսպէս առանց <<-ս>>ի
ցոյց կու տայ յայտնապէս, թէ <<կենցաղոյս>>
դուրս է թողուած. իսկ <<առանց մեղաց>> վեւ
րածուած է <<անարատապէս»ի: Իսկ տ. 29-30 կ՝ենթադըէ Եբր. Ժ 20. <<Զոր նորոգեաց
մեղ ճանապարհ նորոգ եւ կենդանի ի ձեռն
վարագուրին, այսինքն է մարմնոյ իւրոյ>> եւ
Մատթ. Գ. 15. <<Զի այսպէս վայել է մեղլնուլ զամենայն արդարութիւն»: Եւ տող 32_33 հմմա. Եբր. ԺԳ. 8:

In
ՍՐԲՈՅՆ ԱԹԱՆԱՍԻ ԴԱՒԱՆՈՒԹԻՒՆ

Անսկիզբն Հայր ամենակալ եւ մշտնջե-նաւոր, արարիչ երկնի եւ երկրի եւ ի նու
սա արարածք: որ

Եւ Որդի ի Հաւրէ ծնեալ եւ ոչ արա-րեալ, արարչակից Հաւր եւ մշտնջենակից,
անժամանակ եւ անմարմնապէս ի նոյն բնու-թենէ եւ ոչ այլուստեք ի ներքս մտեալ. եւ
ամենայն ինչ նովաւ եղեւ:

Եւ Հոգին Սուրբ ի նոցին յէութենէ, ի
10 լուսոյ լոյս երեւեալ, որ լուսաւորէ զարաւբածս լուսով գիտութեան. եւ շնորհաւք յար-դարէ աղբիւրաբար զպարգեւս. ոչ այլուս-

Տարբերակք ф. Սոկրատի: ԴաւանութիւնԱթանասալ: 2 մշտնջենագով: 4 Ձ.
Ս.

(արարածք) իցեն ջնջագրով: 8
ունի հոս

10
Հմմա,

Հոգին սուրբ ի նոցունց էութենէ
այլուստ:

(չունի եւ):
եւ Որդւոյ

էջ 730 (ф. Վարք Սեղբ.) <<Հօր ամենակալի
ցունց

նորա միածնի եւ Հոգւոյն որբոյ որ ի նո-
եւ բնութիւն

յէութենէ. մի աստուածութիւն եւ զօրութիւն
բածս>> իսկ էջ

եւ փառք, որ արար ղամենայն արա-
յէութենէ»: 12

757. <<Եւ Հոգին սուրբ ի նոցունցգիտութեամը: -- 13 աղբերաբար:
TA Նկարադրութիւն

սափու որդ. ոյ թագաւորին
հոգեւորական վարուց Յովաւ

1898, էջ 29: Հնդկաց. Վաղարշապատ

տեք ի ներքս մտեալ, այլ ի Հաւրէ ելանէ եւ
յՈրդւոյ երեւի, մի աստուածութիւն յերե-
սին երեւեալ եւ առանձնաւորութիւն անշարժ
մնացեալ. Երրորդութ-ււն կատարեալ եւ մի
աստուածութիւն փառաւորեալ:

Եւ յաղագս մարմնանալոյն Աստուծոյ

այսպէս խոստովանիմք, եթէ որ ի Հաւրէ
ծնաւ անճառելի եւ անմարմնապէս, նոյն
ինքն մարմնացաւ ի սուրբ Կուսէն եւ ջան-

խառնելիսն խառնեաց յորովայնի անճառա=

բար եւ առանց իմանալոյ, Աստուած գնա

գործէ միաւորութեամբք եւ մի Որդի խոս-
տովանի միով պատուով երկրպագեալ եւ

փառաւորեալ, որ ընդ ամենայն կիրս մարդ-
կային էանց անարատապէս, կամաւ եւ ոչ ի
հարկէ. զի մեզ ճանապրարհ նորոգեսցէ ի
լնուլ զամենայն արդարութիւնս :

Եւ ոչ բաժանեմք զՈրդի ըստ տնտեսու-
թեանն, զի Յիսուս Քրիստոս երէկ եւ այսաւր
նոյն եւ յաւիտեանս ընդ Հաւր եւ սուրբ Հոգ-
լոյն աւրհնի յերկնաւորաց եւ յերկրաւորաց
երիցս սրբասացութեամբ ի մի հաւաքելով

տէրութ-ււն եւ աստուածութիւն ամենասուրբ
Երրորդութեանն:

Եւ արդ մեք այսպէս խոստովանիմք: Եւ

որ ոչ այսպէս խոստովանի, նզովեմք, որպէս

սուրբ Հարքն նզովեցին զԱրիոս եւ ընդ նմին
զամենայն հերձուածողսն:

9. Խմբագրին յաւելուածները ամէնէն

աւելի աչքի կը զարնեն հետեւեալ հատուած-
ներու մէջ, ուր առանց ամենեւին միտ դնելու
ժամանակագրական յաջորդութեան դէպքեւ
բու, առանց հետեւող ըլլալու Մեծ եւ Փոքր
Սոկրատի բնագիրներուն, կաճապարէ յիշել
պատմական անցքեր, որոնք լետոյ միւսան-
գամ պիտի կրկնուին 3 Իր գրչին յատուկ

թոյլ եւ անկապ արտայայտութիւնք ամէն

քայլափոխին կը ցցուին:
ա. <<Զի լորժամ Դիոկղետիանոս եւ

Մաքսիմիանոս ի բաց կացեալ ի թագաւորու-
թենէն ակամայ յաղթահարեալք ի Կոստան_

դիանոսէ վասն ամբարշտութեան նոցա>
(էջ 2):

այլուստ: --- 18 փառաւորի: 19 մարդանալոյ:
20 այսպէս խոստովանիմք եթէ] խնդրի բան:
21 երեւի: -- 22 (Ինքն) անսերմնանայ ի Կուսէ:
23 խառնէ: յորովայնին: 25 միաւորութեամբ տնօւ
ըէնութեամը: 26 եւ պատուով 29 զի զմեղ
(ՁՁ. մեզ) ճանապարհ ործեսցէ: -- 31 տնօրէնու
թեան: 33 յաւիտեան: ընդ Հոգւոյն սրբոյ.

չունի երիցս. Ձ. դ. սրբասացութեամը 38 Արդ
որ այսպէս խոստովանիցեն, ընդ նոսա եւ մեք. իսկ որ
այլաղգ իցէ. ինքն տացէ դատ յաւուրն դ ատաստանի

բ. <<Նաեւ զամենայն թագաւորս զամ-
բարիշտս սատակէր եւ յաղթող երեւեալ նշա_
նաւ Խաչին Քրիստոս ընդ ամենայն երկիր
JԷ. ամի թագաւորութեան Կոստանդիանոսի,
յորժամ էառ գյաղթութիւն (եւ) միահամուռն
թագաւորեացն զԼիկիանոս քեռայր իւր թա-
գաւորեցուցանէր» (էջ 5).

Ընդգծուած բառերը խմբագրէն են: Եր-
կու հատուածներու մէջ ալ մի եւ նոյն դէպ-
քերու մասին կը պատմուի: Կոստանդիանոս
<<նշանաւ խաչին>> կը տանի Մաքսիմիանոսի
վրայ յաղթութիւն. ապա իր քոյրը տալով
Լիկիանոսի կնութեան (էջ 5), զանիկա իբրեւ
կայսերակից <<թագաւորեցուցանէ>> (էջ 5).
Յետոյ միայն երբ Լիկիանոս ալ կը վերցուի
մէջտեղէն, <<միահամուռ թագաւորեաց» Կոս-
տանդիանոս <<յԷ. ամի թագաւորութեան>>
իւրոյ: Համառօտն ունի համաձայն Սոկ-
րատի. <<Եւ Կոստանդիանոս միահամուռն
թագաւորեալ՝ ինքնակալ կոչեցաւ եւ գքրիս-
տոնէիցն միշտ զփրկութիւն խոկայր>> (9).
Ուստի <<միահամուռն թագաւորեաց» ննա=
ցորրն է Համառօտին՝ <<ի վերայ Մաքսիմիա=
նոս թագաւորին>>, ա՛յսպէս աղաւաղուած
վիճակի մէջ:

Յաջորդ հատուածը՝ <<Բայց կինն նորա
(Լիկիանոսի) օ քոյր կոստանդիանոսի, հրա=
մայեաց հանգուցանել ջքրիստոնեայս ի հա
լածանացն, զի էր բարեպաշտօն եւ երկիւղած
յԱստուծոյ. եւ որք ի կապանս էին եւ
յաքսորս՝ արձակէր. եւ զինչս առնելոցն
(աքսորելո՞ցն) դարձուցանէր եւ զեկեղեցիս
կանգնէր մեծաւ պայծառութեամբ եւ զգու=
շութեամբ պաշտօնէիւք ի Քրիստոս Յիսուս>>
(ե), գոյութիւն չունի Մ. Սոկրատի մէջ.
խմբագրին գրչէն է: Ամբողջը կը հայի Կոս=
տանդիանոսի եւ մասամբ Հեղինէի հմմա.
<<դարձոյց զարտաքսասահմանեալսն յիւրա-
քանչիւր տեղիս>> (էջ 40). <<նորոգէր զեկե-
ղեցիսն պաշտօնէիւք>> (էջ 5).

<<Յայսոսիկ Դիոկղետիանոս ի Դաղմա--
տիա վախճանէր: Եւ առնու զինչս եւ զթա-
գաւորութիւն նորա կոստանդիանոս եւ յա-

մենայնի զհաճոյս Քրիստոսի կատարէր եւ
զկռոցն պաշտամունս խափանէր եւ նորոգէր
զեկեղեցիսն պաշտօնէիւք եւ երեւելի սպաւ
սուք, եւ յառաջադիմէր ի բարեպաշտութեան
սուրբ վարս երեւելեօք եւ աներեւութիւք. եւ
խոկայր միշտ յերկիւղն Աստուծոյ մերոյ>>
(էջ 5__6): Ամբողջը խմբագըէն է: Նոյն
միտքը կրկնուած է նաեւ էջ 5o, մասամը

Համառօտողին գրչէն. <<Յետ այսորիկ եւս աւ
ռաւել յորդորէ քրիստոնէից խնամակալու+
թիւն եւ յեկեղեցեաց պայծառութիւնս...
եղծանէր եւ խափանէր զպաշտամունս (հեւ
թանոսաց) եւ խրատէր պաշտել զԱստուած
կենդանի եւ թողուլ զկռոցն բաջաղմունս եւ
զդիւթութիւնս: Այլ ի ձեռն Խաչին Քրիստոսի
հաւատով առնէր գյաղթութիւն ամենայն

վնասակարացն, որք ի դիւացն դրժին: Զի
մարդասիրին Աստուծոյ խնամակալութիւնն

ոչ թողու զարարածս իւր միշտ յերեւելիս եւ
յաներեւոյթս>> (էջ 50): Ընդգծուածները
խմբագրէն են, մնացեալները Համառօտողէն:
<<Երեւելի եւ աներեւոյթ>> ասութեան, որ հոս
երկիցս գործածուեցաւ, յաճախ կը հանդի-
պինք Խմբագրողի գրչի տակ նաեւ այլուր;

ф. Սոկրատ յիշելով Կոստանդիանոսի
<<միահամուռն>> թագաւորելը՝ կաւելցնէ
(խմբագիրը). <<Եւ հաստատէր զթագաւորա-
նիստն ի Բիւզանդիոն հրաշալի յօրինուաւ
ծովք, եւ կոչեաց զնա կոստանդինու քաղաք
յանուն իւր: Եւ եղեւ խաղաղութիւն ընդ
ամենայն երկիր քրիստոնէից>> (էջ 9): Շատ
աճապարած է այս լուրը հաղորդելու: Մեծ
Սոկրատ այս կէտին կանդրադառնայ էջ 43.
ուր Համառօտողը կը գրէ համաձայն Սոկ-
րատի (կ ընդգծեմ Խմբագրին ներմուծած
բառերը) - <<Եւ զհամանուն քաղաքն իւր (որ
լառաջն Բիւղանդ իո]ն կոչէր) մեծացուցա-
նէր բարձր պարսպօք եւ ամենապատիկ հրա-

շալի յօրինուածովք, զշինուածս յարդարէր
ըստ տեսլեան ցուցակութեան նմա յաներեւո
թից զերեւելիս արարեալ, առաւելեալ յամե-
նայնի քան զթագաւորեալ քաղաքն Հռով-
մայեցւոց որ Կոստանդնու քաղաք անուա_

նեաց, հրամանաւ եւ (օրինօք) երկրորդ
Հռովմ տիրացոյց ի վերայ աշխարհին, որպէս
եւ յարձանի գրեցաւ>> (էջ 43) в Այլուր Մ.
Սոկրատ կը գրէ. <<Կոստանդի(ան) ոս, զԲիւ-
զանդիոն իւրովն յորջորջեաց անուամբ>>, զոր
ф. Սոկրատ ունի. <<Մեծն Կոստանդիանոս,

որ զԲիւղանդիոնն չինեալ յիւր անուն կոչեաց
Կոստանգնուպոլիս>> (էջ 216):

Այս հատուածին մէջ կը տեսնուին Հա-
մառօտողին տողերը եւ Խմբագրին լաւեւ
լուածները: Վերջնոյս յատուկ են <<հրաշալի

լօրինուածք>>, որ երկիցս կրկնուած է. եր--

րորդ եւ չորրորդ անգամ կը գտնենք նոյնը
էջ 46. Հեղինէ <<յարդարէր հրաշալի լօրի--
նուածովք>> եւ <<Մեծացուցանէր զտուն աղօ-
թիցն հրաշալի լօրինուածովք>> (412):
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Անգամ մը գործածած է խմբագիրը նաեւ
<<ամենապատիկ հրաշալի յօրինուածովք զշիւ
նուածս յարդարէր>> (43). Այս ընդգծուած
բառերը ակամալ կը յիշեցնեն մեզի Մ. Խու
րենացւոյ համասլատասխան մէկ տեղիքը,
ուր կ ըսուի. <<Կոստանդիանոս ամենապատիկ
յարդարեաց եւ անուանեաց Նոր Հռոմ, իսկ
աշխարհ կոչեաց զնա Կոստանդիանու

(Բ. 88) a Բառո քա-
զաք>> ամենապատիկ ածա-
կանաբար գործածուած յաճախ կը տեսնուի
յունաբան թարգմանութեանց (Փիլոնի եւ այլգրուածոց) մէջ. համեմատէ նաեւ Վրթանէս
Քերդողի թուղթն առ Սորմէն. <<ամենապա-
տիկ ծաղու է արժանի>> (Գիրք Թղթոց,էջ95): Մովսէս Խորենացին է, որ զայն մակ-
բայաբար գործածած է: Չեմ կրնար հոս

Խմբագրին կախումն Մ. Խորենացիէ ժխտել:Նաեւ <<հաստատէր զթագաւորանիստն ի Բիւ--
զանդիոն>> կը յիշեցնէ Խորենացւոյ <<ի բար-ձրաւանդակ դիր զթագաւորանիստն զհայե-ցուածսն ունի>> (Բ. 42):

Ի՞նչ կ իմանայ Խմբագիրը հոս <<ըստտեսլանն ցուցակութեան» (այլուր <<ըստ ցու-ցական տեսլեանն Աստուծոյ, 47) արտայայ-տութեամբ: Այլուստ ծանօթ չէ, թէ Կոս-
տանդիանոս Կ. Պոլսոյ շինութեան համարտեսիլք ունեցած ըլլայ : Ղ. Փարպեցի, խօ-սելով Կոստանդիանոսի արշաւանքի վրայընդդէմ Գթաց, կը գրէ թէ թագաւորը-դէպ
իհին Բիւզանդիոն ուղղուելո եւ <<առ եզերբնՂեկովը (իմացի՛ր Դանուբ) գետոյ արարեալզիւր զօրու բանակատեղս, որ եւ աստուա-ծային տեսչութեանն լինէր արժանի>>. եւ յետյաղթութեան <<եկեալ յառաջագրեալ
քիկն>> կը հիմնարկէ հոնկ, Պոլիսը (էջ:--). a

քաղաւ
Հոս խօսքը ի հարկէ Կոստանդիանոսի աս=տղագիր խաչին երեւումի մասին է. բայցսերտիւ կապուած է այս տեսլեան հետ Բիւ-
զանդիոնի շինումը: Նաեւ ф. Սոկրատի մէջ<<ըստ տեսլեան ցուցակութեան>> նոյն
բերութեամբ ըսուած է եւ ապահովաբար

յարաւ
են-թադրուած Խաչի երեւումը: Այս տեսակէտըաւելի ուշադրութեան կարժանանայ, եթէնկատի առնենք, թէ Ղ. Փարպեցւոյ նոյն ա-ռաջին Դրուագին մէջ (էջ 48) գործածուածէ <<ըստ ցուցական տեսլեանն Աստուծոյ>>սութիւնը:

փոխառութիւն
Վերագոյն մատնանշեցինք ուրիշ

Շատ
մալ Ղազարի Թղթէն:աչքի կը զառնեն Ս. Հեղինէի նուի_

էական
րուած գլխին մէջ կրկնութիւնները, որոնք

Կ ընդգծեմ
մասով կը վերաբերին խմբագրին :խմբագրին յաւելուածները:

<<Եւ իմ սուղ ինչ անցանելով ասացից
Էր (տպ. եւ) Հեղինէ մայր թագաւորին եւս
առաւել բարեաց գործոց արժանի յիշատակի
որ յաղագս նորա է Պատմութիւն որք կամի-
ցին ուսանիլ. բայց սուղ ինչ ճառեցից զնո-
բայսն : Կոստանդիանոս զմօր իւրոյ զաւանն
Դռիպան՝ քաղաք հռչակաւոր յարդարեաց

շինուածովք եւ մեծութեամբ յանուն մօ[
իւրոյ Հեղինէի քաղաք անուանեաց զաւանն
Եւ. սա յամենայնի հռչակեալ երանութեամբ
աստուածասէր եւ բարեպաշտօն եւ իմաս-
տուն ըստ ամենայնի հաստատուն ի հաւատս
եւ վարուքն եւս առաւել գովելոյ արժանի

Այս երանելիս Հեղինէ առնու հրաման
յԱստուծոյ ի տեսլեան գիշերոյ երթալ յԵրու
սաղէմ եւ խնդրել զՓայտ Խաչին Քրիստոս
եւ շինել զեկեղեցիսն Աստուծոյ. զՄատուռն
եւ զՍիոն եւ զՅարութիւն եւ զԳողգոթաան եւ

զՀամբարձումն, զԾնունդն Քրիստոսի ի Բեթ
ղեհէմ, զՍուրբ Աստուածածին եկեղեցին
ուր Հանգիստն է, զՂազարոսն եւ զՍ, Ստեւ
փանոս 75, զոր եւ պատմեաց Կոստանդիա՜
նոսի զտեսիլն եւ զհրամանն յԱստուծոյ: Եւ
նա յօժարութեամբ եւ հաւատով ընկալեալ ի

մօրէն զասացեալսն՝ տայ ոսկի եւ արծար
բազում եւ առաքէ յԵրուսաղէմ բազում ամ_

բոխիւ, խնդրել զՓայտ Խաչին եւ շինել զեկե՛
ղեցիսն ընտ տեսլեանն, որպէս ցուցաւ: Եւ

եկեալ գտանէր զԵրուսաղէմ ըստ մարգաւ
րէութեան, որպէս զտաղաւար մրգապահայ
եւ որպէս հովանի ինչ ի մէջ սեխենեաց եւ

որպէս զքաղաք պաշարեալ յազգաց օտաւ
րաց 76; Եւ ժողովեալ զՀրեայսն խնդրեաց

75 Յետոյ երբ Նեստորի մոլորութեան վրայ խօսք
կ ըլլայ (Սոկրատ, Է. 32), Սոկրատ յառաջ կը բերէ
Եւսերիոսէն տեղիք մը, ուր կ ըսուի. <<Թագուհին Հեւ
ղինէ բարեպաշտուհի զԾնունդ Աստուածածնին (ի Բեթ=
ղեհեմ) սքանչելեօք զարդարէր եւ ամենայնիւ զտաւ
ճարն անտրոն (իմացի՛ր զայրն) պայծառացուցանե՜
լով>> (էջ 656). Համառօտողն եւ խմբագիրն ընդլայ
նած են զայս այսպէս <<Այլ, եւ ոչ զսրբութիւն տեւ
ղեացն Երուսաղէմի ի միտ առ (Նեստոր), զԾննդեան
եւ զանուանադրութեանն, զոր աստուածասէր սուրբ
տիկինն Հեղինէ չինէր յանուն Աստուածածնին եւ
զԾննդեանն որ ի Բեթղեհէմ. եւ որ այլքն որ անուանցն
գուշակումն ունին զխորհուրդ աստուածութեան իրս.
որպէս Մատուռն եւ Սիոն եւ Յարութիւն եւ Գողգու
թայն եւ որ այլքն են, նոյնպէս եւ Ս. Աստուածածնի
եկեղեցին զանունն ի վերայ ունելով, որ ամենեցուն
է քաջայայտ մեծաւ սքանչելեօք պատուեալ ի տիեզեւ
րական եկեղեցւոյ>> (էջ 655--666):

76 Մոկրատ ունի <<որպէս հուղս մրգահատաց ըստ
մարգարէին բանի գտանէր>>. խմբագիրը յառաջ բեւ
րած է ամբողջ համարը. Եսայի, Ա. 8 ունի, <<Լքեալ
թողցի դուստը Սիոֆնի իբրեւ զտաղաւար յայգւոջ. եւ
իբրեւ զհովանի մրգապահաց ի մէջ սեխենեաց, եւ
իբրեւ (var. եւ որպէս) զքաղաք պաշարեալ>>: <<Յազ-
դաց օտարաց>> եօթներորդ համարի մասն է, զոր հոմ
զետեղած է խմբագիրը:

զՓայտ Խաչին Քրիստոսի, որպէս ցուցանէ
Պատմութ-ււն զԳիւտ Խաչին եւ Բեւեռացն
եւ ես աւելորդ համարեցայց գրել: Եւ մայր
թագաւորին Հեղինէ վերստին նորոգէր զՆորն
Երուսաղէմ, եկեղեցեօքն՝ ըստ ցուցական
տեսլեանն Աստուծոյ . եւ յարդարէր հրաշալի
յօրինուածովք եւ բազում փառօք ըստ իւրա...
քանչիւրոցն խորհրդածութեան ի փառս ա=
նուանն Քրիստոսի: Եւ երկիւղածութեամբ
եւ ահիւն Աստուծոյ միշտ լինէր ի պահս եւ
յաղօթս հանդերձ բազում կանամբք եւ յոլով
կուսանօք. որովք զհանապազորդ աղօթսն
ճիշտ կատարէր եւ զաղքատս եւ զկարօ=
տեալսն լցուցանէր. եւ զարդարեալ զեկեղեւ
ցիսն երեւելի սպասուք տօն մեծ ուրախու=
թեան ըստ խորհրդածութեան միոյ միոյ ըստ
իւրաքանչիւր եկեղեցեացն ունէր. եւ կարգէր
պաշտօեայս, որ անհատ կատարի պաշտօնն
Աստուծոյ. եւ հրաժարիլ ի պաշտօնէիցն եւ
ի սուրբ եկեղեցեացն : Եւ մասն ինչ ի սուրբԽաչէն թողոյր յԵրուսաղէմ եւ զայլն առեալ
ընդ իւր ածէր ի Կո ստանդնուպոլիս բեւեւ
ռօքն : Եւ առնեն նաւակատիս ի ԺԳ. Սեպ-
տեմբերի եւ յերկրորդ աւուրն ի ԺԴ. Սեպ-
տեմբերի տօն սրբոյ Խաչին:

Եւ ապա ցուցանի Ս Խաչն թագաւորին
եւ բազմութեան ժողովոյն: Եւ համբուրէր
թագաւորն եւ փարէր զնովաւ եւ որպէս խա=
չազգեստ լինէր. եւ զուարճանայր, օրհնէր
զԱստուած: Եւ այդպիսի հոգեւոր վայելչու-թեամը եւ ցնծութեամբ գովէին զԱստուած:

Այսոցիկ այսպէս եղելոց ի փառս Աստու_ծոյ, երանուհին Հեղինէ գնաց ի քաղաքն իւրեւ ուխտաւոր կուսանօք կեայր անզբաղապէսպահօք եւ աղօթիւք: Եւ ութսունամեայ լու=ծանէր զկեանս իւր դ Եւ թագաւորին բարձեալ
զմարմինն հանգուցանէր ի Հռովմ ի գերեզ-մանս թագաւորացն մեծաւ պատուով ի փառսեւ ի գովութիւն Աստուծոլ մերոյ>>50): (էջ 44--

Աղբիւրն է <<Որ յաղագս նորա է Պատ-մութիւն>> կամ <<Որպէս ցուցանէ Պատմու-թիւն Գիւտ Խաչին եւ Բեւեռացն>>: <<Բազումէ ասել յաղագս դշխոյին բարեկարգութեան(որ) յետ մկրտութեան յաղագս նորա էՊատմութիւն գիւտ Խաչին եւ եկեղեցեացնԵրուսաղէմի լինութիւնք>> (767/68):
Մեծ եւ ф. Սոկրա՛տ կը յայտնէին՝ձեռն սղից պատմեցից -- եւ իմ սուղ ինչ, ան-

<<ի

ցանելով ասացից>>. խմբագիրը մոռնալով

զայս կը կրկնէ իր կողմէ. <<բայց սուղ ինչ
ճառեցից զնորայսն>>:

<<Էր Հեղինէ մայր թագաւորին եւս առա
ւել բարեաց գործոց արժանի յիշատակի>> -
գնահատանքս փոխառութիւն է Բ. Մակաբ.
Է. 20. <<Եւս առաւել բարեաց յիշատակաց
արժանի մայր սքանչելի>>: Նոյնպէս <<Սա...
աստուածասէր եւ բարեպաշտօն եւ իմաս-

տուն ըստ ամենայնի հաստատուն ի հաւատս>>
կենթադրէ Առակք, ԼԱ. 30 <<Կին իմաստուն
եւ բարեպաշտօն օրհնեսցի>> եւ Ա. Կոր. ԺԵ՝
15. Հաստատուն կացէք ի հաւատս»:

Հեղինէ <<առնու հրաման յԱստուծոյ ի
տեսլեան գիշերոյ երթալ |Երուսաղէմ>>. կը
կրկնուի. <<պատմեաց... զտեսիլն եւ զհրա...
մանն Աստուծոյ>>. <<նորոգէր.. - ըստ ցուցա-
կան տեսլեանն Աստուծոյ>>. <<ըստ տեսլեանն
որպէս ցուցաւ>>: <<Ըստ իւրաքանչիւրոցն
խորհրդածութեան»> <<ըստ խորհրդածու=
թեան միոյ միոյ ըստ իւրաքանչիւր եկեղեւ
ցեացն>>:

Տեղիքներս՝ <<տայ ոսկի եւ արծաթ բա-
զում եւ առաքէ յԵրուսաղէմ բազում ամ-
բոխիւ... եւ ժողովեալ զՀրեայսն՝ խնդրեաց
զՓայտ Խաչին Քրիստոսի>> առնուած են ուղ
ղակի Խաչի գիւտի Պատմութենէն:

Խմբագիրը ծանօթ է ոչ միայն Երուսա-
ղէմի որբատեղեաց, այլ եւ տեղական սովու
րութիւններու: Նոյնպէս գիտէ Կ. Պոլսոյ մէջ
Ս. Խաչի տօնախմբութիւնն եւ տեղական սու
վորութիւնը. <<ցուցանի Ս. Խաչն թագաւու
րին եւ բազմութեան ժողովոյն>>:

Խմբագիրը այս աղբիւրներէ զատ ունե-
ցած է իր Մատենադարանին մէջ նաեւ Ագա=
թանգեղոսն եւ Յաճախապատում գիրքը: Նո-
րայր Բիւղանդացի այս աղբիւրներէ մատնա-
նշած էր մէկ քանի բառեր եւ ասութիւններ,
որոնց թիւը կարելի էր թերեւս աճեցնել նու
րերով, եթէ աւելի ուշադրութեամբ կատա_
րենք մեր խուզարկութիւնը: Կը յիշեմ հե-
տեւեալ տեղիքները միայն:

1. ф. Ս. <<Զաշխարհն նոցա յինքեանս
գրաւեցին ի ծառայութ-իւն եւ զօրացան ի վե-
բայ նոցա>> (էջ 447): Ագաթ. 29. <<Զաշխարհն
յինքեանս գրաւեալ էին ի ծառայութիւն...
եւ զօրացաւ ի վերայ սահմանաց նոցա>>:

2. ф. Ս. <<Բացեալ զդուռնն բռնաբար՝
ի դուրս ելանէր>> (447). Ագաթ. 104. <<Բա_
ցեալ զդուրս տանն բռնաբար՝ ի դուրս ելաւ
նէր>>:
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3. ф. Ս. <<Եւ զի էր առաւօտ, բացան
դրունք քաղաքին եւ մտեալ զօրն ի ներս ի
քաղաքն>> (Մեծ Սոկրատ՝ <<Գտեալք ի բաց
զդրունս քաղաքին>>, 630): Ագաթ. 28.
«Իբրեւ այգն զառաւօտն մերկացաւ՝ դրունք
քաղաքին բացան եւ զօրքն ամենայն առ հաւ
սարակ ի ներքս>> մտանէին:

4. ф. Ս. <<Բայց նոցա ոչինչ օգուտ գոր-
ծեաց>> (268): Ագաթ. 241. <<Իսկ կամակոր
աղգին (Հրէից)... ոչինչ օգուտ գործեաց>>:5. Փ.Ս. <<Յարդարէին զհարսանիսն ըստ
օրինի թագաւորաց գերապայծառ եւ առա
տաբար>> (720): Նորայր համեմատութեան
կ՝առնէ առ այս Ագաթ. 21. <<Ըստ օրինացթա--
գաւորաց>>: Բայց խմբագիրը կարող էր
նկատի առած ըլլալ աւելի ճիշդ Եփրեմի
Ա. 487. <<Ոչ թաղեցաւ ըստ օրինի թագաւու
բաց ի գերեղմանս թագաւորաց>>: Թերեւս
ա՜յսպէս պէտք է ուղղել Ագաթ. <<օրինաց>>ը:6. Կրնանք յիշել հոս նաեւ <<այլ եւ ար-
դեամբք՝ շնորհատուր պարգեւօք>> (620):
Ընդգծուած բառերը կը գտնենք գործածուած
Կորիւնի, Փաւստոսի (Գ. 10) եւ Ագաթան--
գեղոսի (421) մէջ:

ф. Ս. <<Որ եւ այժմ արասցէ Աստուած
աղօթիւք բազմաձեռնութեամբ թագաւորին
մերոյ բժշկութիւն>> (էջ 735), <<Այլ աղօթիւք
սրբոց բազմաձեռնութեամբ եւ հաւատովք
թագաւորին ի խաղաղութիւն փոխարկէր>>
(էջ 55). Յաճախապատում ԺԲ. 128. <<Եւ
այլ եւս են բարեգործութիւնք բազմաձեռ-

որ

նութեամբ աղօթիւք եւ խնդրուածովք>> (Նո=
բայր, Մշակ, Թ. 217):

8. ф. Ս. <<Հաղորդս առնէր... սարսա-փելի եւ փրկական խորհրդոյն>> (էջ 738).
Յաճախապատում ԺԳ. 139. <<Զահաւոր եւ
զսարսափելի զփրկական գխորհուրդն>>:

9. ф. Ս. <<Ընդ նմին եւ զմեղսասէր
բանան>> (էջ 742). Շարական <<Ի մեղսասէր
բանտին>>:

10. ф. Ս. <<Արհամարհելով զչար տան-ջանս եւ զմահ>> (721). Շար. <<Արիաբար
ճգնեալ արհամարհելով զչար տանջանս եւզմահ>>:

Այս եւ նման այլ Յաւելուածները ՓոքրՍոկրատի մէջ, որոնք բովանդակութեամբ
անչահ էին, ոճով թոյլ, կրկնաբանութիւն.

ներով հարուստ, ինքնուրոյն բառամթեր-քով, կենթադրեն Սոկրատի Համառօտողէնտարբեր, ժամանակով անկէ կրսեր Խմրա-

դիր մը: Եթէ ի վիճակի չենք այժմ զանիկա
իր սեպհական անունովը կոչել, բայց կրնանք
ժամանակը մերձաւորապէս մատնանշել, այս
ինքն Թ. դարու երկրորդ կէսն կամ Ժ. դա-
րու առաջին տասնեակը:

ф. Սոկրատի աղերսը Մ. Խորենացւոյ
հետ նկատի պիտի առնեմ առանձին գլխով:

Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ

ԵՓՐԱՏԻ ՍԱՀՄԱՆԱԳԼՈՒԽԸ ՊՈՄՊԷՈՍԻ
ԺԱՄԱՆԱԿԻՆ ՄԻՆՉԵՒ ՕՐԱԲԱՑԻՈՑ

ԱՇԽԱՐՀԱԿԱԼՈՒԹԻՒՆԸ

ԳՈՐԾ ՎԻԿՏՈՐ ՇԱՊՈՅԻ

(Շարունակութիւն:)

Դէպ ի արեւելք երկու անցքերը կը տա=
նէին Աղուանից աշխարհը, զորոնք բացած
էին Արագոս եւ Կուր գետերու հոսանքները.
մին կանցնէր Կամբէճ դաւառէն, միւսը՝ կը
պաշտպանէին երկու շատ մօտ ղղեակները
Հարմողիկա եւ Սեւմարա (5ebuapa) կամ
Սեւսամարա (5sooduapa)40, Աղուանից աշ=
խարհն արեւելքէն կը սահմանուէր Կասպից
ծովով, որ նաեւ Աղուանից ծով կը կոչուէր
հարաւակողման մէջ. երկիրը՝ ձիերու արօ-
տավայր մըն էր, բայց նաեւ մշակութեան
ոռոգման միջոցաւ եւ նոյն իսկ անտառ-
ներու աշխարհ, մը 478 Աղուանք չէին հպա-
տակած ո՛չ Մարաց, ո՛չ Աքամենեանց եւ ո՞չ
Մակեդոնացւոց: Արեւմտեանց հետ առաջին
անգամ լուրջ շփում ունեցան Պոմպէոսի ա+
տեն 65ին, երբ Միհրդատայ կողծնակից
եղան 48: Այն ատեն իրենց տոհմերը միակ
պետի մը ներքեւ միացած էին... Թէպէտ եւ
Պտղոմէոս Աղուանից աշխարհի մէջ քաղաք-
ներու երկայն ցանկ մը կը դնէ, որոնց

Ստրարոն, անդ. հմմտ, <<Աղուանից քաղաքի>(AlBaveas лодам), Պտղոմեայ՝ Ե, 8, 9. 11, 4:
47 Հմմտո T о maschek, Albani, Albania

(Հանրագիտ. Պաւլիւ_Վ.):
18 Հռոմէական զօրավարին քարտուղարը Թէու

փանէս ծանօթացուց այս երկիրը. իւր ծանօթագրու-թիւնները գործածած է Ստրաբոն (անգ), Պլինիոս(Բն. Պամ... Ջ, 29, 39). յաւելլու է՝ Ապպիանոս,Միհրդ, 103. Դիոն Կասիոս, ԼԶ, 54. Պղուտարքոս,Պոմպո, 34 եւ Անտ. 34:

մէնուն ալ հետքը կորսուած է, սակայն հաւ
զիւ թէ փորձուինք հաւատք ընծայելու Պղու=
տարքոսի թուերուն, որուն համեմատ Պոմ_
պէոս իւր դիմացը գտաւ 60 -000 հետեւակաւ
ղօր եւ 12-000 հեծեալ 49: Այս ազգին. ալ՝
ինչպէս Լաղերուն՝ միտումները կը տատա
նէին Հռոմայեցւոց եւ Պարթեւաց, Պարսից
եւ Բիւղանդացւոց մէջ: Սակայն աւելի Jo-

արութեամբ կը նմանէին Արշակունեաց քա-
ղաքական հաստատութեանց:

Աղուանք եւ Վիրք մանաւանդ շատ յար-
գուած հետեւակազօրք մը կը կազմէին 50, որ
շատ օգտակար օժանդակութիւն մըն էր լեռ-
նային պատերազմի մը գործողութեանց ա=
տեն, եւ որ անհաւասար կը Տնար միայն լեւ
գէոնականաց հանդէպ. վերջինքս այս առա=
ջին պատերազններու ժամանակ իրենց դէմ
ունէին միջակ սպառազինութիւն մը, այն
թեթեւ արգելքը՝ զոր հարուածոց դէմ կը
դնէին անասնոց մորթերը, որոնցմով անոնք
պաշտպանուած էին: Պղուտարքոս արձա=
գանգ կըըլլայ Վրաց մասին աւելի նպաս-
տաւոր կարծիքի մը՛ սակայն նաեւ Աղուտ=

նից արդէն ծանօթ էին ռազմագիտական քանիմը գաղտնիքներ: Պոմպէոս մեծ դժուարու-թեամբ միայն կրցաւ գետն անցնիլ.բոսներն անոր ափն ամրացուցած էին
բարբա-

ծառի
կոճղներու ցցապատնէչով մը:

Այսպէս ըսելու համար՝ ճամբաներչկային հին Անդրկաւկասի Այլեւայլաշխարհներ հազիւ մատչելի
մէջ 618

համարուէին.հետաքրքրական է Պրոկոպիոսի
կը

Ճաննացւոցմասին,
անկախ

պատմածը կարդալ Ասոնք, կըսէ,
կերպեալ

կապրէին, նոյն իսկ առանց կազմաւ
կառավարութեան, իբրեւ աս--

տուածներ կը պաշտէին անտառներն ու ա=
նասունները. իրենց ապրուստը կը հայթայ-թէին գողութեամբ ու աւազակութեամբ,
չկարենալով մշակել առապարին ու անբեր

19 Անդ. Այսյաջորդն մանրամասնութեան արժէքն ունի
նէին ալ՝ (35) <<Կ՝ըսուի թէ Ամազոնները կ օգ-
ցան: բարըարոսաց, որոնք կատարելապէս պարտուեւ

Այսչափ զօրաբաժին հանուած է երկրորդապստամբութեան
կ ըլլայ ատեն ալ, Պոմպէոս գործք ունեցած
նախճիր

նախ 40-000 Աղուանից հետ, <<որոնց մէջ մեծ
50

գործեց>> (34) կ ըսուի (1):
բոն Տակիտոս, Տարեգրոց Զ, 34, Սակայն Ստրաւ

զէն>>
ալ (ԺԱ, 14, 9, էջ 550 C) կը նշանակէ <<սպառա.(катафоахто

Ստրաբոն, զրահաւոր) Աղուաններ:
ԺԱ, 13, 4, էջ 524

կոպիոս. (ընդ լերինս եւ ընդ անկոխ տեղիս). Պրու
Aatexi Ծածուկ Պամ. 2, 26 ovoooos T&
գնաց val 8los (զի Լազիկէ ան-է եւ լի գահաւանդակօք):

Վասն Շին.. Գո, 6, էջ 257--2288

հողը, եւ մշտատեւ ձմերուան մը տակ տա-
ռապելով: Առաջին անգամ Յուստինիանոս
զասոնք այս անհամբոյր մենութենէն ազա-
տած կըլլայ, կտրել տալով բոլոր ծառերն որ
անցուդարձր կարգելէին, ճամբաներ բանաւ
լով նոյն իսկ հեծելազօրու գնդերուն հաւ
մար 53, այս հեռաւոր երկրին մէջ չինեց
դղեակներ (castella), ուր հռոմայեցի պա--
հակազօրքեր կը բանակէին : Սակայն նկա- a
րագրութեան այս պատկերին մէջ ապահու
վապէս այլեւայլ չափազանցութիւններ կան :

Նաեւ հին Հայաստանի մասին պատ--
մուածներուն մէջ քիչ բան չկայ որ զմեզ կը
զարմացնէ: Ի՞նչպէս կրնար այս լեռնաշատ
աշխարհն 64 ընտիր հեծելագունդներ մատա--
կարարել, որոնք, մինչեւ անգամ Պարթեւաց
հեծելազօրուն հետ կը մրցէին > Մտադրու=
թեան արժանի կէտ մըն: էր որ Անտոնինոս
յոյս դրած էր այն 10 000 հեծելոց վրայ, ղո-
րոնք Արտաւազդ խոստացած էր խաւրել, եւ
որոնց չգալովն՝ Անտոնինոս մեծ տագնապի A
մէջ ինկաւ Ղուկուղղոսի դէմ Տիգրան կը
բերէր <<55-000 ձիեր, որոնց 17-000ը զրահաւ

53 Դարձեալ Պրոկոպիոսի համեմատ՝ պարսիկ
պետ մատ նման ձեռնարկ մը գլուխ հանած է բոլու
րովին մերձաւոր գաւառի մը մէջ. <<Անտարակոյս տե_՝
զիք կայ զարմանալու այս ջանասէր ազգին անխոնջ
համբերութեան վրայ, որ ճանապարհ հարթեց Վրաս-
տանի ու Կողքիսի մէջ, որոնք յառաջ լի էին անտառ-
ներով, ապառաժներով եւ դահաւանդներով, այնպէս
որ հազիւ ամէնէն դիւրաթեք մարդ մը կրնար անցք
մը գտնել, եւ ուր Պարսիկներն այնուհետեւ դիւրու-
թեամբ կրցան անցընել ձիերն ու փիղեր>> (Պտրզ..
Գոթ... Ե, 13, б). -

Ամբողջ աշխարհը կազմուած է իրարու յա-
ջորդող հովիտներէ, որոնք ընդհանրապէս նեղ են ու
բարձրաւանդակ կողերով. դաշտերը ցանցառ են, եւ
մանաւանդ սակաւածաւա՛լ: Բովանդակ արեւմտեան
բաժնէն, որ միակն է որ երբեմն հռոմէական հնազան--
դութեան ներքեւ մնաց, միայն երկու դաշտեր կրնան
յիշուիլ, Կարնոյ դաշտը՝ որ շատ անկանոն է եւ միայն
երկու հովիտներու լայնացումն է, եւ Երզնկայի եր--
կայն դաշտը, որուն լայնութիւնը տեղ մաա տասը քի-
լոմետրը չանցնիր. հմմա. Will. Strecker,
Beitrage zur Geogr. von Hocharmenien - leit-
schrift der Ges. fir Erdkunde zu Berlin IV, 1869,
p. 145-156, Տխտ. Ռէկլիւ հովիտներու ան-
բաւ բաւեղ մը կը կոչէ (Re clus, Nouv. geogr.
univ. Paris, ix, 1884, p. 326) եւ Լինչ կը կրկնէ նոյն
բացատրութիւնը (Բ, էջ 395). Աւելցընելու է Ստրաւ
բոնի (ԺԱ, 14, 15, էջ 532 C) Տիգրանի համար պատ-
մածը թէ <<Նախ պատանդ էր Պարթեւաց քով, յետոյ
անոնցմէ վերադարձաւ՝ որոնք իբր վարձք առին
Հայաստանի եօթանասուն հովիտները (AaBovtov
gor 2Вбоиткомта а Appevias). Հովիտ
մը կրնայ կամայականօրէն հատուածներու բաժնուիլ,
բայց մտացածին այս թիւը լաւ կերպով կը պատկերա...
ցընէ երկրին կերպարանակազմութիւնը: Ստրաբոն կը
յաւելու (ԺԲ, 12, 4, էջ 522) թէ հոն <<լեռնականներու
անսահման փոքրիկ ցեղեր կային, որոնք կապրէին
մեծաւ մասամբ աւարառութեամըք յու աւազակաւ
թեամբք>>:

56 Պղուտարքոս, Անտ..
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